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	Gabriela se zalíbením sledovala svůj odraz v největším zrcadle v koupelně. Zrcadlo považovala za nejluxusnější vybavení v jinak nevkusné a uboze zařízené řadové vilce svých rodičů – bylo kávově tónované a lichotilo její pleti i postavě. Gabriela si užívala natřásání před zrcadlem, přestože dnes si byla víc než jistá, že žádné další vylepšování nepotřebuje. Byla ve své nejlepší formě – silný make-up, zářivá rtěnka, vyčesané vlasy, vyzývavé šaty.

	Její mladší sestra seděla na vaně, pilovala si nehty a poslouchala nadšené chvalozpěvy na Gabrielin poslední objev, jako ostatně před každou sestřinou schůzkou, i když tentokrát nabývaly neobvyklé intenzity.

	„…a dneska jdeme zase na večeři a pak do divadla. Alex je naprosto úžasný. Nikdy by mě nenapadlo, že takovíhle chlapi doopravdy existují. Už s ním chci zůstat napořád. Pokaždé mi přinese kytky. A skvěle se s ním povídá. Je hrozně chytrý. Po škole chce být ekonomickým náměstkem nebo dělat v bance. Určitě vydělá fůru peněz.“

	„To se vážně jmenuje Alex?“ broukla Fiona ve snaze trochu zchladit sestřino nadšení.

	„Ne, jmenuje se vlastně Alexandr. Ale nesnáší, když se mu tak říká, prý je to rusácký jméno.“

	Fiona si chtěla ještě rýpnout, ale nakonec se rozhodla být velkorysá: „Stejně se máš, ať už se jmenuje jakkoliv. To já tady o slušného kluka nezavadím.“

	Gabriela se s nadhledem o čtyři roky moudřejší sestry pousmála a poosmé se přepudrovala.

	„A co Michal? Je docela hezký kluk. Myslela jsem, že je to mezi vámi vážné.“

	„Já nevím. Ze začátku asi i bylo, ale už mě nějak nudí,“ Fiona natáhla ruku a teatrálně si prohlížela opilované nehty.

	„Vážné to buď je, nebo není. To jsi ho asi nikdy doopravdy nemilovala. Neboj, ještě dva roky a vypadneš ze střední. Tam jsou samý ucha. Na výšce si určitě najdeš někoho skvělého.“

	„Kdyby to tak byl někdo, jako je Alex,“ povzdychla si Fiona bezelstně.

	„Ten je můj a druhý takový už není,“ Gabrielině jedovatosti nebylo rozumět, protože si právě nanášela čtvrtou vrstvu rtěnky.

	„Co jsi říkala?“

	„Že se ho zeptám, jestli nemá bráchu,“ pro jednou se rozhodla být ke své mladší sestře, která ostatně občas nebyla zas až tak hrozná, velkorysá.

	Domem se rozlehl zvonek.

	„To už bude Alex. Skočila bys, prosím tě, otevřít? Řekni, že přijdu hned.“

	Fiona mrštně vstala z vany a vyběhla z koupelny. Přede dveřmi si ještě uhladila vlasy a povytáhla džíny, ze kterých jí vyčuhovala pracně sehnaná tanga. Rychle se zkontrolovala v zrcadle a džíny si zase o kousek stáhla, aby bílá krajka kalhotek vynikla proti opáleným zádům a bříšku. Spokojena se svým zjevem otevřela dveře.

	„Ahoj,“ zazářila na Alexe: „Gábi je nahoře, ale prý hned přijde. Máš jít zatím dál.“

	„Čauky,“ hlesl Alex, patřičně vyvedený z míry pohledem na její prádlo a holou kůži: „Dneska ti to sluší, krásko.“

	„To mi říkáš vždycky,“ smála se.

	„A vždycky je to pravda,“ z kytice, kterou nesl, vytáhl jednu růži. „Tahle je jen pro tebe, krásko.“

	„Kdyby to tak viděla Gábina,“ snažila se Fiona o přísný tón, ale růži si vzala a rychle si ji běžela schovat, aby ji sestra neviděla.

	 

	Když později toho večera seděl Alex v restauraci naproti Gabriele, snažil se v její tváři najít podobu s Fionou, ale stále narážel jen na neproniknutelnou hradbu dermacolu, umělých řas a psovsky oddaných očí, které se ani trochu nepodobaly zářivým kukadlům její sestřičky.

	Gabriela se na pár desítek minut zabavila pojídáním tatarského bifteku zalitým takovým množstvím kečupu, že musel zabít veškerou chuť, kvůli které se maso přes nebezpečí různých nákaz jí syrové, ale už dožvýkala i poslední zbyteček topinky, a tak opět nastal čas pro konverzaci. Nebo přesněji řečeno tlachání…

	„Nechtěl bys ses jít příští víkend podívat na pouť?“

	Před dvěma týdny byli v zoologické zahradě a předtím v aquaparku. Gabriela ho neustále tlačila do podobných dětinských aktivit a jemu už docházely vytáčky.

	„Můžeme vyrazit, jestli chceš,“ pronesl zdvořile, ale bez nadšení. Už byl nejvyšší čas tenhle vztah ukončit. Nemohl si vzpomenout, proč si s Gabrielou vůbec začínal. Byla tak nezajímavá – všední a předvídatelná. Od začátku se ho snažila klofnout. A navíc měla tlusté nohy. To nesnášel.

	Náhle mu před očima vytanul obraz rozesmáté Fiony na řetízkovém kolotoči, s vlajícími vlasy a s opálenými koleny mezi bílými podkolenkami a bělostnou sukní. „Fiona by nešla?“

	„Proč Fiona?“ Gabriela se zarazila.

	„Myslím Fiona a ten její přítel, Michal nebo jak se jmenuje. Rande ve čtyřech – na pouti je mnohem větší zábava, když jde víc lidí.“

	Na to nebylo co namítnout.

	Fiona si opravdu vzala bílé šaty a opravdu měla dohněda opálená kolena.

	
O dvaadvacet let později

	Michal si u umakartového kuchyňského stolu přihnul piva rovnou z lahve tak, aby to jeho žena, potící se v srpnovém vedru u plotny, nepostřehla. Probíral se poštou. V novinách přelétl sportovní stránku, otevřel výpis z banky – jako každý měsíc se položky Ve prospěch a Na vrub účtu téměř do koruny shodovaly, prolistoval hromadu letáků, až se dostal k dopisu s ručně psanou adresou – prvnímu po několika měsících.

	Dneska už nikdo dopisy nepíše, kromě jeho švagrové. Fionin rukopis poznal hned – čitelný, ale přesto osobitý (stejně jako ona, napadlo ho s nostalgií), už od střední školy stále stejný.

	Opatrně roztrhl obálku a začetl se.

	„Kolikrát jsem ti říkala, že dopisy od své sestry si budu otvírat sama,“ ani si nevšiml, kdy se nad něj Gabriela naklonila. „Řekni mi aspoň, co píše. To má určitě zase nějaké problémy, že se ozvala.“ Michal potlačil chuť připomenout jí, že obracet se s problémy na svoji sestru je zásadně její specialita, zvláště když se jedná o problémy finančního rázu.

	„Zve nás na týden na ten ostrov, jak tam jezdí. I s Danielem…“

	„Ale prosím tě, na to stejně nemáme a ona to musí dobře vědět. Ukaž.“ Sebrala mu dopis z ruky. „To je určitě nějaký hogofogo, Alex by jinak nejel.“

	‚Na rozdíl od tebe,‘ jako by zaslechl v jejím hlase, ‚ty se spokojíš s málem.‘

	Gabriela odešla i s dopisem a Michalovi zbyla jen prázdná obálka. Letmo pohladil stále povědomý rukopis a pak ji odhodlaně zmačkal a spolu s letáky vhodil do pytle s vytříděným papírem vedle sporáku. Dvěma loky dorazil pivo a otevřel si další.

	 

	Daniel stihl jen tak tak schovat časopis pro pány, když do jeho pokoje bez zaklepání vrazila Gabriela – tenhle zvyk své matky nesnášel.

	„Teta Fiona nás všechny zve na začátku září na dovolenou k moři, co ty na to?“ mávala mu před očima dopisem. Zastavil jí ruku a povedlo se mu přečíst několik útržků: ‚samozřejmě vás zveme… potřebovala bych s Tebou probrat spoustu věcí… už jsme dlouho na sebe neměly čas… prosím, přijeďte…‘

	„Super, ne?“ další Gabrielin zvyk, který nesnášel – pokoušela se napodobovat řeč (a bohužel i oblečení) jeho generace.

	„Jo, super,“ zasvítily mu oči. „Ale nechtěli byste jet s tátou sami? V září už mi začne škola…“

	„V žádném případě tady nezůstaneš, dovedu si živě představit, jak by to dopadlo. Na mejdany a na holky máš ještě času dost. Prostě s námi jedeš. Ze školy tě omluvím.“

	„Okay, já jsem to jenom zkoušel,“ nečekaně zářivě se usmál na matku. Koneckonců se mu vyhlídka na týden u moře strávený s tetou Fionou a strýcem Alexem zamlouvala. Vždycky je měl rád, i když Fionu radši, a v dětství u nich trávil hodně času. Nikdy ho nerozčilovali ani neuváděli do rozpaků jako jeho rodiče. Neměli vlastní děti, a tak se mu vždycky věnovali, na druhou stranu ho ale nechali žít. Z jejich exkluzivního bytu plného krásných věcí a pečlivě vybíraného a servírovaného jídla se mu nikdy nechtělo zpátky do domku rodičů, ke každodenní nudě u věčně hrající televize a bramborovému guláši nebo vepřovým řízkům konzumovaným na umakartovém stole v kuchyni.

	 

	Robert a Martin si připravovali vydatnou nedělní snídani. Byli sehraná dvojka. Robert vařil vajíčka, krájel zeleninu a sýry a připravoval tousty a Martin mezitím prostřel, vymačkal pomeranče a uvařil čaj. Z nedělních pozdních lenivých snídaní se stal za ty dva roky, co spolu žili, oblíbený rituál.

	Robert spokojeně přelétl pohledem přeplněný, ale upravený stůl plný lákavého jídla a usmál se, když viděl, jak se Martin hladově zakousl do toustu obloženého snad vším, co bylo v dosahu.

	Martin zhltl toust, zaklonil se na židli a spokojeně se natáhl pro další: „To je pohoda, když už se nemusím konečně učit. Už jsem měl pocit, že mi praskne hlava, když se budu snažit do ní nacpat ještě další informace.“

	Minulý týden složil poslední zkoušku, která mu zbývala, aby mohl postoupit do závěrečného ročníku ČVUT a stát se inženýrem, jak o tom snila jeho matka. Alespoň v tomhle jí chtěl vyhovět. Na zkoušku dřel celé léto a teď mu zbývaly tři volné zářijové týdny před začátkem dalšího semestru.

	„Mám z tebe radost, už ti zbývá jen rok, to už hravě zvládneš. A abych nezapomněl.“ Robert se zatvářil tajemně: „Mám pro tebe něco za odměnu. A pro sebe koneckonců taky, že jsem to s tebou celé léto zvládnul.“

	Martin se zaculil, zpětně si uvědomil, jak byl při učení podrážděný a nervózní. „Teď už budu miliónový, slibuju. Nejmíň do dalšího zkouškového.“

	„To je kdy? Tuším, že v prosinci. To si tě teda moc neužiju.“ „Tak už mě nenapínej, co je to za překvápko?“

	„Týden v malém penzionku na téměř opuštěném ostrůvku ve Středozemním moři. Jen ty, já a vlny,“ deklamoval Robert jako z reklamy. „Co ty na to?“

	Martin spolkl zklamání – už dlouho si toužebně přál motorku, ale Robert ji považoval za příliš nebezpečnou hračku.

	„To je paráda. Alespoň se pořádně opálím, letos jsem to kvůli té blbé zkoušce vůbec nestihl. Kdy vyrážíme?“

	„Příští sobotu. V práci teď dojíždíme jeden projekt, tak mě dřív nepustili.“

	„Díky, jsi zlato,“ Martin se zvedl a Šel Roberta políbit. Ten se něžnostem rozhodně nebránil: „Co se ještě na chvíli vrátit do postele?“

	
Pátek

	Alex se na sedadle znovu zavrtěl. V plátěných kalhotách a khaki košili (i když značkové a perfektně padnoucí) se v letadle necítil dobře, byl zvyklý cestovat v obleku.

	O své pocity se chtěl podělit s Fionou, ale jakmile zahlédl manželčin zarytý profil, uvědomil si, že jsou ještě stále rozhádaní. Začalo to už předchozího večera a v hádce pokračovali celé ráno, mezi balením kufrů, pak cestou taxíkem až k pasové kontrole na letišti.

	Znovu se ošil a zahleděl se zpátky do finančního věstníku, na který mu v kanceláři nezbýval čas. Ale místo aby se soustředil na čísla a údaje (suchopárné a nudné, ale svým způsobem fascinující – jako celá jeho práce), představil si volný týden u moře, plavání, pivo na pláži a večerní koktejly. Přál si, jako si přejí děti, aby se čas posunul, bylo o tři hodiny později a on se rozvaloval na pláži. Proti dychtícímu dítěti měl ale zřejmou nevýhodu, kterou byly léty nabyté zkušenosti – někde vskrytu si uvědomoval, že nejlepší je právě tohle očekávání, nezkažené takovými drobnostmi, jako je studené moře, nedopečená ryba k večeři nebo ranní opička. Nebo rozzlobená manželka – i když uznával, že hádat se začali kvůli němu, že byla chyba to celé vytahovat právě před odjezdem. Na takovéhle záležitosti je vždycky dost času a někdy právě jen dost času stačí na to, aby se samy od sebe usadily.

	Ale ať už jejich manželství dopadne jakkoliv, tenhle týden si chce užít klid a pohodu. Do tohoto schématu rozhodně nezapadalo, že s ním jeho žena momentálně nemluvila. To snášel hůř než hádky. Byl velmi společenský (a rád se poslouchal) a výhled na týdenní mlčení ho deprimoval víc než co jiného. Budou tam samozřejmě ostatní hosté a švagrová s rodinou, ale jeho žena ho chápala nejlíp a dodávala mu jistotu. Mohl s ní mluvit o všem, tedy samozřejmě téměř o všem…

	Znovu pohlédl na manželku, spíš pátravě než omluvně, jak si původně předsevzal – ta tentokrát jeho pohled opětovala a dokonce se maličko usmála. Vděčně jí políbil ruku a do věstníku se tentokrát ponořil už mnohem soustředěněji.

	 

	MUDr. Filip Bernard, specializovaný zubní lékař, se přímo tetelil štěstím, i když tento stav považoval dosud z fyziologického hlediska za nemožný.

	Reginu poznal před pěti lety (proboha pět let, ani si neuvědomoval, jak ten čas letí), když jako pacientka přišla do jeho ordinace.

	Zamiloval se do ní v okamžiku, kdy otevřela dveře. Byla to štíhlá, oslnivá tmavovláska, už ve svých dvaceti (věk později zjistil z její zdravotní dokumentace) exkluzivně oblečená a dokonale upravená. A mimo to až neskutečně pohledná.

	Dokonale udržované měla i zuby, i když se jí, kvůli genetické dispozici, často kazily. Této okolnosti využil Bernard jako záminky k tomu, aby ji na preventivní prohlídky zval každé tři měsíce místo obvyklých šesti. Ale ani tahle drobná lest nepomohla, aby si ho jeho nejkrásnější pacientka všimla jinak než jako lékaře.

	Po šesti prohlídkách během roku a půl začínal propadat zoufalství. Před její další návštěvou mu jeden pacient z vděčnosti za zachráněný špičák věnoval lístky na vernisáž jakéhosi moderního fotografa, o kterém doktor Bernard nikdy neslyšel, ale který byl údajně toho roku ve velké módě. Při příští preventivní prohlídce se nebyl schopen soustředit na nic jiného, než jak Reginu pozvat na vernisáž, aby ho nepovažovala za příliš dotěrného ani příliš křečovitého, a tak přehlédl kaz na její trojce vpravo nahoře. K jeho nesmírnému údivu a ulehčení Regina pozvání přijala, a to bez nejmenších známek rozpaků. Bernard si sehnal veškerou dostupnou literaturu o dotyčném fotografovi (ukázalo se to jako nečekaně obtížný úkol, protože se většinou jednalo o články v bulvárních novinách) a nakoupil si kompletně nové oblečení včetně ponožek a spodního prádla, což byla, jak se brzy ukázalo, zcela zbytečná investice.

	Regina sice celé odpoledne mile švitořila a přijala i jeho pozvání na večeři, ale za celou dobu se jí neodvážil dotknout ani jedním prstem, a když se za měsíc objevila v jeho ordinaci s oteklou tváří, nedala nijak najevo, že spolu nedávno strávili večer. Doktor Bernard to nicméně přičítal akutní bolesti trojky vpravo nahoře a při další preventivní prohlídce ji pozval na večeři.

	Od té doby uplynuly už tři roky – několikrát byli na večeři nebo v divadle, několik jeho pozvání Regina odmítla, aniž udala důvod nebo se snažila omluvit. Doktor Bernard byl v pravidelných devadesátidenních intervalech buď euforicky nadšený (když se blížila Reginina pravidelná prohlídka), nebo propadal nejprve melancholickému smutku a pak těžké depresi (když bylo po další prohlídce nebo po dalším nikam nevedoucím společně stráveném večeru). Jeho rodina a několik málo známých si na tyto výkyvy nálad zvyklo a přičítalo je buď jeho náročné práci (pokud je probírali za střízliva), anebo jeho nepravidelnému sexuálnímu životu (po několika skleničkách).

	V jednom období zvlášť hluboké beznaděje, které připadlo na loňské Vánoce, dokonce vážně uvažoval o tom, že se ožení. Pro sňatek si vybral jednu ze svých občasných přítelkyň – mladou baculatou blondýnku, velmi příjemnou a nekomplikovanou. Jak se spletl v odhadu její povahy, se ukázalo, když – poté, co ji opilý pod vánočním stromkem připravil o údajné panenství – odvolal svůj návrh. Ke svému rozhodnutí se neoženit si gratuloval ještě několik dalších měsíců, kdy mu chodily výhružné dopisy a textové zprávy od jeho kdysi sladké expřítelkyně.

	V tomto období se více než předtím upnul na Reginu (a hlavně na představu, kterou si o ní vytvořil), za osamělých nocí a víkendů si stále dokola přehrával několik společně strávených hodin, až se pro něj stala spíš modlou než reálným člověkem. V tomto postoji se pohodlně usadil a vedl celkem spokojený život plný očekávání, i když ne už tak trýznivě prožívaných, a následných zklamání, která bolela méně a méně.

	Tak došlo k tomu, že když mu před deseti dny Regina nečekaně zavolala a pozvala ho na večeři k sobě do bytu (z něhož zatím znal jen zavírající se dveře), byl to pro něj ze začátku spíš šok. Nikdy by sám sobě nepřiznal, že více než radost nebo alespoň zadostiučinění cítil v první chvíli nechuť ke změně zaběhlého způsobu života a uvažování.

	Po večeři následovalo rychlé uspěchané milování, které bylo pro doktora Bernarda zklamáním (i když ve chvilce momentální upřímnosti si přiznal, že při očekávání, které k Regině upínal, to jinak ani nemohlo dopadnout).

	Ještě ten večer ho Regina šokovala znovu – pozvala ho s sebou na týdenní, dle jejích slov romantickou dovolenou do osamělého penzionu na ostrůvek ve Středozemním moři. Nakonec tedy došel k uklidňujícímu závěru, že při sexu si nemohl počínat až tak neohrabaně, jak se obával. Na jeho dobrém pocitu téměř nic nezměnil ani fakt, že byl nenápadně vmanévrován k tomu, aby zajistil nejen cestu, ale i uhradil celý pobyt pro ně oba, včetně, na tak malý hotel po sezóně v jinak tak levné zemi nepřiměřeně drahé, all inclusive.

	 

	Díky těmto okolnostem řídil doktor Bernard svoje BMW o něco lehkomyslněji než obvykle, ale jeho krásné spolucestující to zřejmě nevadilo, pokud to vůbec vnímala.

	V noci přejeli Alpy a teď se před nimi konečně vynořilo moře, ještě rozostřené ranním oparem.

	Bernard zastavil na krajnici. „To je nádhera, co?“

	Regina zívla a protáhla se.

	„Už abychom tam byli, nutně se potřebuju vyspat… a vykoupat.“

	Něžněji pohladil po vlasech. „To si vážně myslíš, že tě nechám spát?“

	Jeho laškovná otázka zůstala viset ve vzduchu.

	 

	Před polednem už slunce pořádně pálilo, po studených zářijových dnech v Čechách to byl nezvyk, ale od moře vál čerstvý větřík, díky kterému byl pobyt na slunci snesitelný i pro Alexe, který se ještě před pár hodinami klepal před Ruzyňským letištěm, kde teploměr ukazoval sedm stupňů. Alex slunci příliš neholdoval, i když moře měl jinak rád, ale to se dalo naštěstí lehce vyřešit dovolenými plánovanými na květen nebo září. Na pobřeží bylo slunce jiné, ne tak ostré a suché jako během těch několika tropických dnů, které každý červenec sužovaly Čechy. Mimo sezónu si navíc mohl užívat komfortu poloprázdných hotelů a barů a prázdných pláží. Jako třeba tady, kde jedinou známkou lidské přítomnosti byla dvě bílá křídla surfu klouzajících daleko od pevniny.

	Alex se rozvaloval na lehátku na terase hotýlku a spokojeně usrkával dvoubarevný koktejl. Připravil mu ho Ota – provozní a majitel hotelu v jedné osobě a zároveň Alexův spolužák ze střední školy a přítel.

	Ota byl velmi svérázná figurka i doma v Čechách, a o to víc vyčníval ve Středomoří. Nosil dlouhé vlasy, které mu již šedivěly, barevné volné košile, které – když vybledly – si sám batikoval (také podle toho vypadaly), ošoupané a roztrhané džíny a dřevěné korále kolem krku. Žil co nejpomaleji, jak sám s oblibou říkal, miloval přírodu, šedesátá léta, hudbu, knihy, zahradničení, a nenáviděl shon, automobily, výrobky z umělé hmoty a úřady.

	S Alexem se znali z gymnázia, ale přáteli se stali až později. Ota zdědil po zemřelé babičce v hlavním městě rozlehlý dům nedaleko centra a vytvořil z něj svérázný penzion. Hotýlek byl zařízen různě posháněným původním nábytkem – našly se zde i rarity jako starožitný (ale stále funkční) klavír, padesát let stará (ale stále funkční) lednice sovětské výroby, kristáček a další dřevěné sochy pocházející původně snad z některého vesnického kostela.

	V penziónku bylo pět pokojů pro hosty, společná koupelna a kuchyně. Kromě snídaní si hosté vařili sami, ale starodávná lednice byla vždy plná lahvového piva k volnému použití. Ota měl pocit, že pivo se správně vychladí jedině v ní. Nejprve ji ale nechal změřit revizním technikem, aby ke svému potěšení zjistil, že má stejnou spotřebu jako modernější spotřebiče (stala se z toho Otova oblíbená historka, jedna z mála, jež měla i pointu, i když Alex měl vždycky pocit, že se revizák tenkrát přinejmenším spletl). Mimo jiné byl totiž Ota vášnivý zastánce ekologického způsobu života, a to i v době, kdy to ještě nebylo módní záležitostí. Nekupoval nápoje v plastových lahvích, v zahrádce za domem pěstoval zeleninu, vášnivě recykloval asi patnáct druhů odpadu, nevlastnil auto, mobilní telefon ani počítač. Jeho jedinou úlitbou moderní technologii byla obrovská hi-fi souprava – v každém pokoji včetně kuchyně a koupelny byly reproduktory, ze kterých se celý den valila na návštěvníky hlasitá hudba. Dům neměl žádné sousedy, takže si kromě několika hostů nikdo na hluk nestěžoval.

	Jeho penzion byl levný a situovaný hned vedle stanice metra, takže jeho hosty byli většinou mladí baťůžkáři z celé Evropy, kteří se – díky nevídaně nízké ceně ubytování a neopakovatelné atmosféře – vyrovnali i s nepřetržitou hudební produkcí. Ota se díky svým výřečnějším návštěvníkům během let zdokonalil v několika evropských jazycích.

	Dům začal pomalu chátrat a Ota zvažoval navýšení cen a rozsáhlou rekonstrukci, ale do jeho plánů zasáhl osud v podobě rozhodnutí zastupitelstva hlavního města Prahy. Ze silnice před jeho hotýlkem se po rozšíření stala jedna z hlavních tepen města, celé dny a noci se pod jeho okny prohánělo jednu auto za druhým. Ota na úřadech marně bojoval alespoň za snížení povolené rychlosti. Aby neslyšel hluk z nenáviděných aut, nakoupil výkonnější reproduktory a hudbu pouštěl ještě hlasitěji, každý den déle a nakonec i po celé noci. Kvůli spojení hluku z aut a hlasité hudby se penzion stal téměř neobyvatelným a zákazníků rychle ubývalo.

	Situace již byla pro Otu ekonomicky neúnosná, když opět zasáhl osud – tentokrát v podobě nabídky na odkup jeho domu za velmi, velmi velkorysou cenu. Ota stále váhal, nakonec se ale rozhodl se s domem, kde vyrůstal, rozloučit, a protože už definitivně zanevřel na velká města i stát spravovaný samými gaunery, odstěhoval se s nově nabytým jměním do Chorvatska, neboť miloval moře a slunce a místní pozvolný způsob života.

	Nebyl zvyklý na sousedy, ale zároveň se mu paradoxně stýskalo po lidech a po nějaké náplni dne – vyhlédl si tedy naprosto osamělý hotýlek na malém ostrůvku, kde nebyla ani silnice, začal ho postupně opravovat a vybavil ho nábytkem, který si za nekřesťanské peníze nechal včetně klavíru a sovětské lednice dovést z Prahy a který zde působil ještě absurdněji, a pokračoval v roli hoteliéra.

	Tentokrát už mnohem úspěšněji, což určitě souviselo i s tím, že na rozdíl od hluku aut ho šumění mořských vln uklidňovalo, a tak postupně upustil od hudebních produkcí.

	Zatímco v Praze měl zejména zahraniční klientelu, sem za ním jezdili téměř sami Češi. Jak se zvyšovala jejich kupní síla, postupně navýšil i ceny a za utržené peníze hotýlek zrekonstruoval (s pomocí svých známých, které zdarma ubytoval) a dovybavil. Zalíbení našel i ve vaření středomořské kuchyně, a tak byl schopen poskytnout i jednoduchou, nicméně prvotřídní stravu ze zaručeně čerstvých surovin.

	Ještě za své pražské éry se jednou v pravé poledne přímo pod svatým Václavem srazil se svým bývalým spolužákem Alexandrem (ve škole přezdívaným Kalkulačka), zašli na oběd a tam k oboustrannému překvapení zjistili, že spolu mají o čem mluvit. Navázali nenáročné přátelství bez jakýchkoliv požadavků. Alex občas zašel do Otova penzionu na pár těch nejlépe vychlazených piv a občas pozval Otu na domácí večeři. Zatímco s Fionou si Ota od začátku výborně rozuměl, u Alexe měl pocit, jako by pocházel z jiného světa. Možná i díky tomu měli stále o čem diskutovat a oba jejich přátelství obohacovalo.

	Byl to Alex, kdo Otu povzbuzoval k prodeji pražského domu. A když Ota koupil tenhle penziónek na ostrově, byl jedním z jeho prvních návštěvníků. Od té doby sem i s manželkou jezdili téměř každý rok alespoň na týden.

	Alexův koktejl – prý Tequilla Sunrise (připravený z ananasového a pomerančového džusu, kokosové šťávy a té nejlepší tequilly, jak mu vysvětlil Ota) – byl na Alexův vkus slabý a přeslazený, ale na něco tvrdšího bylo přece jen trochu brzy. Po letu byl unavený a polední whisky na lačný žaludek by ho mohla odrovnat na zbytek dne.

	Přiletěli před pár hodinami a taxíkem se dostali do přístavu, kde už na ně čekal Ota s novým motorovým člunem, na který byl komicky pyšný. Ota byl rád, že se před Fionou může blýsknout svými schopnostmi kormidelníka, a tak se na ostrov dostali v rekordním čase.

	Ostrov nebyl velký ani na středomořské poměry – na délku měl sotva patnáct kilometrů a na šířku něco mezi pěti a osmi. Ležel v zátoce jednoho z výběžků pevniny, přímo naproti centru středověkého chorvatského města, od kterého byl vzdálen necelé dva kilometry přes moře, takže pokud nebyla mlha, byly od hotelu jasně vidět hradby i věže starého přístavu.

	Město založili Řekové ve čtvrtém století před Kristem, ale období své největší slávy si užilo mezi 13. a 15. stoletím. Právě tahle doba vtiskla tvář nezaměnitelnému centru vystavěnému na nevelkém poloostrově, jehož dominanty dodnes tvoří kromě přístavu s mohutnými hradbami hlavně kostely a paláce. Ve své době bylo město kupeckým centrem, kam se sjížděly lodě z celého tehdy známého světa, a také baštou polooficiálních pirátů, kteří za úplatu nabízeli movitým obchodníkům ochranu jejich lodí i zboží. Drtivá většina místních byla na tehdejší poměry pohádkově bohatá, jejich odkaz se dochoval dodnes v podobě budov, dvorků a zahrad vyzdobených do nejmenšího detailu, pečlivě dlážděných ulic a mnoha církevních staveb.

	Po objevení Nového světa náhle přestalo být Středomoří pupkem světa. Nastal pozvolný úpadek, během dvou staletí se jedna po druhé odstěhovaly kupecké rodiny, za nimi odešli i piráti a nádherné středověké stavby osídlili pěstitelé oliv a vína, rybáři a mniši.

	Zřejmě jen díky této nově nabyté bezvýznamnosti město šťastně přestálo všechny válečné stavy své země a nestalo se terčem žádných útoků. Jedinou připomínkou posledních válečných pěti staletí byla střílna na pahorku nad městem provrtaná za první světové války dělem, které sem bylo složitě dopraveno lodí. Jinak se kamenné srdce města zázračně dochovalo v podobě od středověku nezměněné. Pokud se vydrolil nějaký kámen nebo zlomil trám, byl nahrazen novým, ale slaný mořský vzduch ho rychle pokryl všudypřítomnou patinou, takže za několik let byl nerozeznatelný od svých druhů o staletí starších.

	Ota se snažil dopátrat historie svého hotýlku, ale první informace o něm pocházely až ze sedmnáctého století, kdy tehdy opuštěnou stavbu osídlili mniši. Na ostrově vystavěli kapličku, vykáceli a vypálili původní dubový porost a spodní svahy nepřístupných vršků za provizorním klášterem osázeli olivovníky a vinnou révu a na svahy vyhnali kozy a ovce.

	Příroda se ale přihlásila o svá práva, a ještě než klášter v šedesátých letech dvacátého století opustil poslední mnich, všechny pokusy o pěstování kulturních plodin padly za oběť ve Středomoří všudypřítomným, neproniknutelným a nezničitelným křoviskům – makchiím. Ty stále houstly, a když se Ota na ostrůvek přistěhoval, byly již křoviny tak neprostupné, že neodvolatelně rozdělily ostrov na dvě poloviny.

	Ze začátku koketoval Ota s myšlenkou část svahů opět zkulturnit nebo alespoň prosekat či vypálit pěšinu na druhou stranu ostrova, brzy od tohoto plánu ale upustil. Pro jednoho člověka bez patřičného technického vybavení byl tento cíl jen utopií. Navíc mu všechen čas i energii zabrala rekonstrukce budovy, která za posledních padesát let prošla správou mnoha různých majitelů a byla v mnohem horším stavu, než se na první pohled zdálo.

	Při opravách se objevovaly stále další a další závady, takže hotýlek se nakonec vyloupl kompletně zrekonstruovaný – počínaje všemi rozvody, přes nový generátor až po střešní trámy. Nedotčené zůstaly jen kamenné zdi. Tahle legrace stála Otu veškeré peníze z prodeje vily v Praze a ještě něco navíc. S výsledkem byl nicméně nadmíru spokojený, přestože se musel ještě stále uskrovňovat, aby vystačil s penězi, které se, zvlášť ze začátku, vydělávaly velmi pomalu.

	 

	Ota Fionu a Alexe ubytoval – dostali každý svůj pokoj v prvním a zároveň nejhořejším patře hotýlku. Alex Fioně, jako pokaždé když tu byli, dvorně přenechal pokoj nalevo od schodiště, ze kterého byl lepší výhled na moře a kde byly také prostornější šatní skříně.

	Mezi pokoji byly koupelny a krytá terasa se stolem a židlemi, ze které byl nádherný výhled na mořskou hladinu.

	Alex, rozvalený ve stínu na lehátku a dobře naladěný koktejlem, byl nejblíže pocitu štěstí za několik posledních měsíců. Zavřel oči a vychutnával si tiché šumění moře. Už trochu klimbal, když ho náhle vyrušil zvuk motorového člunu. Příjezd dalších hostů ho rozladil, víceméně doufal, že ostrov budou mít sami pro sebe. V duchu se napomenul, že nesmí být předem zaujatý, třeba přijede někdo zajímavý, nebo alespoň příjemný.

	Stále se zavřenýma očima naslouchal, jak Ota přistává, přivazuje člun a vyhazuje na molo zavazadla, pak se ozval cvakot vysokých podpatků a najednou zcela nečekaně důvěrně známý hlas: „Jé, ahoj Alexi, jsi to ty? Ježíši, to je překvapení.“ A hleděl na Reginu.

	 

	Alex ji naposledy viděl asi před šesti týdny v hotelovém pokoji. Hotel nebyl dobrý ani útulný (a ani drahý). Místo koupelny zde byl jen sprchový kout, nepříliš čistý, postel byla úzká a proležená a povlečení bylo cítit neidentifikovatelnou desinfekcí, podezřele připomínající chlór.

	S Reginou se dali dohromady na jednom podnikovém večírku před několika měsíci. Sice si před dvěma lety slíbil, že tyhle avantýry už má za sebou, ale dělalo mu dobře, že po něm nejhezčí dívka z firmy vyjela před zraky všech kolegů. Navíc se mu opravdu líbila.

	Ze začátku byl okouzlen, rád se s ní předváděl ve společnosti, chodili tančit a na večeře a po každém milování se jí vášnivě vyznával. Ale poslední dobou už toho měl dost. Postupně zjistil, že nemají vůbec nic společného kromě sexu, který se v jeho věku stával čím dál tím víc spíš náročným tělesným cvičením než zdrojem potěšení. Nehledě na starosti se zařizováním hotelů. Hotely, večeře a pozornosti ho ochuzovaly o čas, který mohl věnovat golfu, o energii, kterou mohl věnovat cyklistice, a koneckonců i o peníze, které mohl věnovat své sbírce vín.

	Navíc jeho žena zřejmě něco tušila a pozdní příchody domů ho stály stále více výmluv. Fiona se sice na nic nevyptávala, to by bylo pod její úroveň, ale poslední dobou se chovala zvláštně, jako by se mu vzdalovala. A čím dál častěji se také stávalo, že přišla domů později než on, aniž by se sebeméně namáhala s vysvětlením.

	Náhle se mu po ní zastesklo.

	Protáhl se: „Musím zavolat domů.“ Odhrnul peřiny, ze kterých vyšel závan dezinfekce. Alex se otřásl, už se těšil domů. S mobilem v ruce přecházel po pokoji a přemýšlel, jak nejlépe ospravedlnit svůj pozdní příchod, přestože poslední dobou měl pocit, že už to ani není třeba. Zatímco telefonoval, Regina dopila, chvíli ostentativně držela prázdnou sklenici, a když zjistila, že jí nevěnuje ani pohled, zvedla se z postele a nahá si šla dolít víno.

	Ale ani to už s jejím milencem nehnulo.

	Alex dotelefonoval a oddychl si. Pak se nepřítomně zahleděl na obrazovku televize, kterou zapnul před rozhovorem s manželkou, aby své dnešní výmluvě (návštěva u přítele) dodal na věrohodnosti.

	Přemýšlel. K potížím s Fionou přibyl ještě ten nepříjemný problém s odchodem vedoucí účetní. Během šesti měsíců měla paní Holá odejít do zasloužené penze (v podniku pracovala od svých sladkých osmnácti) a on měl rozhodnout, kdo ji nahradí. Regina samozřejmě předpokládala, že místo dostane ona, matně si vzpomínal na to, že ji ho jednou, v začátcích jejich vztahu, dokonce přislíbil. Ale Regina na to neměla dostatečnou praxi a – upřímně řečeno – ani schopnosti. Jednou se mu svěřila, že původně chtěla pracovat jako kosmetička, a jeho teď napadlo, že by se k té práci hodila mnohem líp. Ne že by se v práci nesnažila, dělala chyby nebo byla hloupá, ale chyběla jí ta abstraktní představivost a schopnost nacházet souvislosti, které jsou potřeba k práci s čísly. V kanceláři navíc bylo několik mnohem vhodnějších uchazečů a poslední, co si v zaměstnání přál, bylo vyvolávat rozepře mezi svými podřízenými. Něco jiného bylo, když se ve firmě šuškalo, že si našel mladou milenku. Jiná věc byla ji upřednostňovat v postupu – to už zavánělo problémy.

	Už několik posledních schůzek sbíral sílu, aby ji na to připravil, ale dnes ho poprvé napadlo, že by bylo mnohem jednodušší se s Reginou rovnou rozejít než snášet její výčitky.

	„Co tady sakra děláš?“ vyrazil ze sebe Alex.

	„To je tedy přivítání,“ zasyčela Regina, aby ji nezaslechl Bernard. Pak se zářivě usmála: „Filipe, miláčku, úžasná náhoda, podívej, koho jsem tady potkala – to je Alexandr, od nás z práce. Ten svět je malý. Alexi, to je můj přítel, doktor Bernard.“

	 

	„Kdy už tam konečně budeme, třeští mi hlava, ta cesta autobusem byla strašná,“ opakovala Gabriela už počtvrté. Michal na ni otráveně pohlédl a už se ani nesnažil odpovídat.

	Takže jediný, kdo si užíval cestu na ostrov v Otově člunu, byl Dan. Seděl na zádi a snažil se ponořit ruku co nejhlouběji do překvapivě vysokých vln, které za sebou maličká loďka zanechávala. On s dvacetihodinovým cestováním autobusem žádné problémy neměl. Jak padla tma, tak tajně, aby to rodiče nezpozorovali, vypil placatku vodky a pak tvrdě spal až do rána. Prospal celé nezajímavé Rakousko a dopoledne už projížděli po magistrále podél moře. Z okna autobusu obdivoval strmé útesy, prudce se svažující do vody, opuštěné kamenné domky bez střech, drobná, na troud vyschlá políčka v horách i vinice s posledními nesklizenými hrozny. Kromě přímořských uměle vystavěných letovisek působila celá země drsně, byla z ní cítit staletí dřiny na vyprahlé půdě i hrdá chudoba mnoha generací. Nemluvě o moři, které bylo z výšky několika set metrů naprosto fascinující. Viditelné byly i několik desítek kilometrů vzdálené ostrovy, místy Šlo dohlédnout až do Itálie, jak je poučil řidič autobusu. Z magistrály byly zřetelné mořské proudy i podmořské útesy, ty vyznačovaly temné stíny na hladině.

	Cesta mu připadala zajímavá a nijak unavující, nechápal na co si jeho matka pořád stěžuje. Respektive by to nechápal, kdyby ji vnímal. Na její věčné stížnosti už byl tak zvyklý, že je vůbec nebral na vědomí.

	Na dalmatském pobřeží měl autobus několik zastávek – nejprve na silnici lemované stánky s ovocem, medem a podomácku pálenou rakijí, pak pro levné cigarety v Bosně (cestou na jih museli protnout Bosnu, jejíž jediné přímořské město – ohavný Neum s vybetonovanými plážemi, rozstřílenými domy, hotely připomínajícími komunistické molochy vystavěné v Tatrách a mořem pokaženým pěstováním ústřic – úzkým pruhem rozděluje Chorvatsko na dvě poloviny). Poslední zastávku udělal řidič v tradiční výrobně mořské soli, kde si turisté mohli zdarma nabrat po pytlíku soli, což vedlo k všeobecnému nadšení. Dan se ne poprvé zastyděl zato, že je Čech, a když viděl, že se ke kádi se solí vrhá lačně i Gabriela, v ruce místo pytlíku třílitrovou igelitku z Tesca, znechuceně se odšoural co nejdál od autobusu. Stal se tak svědkem temperamentní hádky mezi řidičem autobusu a kuchařem z malé restaurace, před kterou parkovali, ale hádka nakonec k Danově zklamání skončila se stejnou jižanskou prudkostí, se kterou začala, a nedošlo k žádné fyzické inzultaci, ve kterou Dan tak trochu doufal.

	Řidič autobusu si sice ještě chvíli nadával pod vousy, ale posléze je bezpečně dovezl až téměř k přístavu, kde je o něco později vyzvedl Ota s člunem. Navzdory matčiným lamentacím obdivoval Daniel rychlost, s jakou titěrný motorový člun brázdil mořskou hladinu. Ostrov a pak i hotel se stále přibližovaly, až loďka udělala poslední elegantní oblouček k molu, Ota i v pantoflích seskočil do moře a člun přivázal. Dvorně pomohl na molo Gabriele a s Danielem vyházeli na břeh zavazadla.

	„Ty vole, tady je to fajné,“ rozhlížel se Dan.

	„Mluv slušně,“ napomenula ho Gabriela. „A pomoz mi dovnitř s taškou.“

	S Fionou a Alexem se potkali před hotelem.

	„Ahoj,“ běžel k nim nadšeně Dan.

	„Nazdar chlape, tak co tomu říkáš?“ Alex poplácal Dana po zádech.

	„Je to tu naprosto boží. Ahoj, Fiono.“ Fiona ho objala a políbila na obě tváře. Ucítil jej í sladký parfém. Jedna z věcí, kterou nechápal a pro které tetu Fionu zbožňoval, bylo, že neustále voněla. Na rozdíl od Gabriely. „Ráda tě vidím. Už je z tebe pořádný mužský, sluší ti to.“

	„Ahoj, ještě že už jsme tady, to byla strašná cesta,“ Gabriela si otřela čelo a šla políbit Fionu.

	Oba manželé sledovali, jak se sestry vítají. Něčím si byly podobné – stavbou těla, tvarem obličeje, zbarvením hlasu, gesty, ale rozcuchaná, unavená a obtloustlá Gabriela jako by byla karikaturou štíhlé a svěží Fiony. Michal si povzdechl. Alex se pro sebe usmál. Pak pohlédl na Dana. „Jsi moc unavený?“

	„Ne, vůbec.“

	„Tak se pojď podívat, co pro tebe máme. Je to u mě v pokoji. Pojď, pomůžu ti s těmi taškami.“

	„Co jste mu zase koupili?“ snažila se Gabriela o naštvaný tón.

	„Jen šnorchl a ploutve na potápění, doufám, že nejste proti,“ usmála se na ni její sestra.

	„To jste si neměli dělat Škodu. Hrozně ho rozmazluješ.“

	„To vybíral Alex a myslím, že z ní bude nadšený hlavně on. Dana použil víceméně jako alibi, protože sám pro sebe si to nechtěl kupovat. Pojďte se ubytovat.“ Fiona vzala sestru smířlivě kolem ramen a vedla ji do hotelu.

	
Sobota

	V sobotu ráno se Fiona vzbudila velmi brzy, bylo krátce po šesté. Vyhlédla z okna – nad mořem zrovna začínalo svítat. Slunce se odráželo od vln a od několika rybářských loděk, které už brázdily jinak klidnou hladinu. Nefoukal vítr, ve vzduchu už bylo cítit slunce, ale ještě nebylo horko. Ideální doba na procházku po pobřeží.

	Fiona si oblékla tříčtvrteční khaki kalhoty, bílé tílko a béžový lněný svetr. Chvíli se rozhodovala mezi několikerými sandály, které si přivezla, ale nakonec se rozhodla pro béžové kožené žabky a na přeplněném toaletním stolku po chvilce našla sluneční brýle a malý dalekohled. Sáhla po peněžence, ale hned si uvědomila, že kuny ani eura jí k ničemu nebudou. Na celém ostrově nebyla možnost si něco koupit, byli tady sami.

	Zamkla dveře a na chodbě se chvíli rozmýšlela, jestli zaklepe na Alexe. Byl nervózní, když se někde toulala sama nebo alespoň bez jeho vědomí. Ale pak si řekla, že Alex bude určitě vyspávat ještě několik hodin a do té doby bude ona pohodlně zpátky.

	Tiše seběhla schody a napadlo ji, že by si mohla před procházkou udělat šálek čaje nebo dokonce horké čokolády. Nahlédla do kuchyně a doufala, že tam ještě nebude Ota. Bylo příliš krásné ráno na prázdné tlachání. V kuchyni nebyl Ota ale Gabriela – pila u stolu čaj. Měla na sobě jen lehké křiklavé šaty a na pažích jí naskakovala husí kůže.

	„Ahoj,“ pozdravila ji Fiona a přisedla ke stolu. „Nezbylo, by pro mě taky trochu čaje?“

	„Určitě,“ Gabriela jí nalila šálek: „To mě nenapadlo, že pořád vstáváš tak brzy. Celá rodina jsme ranní ptáčata. Jako by to podědil kupodivu i Dan – divím se, že tady ještě není.“

	„Ráno je nejhezčí část dne. Ale pořád nevstávám tak brzy jako ty. Pamatuješ na naše nedělní snídaně vždycky po nějakém tahu?“

	„Jo, jak jsme pokaždé vypily asi litr kafe s mlékem, ty jsi vlastně pila horkou čokoládu, pak jsme vyluxovaly ledničku a šly se ještě rychle dospat, než vstanou naši a začnou nám nadávat, v kolik jsme se to zase vrátily.“

	„Ale vždycky jsme stihly probrat všechno z předchozího večera, co kdo řekl, jak se kdo na koho díval a podobné zásadní věci.“

	„Dneska mi připadá, jako by to byl někdo úplně jiný. Ve škole byla pořád nějaká psina, i když se člověk musel občas učit, to byla otrava, ale o víkendech jsme neměly jiné zájmy než šaty a večírky a kluky a pořád se něco dělo. Teď jsem celý den zavřená v kanceláři, a když přijdu domů, tak jenom vařím a peru. A když jednou za uherský rok přemluvím Michala a někam si vyrazíme, tak jsem většinou tak unavená, že nemám náladu se ani namalovat.“ Závistivě přelétla Fionu pohledem: „Ty vypadáš pořád perfektně, ale já si připadám jako nějaká umolousaná domácí cuchta.“ Gabriela se nuceně zasmála a Fiona si teprve teď uvědomila, jak její sestra zestárla.

	„Ale no tak, stereotyp je vždycky ubíjející, ale vždyť nemáš zase tak špatný život,“ pohladila ji po paži. „Máš Daniela… a taky Michala, ať je, jaký chce. Já jsem přišla o ranní rozhovory i o tu čokoládu – dala jsem si předsevzetí, že se jí přes léto ani nedotknu, abych se vešla do plavek.“

	Zahleděla se stranou. „S Alexem se budeme asi rozvádět.“

	„Cože?“ Gabrielin hrníček zazvonil o talířek a Fiona zahlédla krátký vítězoslavný záblesk v jejích očích. Ale Gabriela se už zase tvářila účastně a Fiona se rozhodla, že se jí to jen zdálo.

	Než stačila některá z nich něco říct, vstoupil do kuchyně doktor Bernard a bodře pozdravil: „Dobré ráno, dámy. Dneska je opravdu nádherný den. Ale to se tady bude opakovat zřejmě každé ráno.“ Jeho hlas se nepřiměřeně rozléhal ztichlou kuchyní. „Omlouvám se, jestli jsem vás vyrušil,“ dodal, když jeho slova nedošla žádné odezvy.

	„Ne, ne, vůbec. Dobré ráno. Zrovna jsem se chystala na procházku.“ Fiona vstala a pověsila si dalekohled kolem krku. „V konvici je uvařený čaj, můžete si nalít. Ale obávám se, že snídaně se tady podává až v půl desáté, dřív většinou není Ota ochotný vstát, tedy pokud se něco nezměnilo. Ale jídlo pak stojí za to. Jdeš se mnou?“ obrátila se na svoji sestru.

	„Proč ne,“ Gabriela sklidila použité hrnečky do myčky a vyšla za sestrou.

	„Nechceš si skočit pro něco na sebe, bude ti zima?“

	„Ne, to je dobrý, nechci budit Michala. A venku je už tepleji než vevnitř. Kam vyrazíme?“

	„Zkusíme to po té pěšině doleva podél pobřeží a pak uvidíme.“ Pěšina vedla mezi kamennou pláží a borovicovým lesem, po celém létě vyschlým. Po pár desítkách metrů pláž skončila a nahradily ji malebné útesy.

	„To asi nebylo moc slušné ho tam tak nechat,“ dala se slyšet Gabriela.

	„Koho? Myslíš toho zubaře? Tomu je to jedno, má oči jen pro tu svou slečnu, my jsme pro něj vzduch. Naštěstí. Jen jsem se bála, aby nechtěl jít s námi.“ Fiona si svlékla svetr a nastavila paže rannímu slunci. „Moc se mi nelíbí, je takový zvláštní. Přijde mi jako ten typ, co poslouchá za dveřmi, jak o něm ostatní mluví, a pak si to dlouho pamatuje.“

	„Nejsi jen nervózní z toho, že si nevšímá tebe, ale někoho jiného?“ Gabriela se zasmála: „Nebo vážně myslíš, že nás špehoval?“

	„Ne, to asi ne, nemyslím, že bychom ho až tak zajímaly. Určitě se jen tak náhodou zastavil za dveřmi, aby si zavázal tkaničku nebo tak… Ti dva nejsou zrovna nejlepší společníci na letní pobyt.“

	„Taky bych brala někoho zábavnějšího. Ta včerejší konverzace u večeře nebyla zrovna povznášející. Myslíš, že drahá Regina zvládne alespoň poker, nebo že by si při něm zlámala nehty?“

	„Myslím, že by si zlámala spíš mozek. Ale abych byla spravedlivá, všimla sis, jak na ni všichni chlapi civěli? I Alexovi div nevypadly oči z důlků, když se objevila, a to se většinou ovládá, alespoň když ví, že ho vidím.“

	„Krásná určitě je, ale nechápu, jak to s ní může někdo vydržet delší dobu. Já jsem se včera málem uzívala, jen než jsme spolu vypily kávu. A to by člověk řekl, že doktor bude mít jisté nároky na inteligenci své partnerky.“

	„Možná to bude tím, že to není doktor, ale jen zubař.

	Tomu zřejmě stačí ke štěstí, že ona má všechny zuby. On taky koneckonců není žádný společenský poklad, včera promluvil sotva pár vět. Alespoň nemá ze své kočičky pocit méněcennosti.“

	Obě sestry se na sebe podívaly a pak se rozesmály.

	„Oba mají chudáci smůlu, že tady není koho jiného pomlouvat. Za pár dnů si na ně určitě zvykneme a ještě budeme rádi, že jsme je poznaly.“

	„Zubař se koneckonců vždycky hodí. Tak konec škodolibostí, ať jim nezvoní v uších,“ Fiona rázně vykročila.

	 

	Když se sestry vrátily z procházky, penzion teprve vstával. Michal si dělal v kuchyni čaj, Dan přehraboval lednici a Regina zívala na terase vedle otevřeného okna, s šálkem kávy a pod láskyplným dohledem tokajícího doktora Bernarda. „Nemám ti namazat ramena, zlatíčko, aby ses nespálila? Už to docela praží.“

	„Udělám ještě čokoládu,“ Fiona prohlížela plechovky v kuchyni, do jedné strčila prst a ochutnala hnědý prášek: „Tahle je příliš hořká. Není tady někde cukr?“

	„Myslela jsem, že už jsi s čokoládou přestala.“

	„No, přestala…“ Fiona se ošila: „Ta je pro Alexe.“

	„Odkdy Alex pije čokoládu?“ podivila se Gabriela, ale hned se kousla do rtů. Tahle připomínka starých časů ji zamrzela hned, jak ji vyslovila. Raději objala manžela kolem ramen.

	Michalovi, který od ženy už několik let neočekával takové rozvernosti, zaskočilo.

	„Tak co, kluci, nepůjdeme na pláž? Už se dělá teplíčko,“ Gabriela nasadila nepřiměřeně jásavý tón.

	Dan něco zamumlal a vytratil se, v ruce broskev a kus salámu, které ukořistil v lednici.

	Michal odevzdaně pokrčil rameny: „Když už jsme tady.“

	 

	„Namaž mi záda,“ spíš manželovi přikázala, než ho požádala Gabriela v pokoji, když se převlékali na pláž.

	„Co to máš proboha za plavky?“ podivoval se Michal miniaturním kouskům látky.

	„Ty jsem si koupila. Náhodou mi sluší. Dělají pěknou postavu.“

	„Jo, možná někomu, kdo má sto osmdesát centimetrů a padesát kilo. Vážně v tom chceš vylézt ven?“

	„Víš, kolik stály?“

	„Radši mi to neříkej, nebo mi zkazíš den.“

	Našpuleně přemýšlela, jestli mu sdělí čerstvě zjištěnou novinu, pak to ale nevydržela.

	„Víš, co mi řekla Fiona? Že se budou s Alexem rozvádět.“

	„Opravdu?“ podivil se Michal nevzrušeně: „Moc na to nevypadají.“ Ale jeho hlas zněl až příliš prázdně a ruce roztírající jí na zádech krém se na chvíli zastavily a zachvěly. Gabriela pro jednou spolkla jedovatou poznámku.

	„No, rozhodně nevypadají, že by tím příliš trpěli, ani jeden z nich. Fiona mi vlastně ani neřekla proč. Už asi Alexe začala nudit.“

	„Nebo ji začaly nudit ty jeho avantýry. Doufám, že jsi nebyla moc zlomyslná. A že jsi Fioně nabídla pomoc.“

	‚To by se ti tak akorát hodilo,‘ odfrkla si v duchu Gabriela. ‚Abys mohl v našem obýváku utěšovat sladkou Fionku. A ani bys při tom nemusel vstát od bedny. To určitě.‘

	Ale vzápětí jí vytanula na mysli scéna, ve které jí rozervaný Alex padá do náruče, aby teprve tam zjistil, že vždycky vlastně miloval jen ji.

	 

	Jak slunce stoupalo výš a výš, byli všichni na pláži malátnější a ospalejší… Jediný, kdo nevypadal jako mrtvý, byl Dan, který se nenechal ukolébat poledním žárem, brouzdal se v moři, pozoroval rybky a na útesech hledal kraby.

	Na pláži se vedle brýlí a ploutví sušilo několik hvězdic a škeblí, které předtím vylovil z moře. Dokonce se mu povedlo najít i kotvu, asi čtyřicet centimetrů dlouhou a pokrytou patinou ze skořápek roztodivných mořských potvůrek. Kotvu zahlédl ve velké hloubce, musel se několikrát potopit, než se mu ji povedlo vytáhnout. V hlavě cítil hučení a dokonce se mu spustila krev z nosu. Rozhodl se s potápěním na chvilku skončit a raději se přesunul na útesy, alespoň se pořádně opálí. Kotva se mu ale bude perfektně hodit do pokoje. Nikdo z kluků nic takového nemá. Z dárku od Alexe tak byl Dan nepokrytě nadšený, konečně si jednou přiveze od moře pořádné suvenýry.

	Michal zatím pospával s plechovkou zteplalého piva vedle Gabriely, která luštila křížovky. Právě se pustila do sudoku, ale bez větších úspěchů, slunce příliš otupovalo, většina políček zůstávala prázdná.

	Filip Bernard pod slunečníkem pozoroval moře, ale jeho pohled sklouzával spíš na Reginu, která se vedle něj ve svůdných pozicích vystavovala slunci. Na chvíli se posadila, pak si lenivě lehla na břicho a po chvíli se převrátila na záda. Filip se snažil zachytit její pohled, ale nepovedlo se mu prohlédnout skrz velká tmavá skla jejích moderních brýlí.

	Přes brýle nebylo možné poznat, kam směřuje Reginin pohled, ale stále hleděla směrem k Fioně a Alexovi. Alexovi to začalo být nepříjemné, jako by vyzývavost jejího pohledu cítil i přes neprůhledná skla. Hrál s Fionou šachy, ale na hru se nesoustředil, a tak se nechal rychle připravit o věž a oba střelce a brzy prohrál. „Je příliš vedro,“ zamumlal a otočil se zády k místu, kde se rozvalovala Regina.

	Fiona pokrčila rameny a sesbírala figurky, výhra byla příliš snadná, aby z ní měla radost. Přemýšlela o další koupeli, ale při představě dotyku ledové vody s rozpálenou kůží se otřásla. Nakonec se rozhodla nejdřív se projít, aby se v mírném vánku alespoň trochu ochladila. „Jdu se projít. Nechce jít někdo se mnou?“ zeptala se spíš společensky, aby vysvětlila svůj odchod.

	Michal se okamžitě probral ze svého klimbání, jako by celé dopoledne čekal jen na tohle vyzvání. „Já bych šel.“ Při oblékání bermud a trika se otočil zády ke Gabriele, a tak neviděl ironický pohled, se kterým sledovala jeho spěch.

	Alex osaměl. Regina se posadila, vrhla na něj úsměv a už už se k němu chtěla vydat, ale předešla ji Gabriela. Regina sebou vztekle praštila zpátky, když viděla, jak si Gabriela sedá vedle svého švagra. Po pár minutách jí ale rty zvlnil potměšilý úšklebek, když se Alex zvednul, vypůjčil si Danovo potápěčské vybavení a vrhl se pod hladinu.

	 

	„Ty jdeš jenom takhle?“ podivoval se Michal, když si všiml Fioniných bosých nohou.

	„Jo, vždyť jdeme jenom kousek. A boty nosím celý rok, tak si to tady musím užít. Zkus to taky, uvidíš, jak je to příjemné.“

	Michal shodil ošlapané pantofle a udělal několik opatrných kroků. Přesto co chvíli nadskočil a sykl mezi zuby, když došlápl na ostřejší kamínek. Po pěti krocích se zas obul. „Já to vzdávám.“

	„Zbabělče,“ provokovala ho Fiona.

	Povzdychl si a vážně se na ni zadíval.

	„Víš, že ses vůbec nezměnila?“

	„Kéž by to byla pravda. Ale je od tebe milé, že to říkáš.“

	O pár kroků ho předešla a zadívala se na přeplněnou loď se střechou plnou zavazadel směřující ke břehu. „Dneska je poslední den sezóny. Všichni odjíždějí.“

	„Myslel jsem, že tenhle hotel je na ostrově jediný.“

	„Na téhle straně směrem ke břehu ano. Úplně na druhé straně ostrova býval ještě jeden penzion a pár chatek, ale ty už teď budou nejspíš opuštěné. Místní jsou zimomřiví a touhle dobou je na mořské straně pěkný vítr a voda je tam taky mnohem studenější. Nedá se tam dostat jinak než po moři. Jednou jsme si s Alexem půjčili kajak a jeli tam na oběd. Ale můžu ti říct, nic moc. Úrovně zdejší kuchyně to zdaleka nedosahovalo. Ota byl tenkrát hrozně dotčený, že jsme se najedli u konkurence, tak jsme si po návratu museli dát ještě jeden oběd tady,“ zasmála se.

	„Vy už sem s Alexem jezdíte dlouho, co?“

	„Jo, hodně dlouho. Od té doby, co to tady Ota má, a to už je pár let. Mám to tu moc ráda, i když Ota je takový exot. Nebo spíš právě proto. Tohle je jedna z věcí, která mi bude opravdu chybět…“

	„Hele, Gabriela mi říkala, že se s tebou chce Alex rozvést. Ale nevěděl jsem, že je to takhle vážné.“

	„Takhle už to dál nejde. Alex je čím dál tím horší. Teď už si dokonce říkám, že jsem si ho nikdy neměla brát.“

	„Třeba to ještě dáte do pořádku. Všichni víme, že Alex má občas nějakou tu ženskou, ale vždycky se zase vrátil k tobě Nebo je to tentokrát jiné?“

	„Ale o ty ženské vůbec nejde. Nebudu tvrdit, že jsem tím bůhvíjak nadšená, ale člověk časem otupí, zvykne si nevyptávat se a zbytečně se nerozhlížet. Navíc jsem oceňovala, že si nikdy žádnou netahal domů, i když se na druhou stranu ani nijak zvlášť nesnažil to tajit.“

	„To jsi měla docela trpělivost.“

	„Jak jsi řekl, vždycky jsem věděla, že se nakonec vrátí ke mně.“

	„Je pravda, že brát si sem tu nádheru i na dovolenou, to trochu přepískl. Vypadá sice celkem k světu, ale jinak ti nesahá ani po paty. Třeba to ještě nakonec nějak dopadne. Nezdá se mi, že by z ní byl až tak nadšený, jak si ona myslí. Prvotní okouzlení už zřejmě zmizelo. Ale kdo ví, co jí předtím nasliboval…“

	„To jako myslíš, že má něco s tou účetní, s tou… Reginou?“ Fiona vypadala upřímně překvapená. „Ale když o tom mluvíš, možné to je. Ale moc se mu nepodobá, že by si jí tahal sem. Ještě nikdy nic takového neudělal.“

	„Tak doufám, že jsem něco nepro… Myslel jsem, že o tom víš. Ale beru to jen podle toho, jak na sebe koukají, tak se třeba pletu. Nejsem zrovna psycholog.“

	„Čím víc o tom přemýšlím, tím víc si myslím, že máš pravdu. Alex se opravdu chová nějak nepřirozeně, když jsou spolu. Jako by se jí snažil vyhýbat a mluvit s ní co nejmíň, a přitom je to jeho kolegyně z práce. Jindy je blahem bez sebe, když potkáme někde někoho známého, zvlášť když je to mladá ženská, která na něj bere.“ Zamračila se: „Kdybych to věděla, tak bych sem nejezdila. Ale vůbec ničeho jsem si nevšimla. Alespoň vidíš, jak daleko pokročila moje schopnost přivírat oči. I když teď už je to stejně jedno.“

	„Víš, celé mě to moc mrzí. Doufám, že se to ještě nějak urovná.“

	Pohodila hlavou: „To už se neurovná.“

	„Víš, že kdybys cokoli potřebovala…“

	Zvážněla. „Moc si toho vážím, Michale. Chováš se ke mně mnohem líp než moje vlastní krev. Ale neboj, všechno je v pořádku.“

	„Vím, jak se k tobě Gabriela kvůli mně chová, a moc mě to mrzí. Ale pro jednou musím říct, že není tak daleko od pravdy.“ Zahleděl se jí do očí. „Ty víš, co k tobě cítím. Co jsem k tobě vždycky cítil. Stačí, abys kývla… všechno by bylo jiné. Dan tě má taky moc rád,“ zakončil nesouvisle, zrudlý až za ušima.

	„Michale, nevím, co říct. I kdybys nebyl manžel mé sestry, mezi námi je to už dávno pryč,“ políbila ho na tvář. „Ale stejně ti moc děkuju, je báječné vědět, že se mám o koho opřít.“

	Na pláž se vrátili zamlklí, každý ponořený ve vlastních myšlenkách.

	 

	Odpoledne se Alex s Fionou vydali podél útesů. Po cestě kolem moře se dalo jít asi čtyři kilometry a pak se cesta stočila do prudkého srázu a zúžila se v kamenitou, sotva znatelnou stezičku. Ta vedla klikatě do prudkého svahu až téměř k nejvyššímu vrcholu na ostrově. Zde končila na planince, kde se rozpadala malá kaplička a odkud byl nádherný výhled na mořskou úžinu a město za ní. Cestou na vrchol se osvěžili několika prořídlými hrozny vína s maličkými, ale neuvěřitelně sladkými temně modrými bobulemi. Keříky tady zbyly ještě po mniších, stejně jako několik olivovníků, zarůstajících popínavými rostlinami. Našli i strom obsypaný maličkými mandarinkami, ty byly ale ještě příliš kyselé.

	Alex s Fionou se ze svého soukromého výšlapu vrátili až těsně před večeří, ruku v ruce. Byli zaprášení a zarudlí od slunce, ale spokojení. Před hotelem se sešli s Danielem, který se s ručníkem kolem krku vracel z podvečerního koupání.

	„Jaký byl výšlap,“ zazubil se na ně. „Vypadáte znaveně.“

	„Alespoň se celý den neválíme na pláži jako někdo,“ Alex naznačil výpad, ale Daniel lehce uhnul.

	Fiona mu prohrábla mokré vlasy. „Běž se radši převléct, ať nenastydneš, už se ochlazuje. Navíc teď bys Alexe přepral jednou rukou, a to by asi špatně nesl. Uvidíme se u večeře.“ To už volala na Danielova rychle se vzdalující záda.

	„Mám tak namožené kotníky, že se mi chce brečet, když vidím ty schody…“ povzdechla si Fiona.

	„Říkal jsem ti, že si máš vzít pevnou sportovní obuv i přesto, že se ti nehodí k tílku,“ culil se Alex.

	„Dnes na ni bylo moc horko.“

	„Jestli jde jen o ty schody, tak tam tě snad ještě budu schopen donést. I když bych podle tebe nepřepral ani Dana.“ Alex zdvihl manželku do náruče a o poznání pomaleji se vydal za svým synovcem.

	 

	Regina celou scénu znechuceně pozorovala za záclonou. Filip vyšel z koupelny, kde se holil, a chvíli ji sledoval. Pořád nemohl uvěřit tomu, že je tady s ní. Pak k ní přistoupil a přes její rameno se podíval, co ji venku tak zaujalo.

	„To je skvělé potkat manžele, kteří se i po tolika letech mají rádi,“ dojatě Reginu, která se pro sebe ušklíbla, objal a políbil na holé rameno. „Doufám, že taky dopadneme takhle. Já tě budu zbožňovat až do pozdního stáří, i když už nebudeme mít ani vlasy, ani vlastní zuby a celé dny se budeme bavit krmením ptactva a večer budeme společně poslouchat rádio…“

	„To bude fakt hrozná sranda. Už se nemůžu dočkat. Doufám, že umřu hodně brzo, abych se toho nedožila. A přestaň mě olizovat, zrovna jsem se namalovala na večeři.“ Regina ho vztekle setřásla a nechala ho, osamělého a rozpačitého nad jejím výbuchem, stát u okna.

	 

	Na večeři se pečlivě připravoval i Michal. Tak pečlivě, že si toho Gabriela všimla.

	„Kam se tak parádíš?“

	„Prostě mám dneska chuť vypadat dobře…“

	„A že zrovna dneska?“

	„Hele, ty trávíš každý den v koupelně tolik času a taky se tě na nic neptám.“

	„No, já jenom, že na večeři – kam náhodou jdeme s Fionou se pečlivě holíš, ale kdy ses naposled oholil do postele, to už si ani nepamatuju.“

	„Posloucháš se vůbec?“ Michal téměř křičel. Pak se obrátil zpátky k zrcadlu a už klidněji dodal: „Přece nebudeš žárlit do konce života, vždyť už je to tak stará záležitost.“ Naposled se podíval do zrcadla, přičísl si řídnoucí vlasy a přidal trochu kolínské.

	„Stejně se na tebe ani nepodívá. A Alexovi nesaháš ani po kolena,“ sykla Gabriela.

	Michal zaťal pěsti. „Víš co jdu se před večeří projít, abych se trochu uklidnil.“

	 

	Ke stolu v jídelně jako první dorazil Dan. Byl teplý večer a celá jedna stěna jídelny byla otevřená na terasu. V jídelně tak bylo příjemně a schovali se před větrem, který se začínal zvedat. Chlapec se zarazil, když tam spatřil neznámého mladíka, který se opíral o zábradlí a pokuřoval lehkou mallborku.

	„Ahoj, nelekej se. Já jsem Martin, dorazili jsme teprve dnes,“ nabídl Danielovi pravici. Danovi se hned zalíbil, s cigaretou, v černých kalhotách a bílé košili vypadal inteligentně a zajímavě melancholicky. Stisk měl pevný, ale rozhodně to nebyl žádný namakaný sportovec nebo pozér, které Dan z duše nesnášel.

	„Daniel,“ představil se. „My jsme tady od včerejška. S našima a s tetou a se strejdou.“

	„Je to tu bohem zapomenutý kout. Dá se tady vůbec někam vyrazit?“

	„Moc to tu ještě neznám, ale pochybuju. Jedině se nechat převést na pevninu. Ale Ota tu má dobře zásobený bar.“

	Martin se pousmál jeho světáckému tónu, který se k Danovi vůbec nehodil. „To se mu budeme asi muset podívat na zoubek. Kolik je tu ještě hostů?“

	„Už jenom nějaký zubař se svou přítelkyní, ta je fakt kus,“ opět ten světácký tón, kterým se Dan snažil zapůsobit. „Jinak nikdo. Jen Ota, ale s tím se nedá pořádně mluvit, je fakt zvláštní – bývalý hipík, nadšený ekolog a tak.“

	„Tak to bude asi na nás. Dáš si taky?“ nabídl mu cigaretu.

	„Radši ne, za chvíli přijdou naši.“

	Martina to trochu zarazilo, ale pak si uvědomil Danův věk. „Jistě. Tak někdy jindy.“ Martin se rozhlédl po pobřeží: „Dá se tady někde skákat do vody? Jen se koupat mě moc nebaví.“

	„Asi o pět set metrů dál je molo, za ním pak začínají útesy, tam by to mohlo jít. Ty rád skáčeš?“ K Martinovi se to vůbec nehodilo.

	„K smrti rád,“ zazubil se: „Vím, že na to nevypadám, ale zbožňuju extrémní sporty. První, co si koupím, až skončím školu a začnu vydělávat, bude pořádná motorka. Nejmíň šest a půle, ale spíš silnější.“ Martin si s lítostí všiml, že tímhle tématem Dana nezaujme, a tak se vrátil zpátky na ostrov: „Dá se skákat i z těch útesů?“

	„To jsem ještě nezjistil.“ Dan se rozhodl nepřiznat, že on skoky do vody nenávidí. Tuhle podivnou kratochvíli provozuje jen ve stavu nejvyšší nouze, totiž když skáčou všichni ostatní kluci. „Ota myslím říkal, že jsou tam nějaké skokánky vyznačené, ale to se raději zeptej přímo jeho.“

	„Dobře, dneska už bych to stejně nestihl. Ale zítra vyrazím hned ráno, nepůjdeš se mnou?“

	Naštěstí byli přerušeni, než Dan stačil odpovědět. Martin se mu líbil a rád by, aby si o něm myslel, že je správný chlap, ale nehodlal se kvůli němu zabít.

	„Á, tady jsi, hledal jsem tě,“ připojil se k nim další nový host. Dan ho odhadoval asi na pětatřicet. Tenhle chlápek už rozhodně nepůsobil tak sympaticky jako Martin. Vlasy měl tak nakrátko, že byl téměř holohlavý, oblečený byl ležérně v džínech a triku s límečkem, na krku a rukou měl stříbrné řetězy a oči mu, navzdory pozdní denní době, zakrývaly sluneční brýle. „Vidím, že už se seznamuješ.“

	„Jo, tohle je Daniel, Danieli, to je Robert.“

	„Dobrý večer.“

	„Klidně mi tykej, ještě nejsem tak starej.“

	„Dan mě zrovna seznamoval s místním osazenstvem.“

	„No, asi všechny uvidíme u večeře. Kdo má ty pokoje v prvním patře?“

	„Teta se strejdou.“

	„Aha. My bydlíme vedle nich. Doufejme, že mají tvrdý spánek,“ ušklíbl se Robert.

	 

	Konverzace u večeře byla díky Martinovi a zejména výřečnému Robertovi mnohem plynulejší a zábavnější než předchozí večer.

	„Vy jste asi teta? I když na to nevypadáte, tipoval bych vás spíš na sestřenici,“ obrátil se Robert na Fionu, která seděla vedle něj.

	Tázavě zvedla obočí na Martina, který šťouchl do Roberta a omluvně vysvětlil: „To je Robertova představa vtipu, asi to budete muset snášet celý týden. Mluvili jsme před jídlem s Danem, vysvětloval nám, kdo je kdo.“

	„Obávám se, že jsme se vám nabourali do rodinné atmosféry dovolené, doufám, že nebudeme příliš rušit.“

	„Ale ne, všichni k sobě nepatříme, nemusíte mít strach,“ Fiona pohlédla na manžela, který se nepřítomně bavil s Reginou s pohledem upřeným do jejího výstřihu, „i když to tak možná chvílemi vypadá.“

	 

	Po večeři servíroval Ota ovčí sýr a výborné místní víno, sametově rudé a nasládlé. Ve víně se rozplynuly poslední rozpaky a všichni se nenuceně bavili.

	Michal s Danem vyzpovídávali Otu ohledně rybaření na ostrově, Martin se zajímal o možnosti skákání do vody. Ota mu doporučil stejná místa jako předtím Dan. Kromě mola, které se Martinovi moc nezamlouvalo (není to dostatečně akční, jak se vyjádřil) mu jako jediné další místo na ostrově doporučil útesy o sto padesát metrů dále.

	„Jsou tam nakreslené barvou značky, každé jaro je znovu obnovuji. Jsou to jediná místa tady na téhle straně, kde se dá bezpečně skákat, jinak jsou všude, kromě pláží, těsně pod hladinou útesy. Jedno je asi dva metry nad hladinou, pod ním je pod vodou v útesech dost široký a hluboký zářez, do kterého se dá bezpečně skočit. Další značka je asi o dvanáct metrů výš, skáče se do stejného místa, ale je to nad útesy, musíte se pořádně odrazit a přeletět je. To je jen pro zdatné skokany, ale vy si na to asi troufnete. Ráno vás tam vezmu.“

	Alex se obrátil na Roberta: „Taky si tady bez mobilu připadáte jak bez ruky? Nechápu, že tady ještě není signál.“

	„Mně ani tak nevadí mobil jako internet. Člověk si připadá úplně mimo dění. I když o tom asi dovolená má být. Alespoň na chvíli se zbavit záplavy neužitečných informací, kterými nás zahrnují média, a přemýšlet svobodně.“

	„Máte pravdu, ale člověk už je tak navyklý na všechny ty technické vymoženosti, že má pocit, že bez nich nemůže být. Přitom před pár lety si nikdo ani nevzdechl po tom, že by u sebe stále nosil telefon.“

	„A byl stále dostupný…“ zasmál se Martin.

	„Často už jsem přemýšlela o tom, že nám mobily na jednu usnadňují spoustu situací, ale na druhou stranu připravují lidi o pořádný kus svobody,“ přidala se Fiona. Všichni přisvědčili. Alex na ni zamyšleně pohlédl.

	„Sice spoustu problémů řeší, ale spoustu jich i přinášejí. Teď jsem zrovna četl, že osmdesát procent nevěr je odhaleno díky mobilu. To asi na začátku nikoho nenapadlo, že technika bude mít i takové důsledky,“ Robert si dolil víno a usadil se pohodlněji, připraven k vyprávění. „Vzpomněl jsem si na jednu příhodu. Byli jsme s kolegou na služební cestě v Itálii a měla tam dorazit i jedna obchodní zástupkyně, se kterou… pohlédl na Dana a na poslední chvíli zvolil méně peprný výraz, než měl původně v úmyslu,.. kamarádil. Stále si psali zprávy a tak, a už se na ni moc těšil, protože se dlouho neviděli. Měla přijet další den. Večer jsme šli do hospody a kolega byl zvyklý, že vždycky vypije tři piva. Ale tam točili nějaké hoegaardeny, mělo to asi 18 stupňů a on si sice dal ty svá tři piva, ale úplně se za ten večer sťal. A jak byl opilý, tak psal celý večer té přítelkyni, ale všechny ty zprávy odesílal manželce.“ Všichni se zasmáli očekávané pointě. „Takže druhý den mu nejen bylo špatně, ale ještě dostával výhružné esemesky od manželky.“

	„Byl mrtvý homolka,“ dusil se Alex smíchy. „To jeden můj kolega měl mít volný víkend, ale manželka se na poslední chvíli rozhodla, že nikam nepojede, tak běžel celý ‚šťastný‘ odvolat přítelkyni, kterou už měl domluvenou. Jenom jí rychle zavolal, že manželka nikam nejede, ať nechodí, a zavěsil. Jenže omylem vytočil svoji ženu a vůbec na to nepřišel, až když došel domů a ona tam čekala.“

	„A to tam pak určitě dorazila i ta jeho přítelkyně, když jí vlastně nezavolal,“ smál se Martin.

	„Takový válečkový trojboj,“ doplnila Fiona. „Jedné mé známé se stalo, že se taky odněkud vracela, stála s autem v zácpě a volal jí manžel na mobil a ptá se, kde je. A ona – kde bych byla, doma, ne? A on na to: tak se otoč vlevo, já stojím vedle tebe.“

	„To příště bylo – ty si doma jo? Tak mi dej k telefonu naši andulku,“ Michal se nebývale bavil. „Jeden chlap od nás z práce se taky ulil k milence, někdo ho naprášil jeho šéfovi a ten mu volal, kde je, a on říká, že je zrovna v autě a jede k zákazníkovi, a šéf mu říká – jo, tak zatrub.“

	To už všichni leželi smíchy na stole, večer se opravdu nečekaně vydařil.

	
Neděle

	Po desáté hodině už byla většina osazenstva shromážděna v jídelně a víceméně po snídani. Popíjeli kávu nebo čaj, s výjimkou Dana, který se kontinuálně krmil už od chvíle, co se probudil. Kolem stolu probíhala nezávazná nesoustředěná konverzace lidí, kteří si nemají moc co sdělit. Uvolněnost včerejšího večera se někam vytratila, každý byl myšlenkami jinde, ale nikomu se nechtělo vstát od stolu jako prvnímu.

	Seshora přišel Alex, pozdravil a vydal se rovnou do kuchyňky vedle jídelny připravit teplou čokoládu. Gabriela i Regina ho zamyšleně pozorovaly. Alex položil hrnek s čokoládou na talířek a balancoval s ním zpátky.

	„Fiona ještě spí?“ přitočila se k němu Gabriela.

	Regina se náhle zvedla, odešla na terasu a vyzývavě při tom pohupovala boky.

	„Jo, dneska se jí nějak nechce z postele. Taky v tomhle počasí… Teď už musím, nebo to ještě vyleju.“

	Venku sice svítilo slunce, ale foukal studený vítr. Regina se po chvilce zmrzlá vrátila do jídelny. „Dneska to na koupání určitě nevypadá, ten vichr je hrozný. Měli jsme jet nakupovat, já jsem ti to říkala,“ obrátila se vztekle na Bernarda.

	„Ale broučku, jsme tu teprve dva dny, nakupovat můžeme jet kdykoliv a koupat se dá. Ráno jsem viděl Martina, byl skákat a nevypadal nijak zmrzle, moře je prý teplé.“

	 

	Martin ráno nemohl dospat a hned po rozednění se navzdory zhoršujícímu se počasí vydal na útesy podle Otových pokynů. Našel obě značky, nejdřív horní, která vyznačovala třináct metrů, číslice byla nakreslena na skále modrou barvou, po celé sezóně už značně oprýskanou, ale stále bezpečně znatelnou, a po chvíli hledání v zákrytu pod ní objevil tu spodní. Číslice označující metr a půl nad mořem ale už byla díky blízkosti slaných vln téměř nečitelná. Martin na sebe byl, navzdory ležérním pózám, které zaujímal, opatrný – nejprve sestoupil do vody pod značkami a přesvědčil se, že je zde na skákání opravdu dostatečný prostor i hloubka – opravdu, přímo pod značkami se útesy rozestupovaly a tvořily asi šestimetrovou proláklinu. Pak se do toho Martin konečně pustil – nejprve vyzkoušel nižší výšku, ale pak už se nedočkavě několikrát vrhl ze třinácti metrů. Konečně byl spokojený, i navzdory studené vodě.

	Cestou zpět se srazil s Bernardem, který nesl Regině do postele kávu a oloupaný pomeranč. „Snad jste nebyl v tom počasí v moři?“ Filip si všiml jeho mokrých vlasů.

	„Byl jsem si zaskákat,“ smál se Martin: „Bylo to úžasné. A je to jen kousek od hotelu. Vyzkoušejte to taky.“

	„V žádném případě, to není nic pro mě.“

	„To já, když jsem u vody, nevynechám ani jedno ráno, i kdyby se čerti ženili. Je to nejhezčí začátek dne. A člověk se při tom i zahřeje,“ to už Martin vybíhal schody a strhával ze sebe mokrou mikinu.

	Gabriela nevydržela mlčky poslouchat Reginino protivné kňourání: „Tuším, že se tady s námi nudíte, ale jestli o tom nevíte, dnes je neděle a to mají všude zavřeno. Navzdory honbě za eury turistů udržují křesťanské tradice.“ Regina po ní šlehla pohledem: ‚Tebe jsem tu tak ještě potřebovala.‘

	„Mohli byste jet do kostela na mši,“ navrhl Michal a Bernard se zasmál. Tentokrát sklidil pohled silně naštvané Reginy on a okamžitě se stáhl s omluvným úsměvem. Potom se soustředila na Michala, ten jí ale pohled bezelstně oplácel a tvářil se seriózně.

	„Alespoň budou vlny,“ prohlásil Daniel, aniž se odtrhl od dvojitého toustu, který zrovna konzumoval.

	„To by se mohli ukázat surfaři,“ nadhodil Michal.

	„Zatím žádné nevidím. Ale vlny jsou pořádné.“

	„Tady se surfuje?“ zajímal se Bernard.

	„Na druhé straně, na pevnině, je docela známá destinace.“

	„Přece bys nechtěl začít surfovat? Ve svém věku jako nějaký blázen?“ Regina byla tohle ráno ve zvlášť nemilosrdné náladě. „Jdu se namalovat. Nemusíš se mnou všude chodit,“ zarazila Filipa, který se vydal za ní, „radši vymysli na dnešek nějaký kloudný program.“

	Bernard zůstal rozpačitě stát uprostřed místnosti a zíral na dveře, které za sebou Regina hlasitě přibouchla. Ostatní se dívali stranou, nakonec ticho prolomil žoviálním tónem Michal: „Nechcete se skočit podívat na ten balkón ve druhém patře? Je tam nádherný výhled skoro až na pevninu, jestli nějací surfaři dnes vyjeli, budou určitě vidět odtamtud.“

	 

	Martin se zvedl z Robertovy postele. „Skočím se převléct a dojdeme si na snídani, ju?“ Robert ho pozoroval, jak si obléká slipy a obtažené tričko. Díky skokům do studené vody byl po ránu v nečekané formě a ještě spícího Roberta mile překvapil v posteli. To nebylo obvyklé, většinou to byl Robert, kdo musel Martina svádět, ale pobyt u moře mu zjevně šel k duhu. Robert se, když viděl uzavřenou společnost v hotelu, obával, jestli neudělal s tímhle ostrůvkem chybu, ale všichni tu byli víceméně milí a Martinovi se tu zatím líbilo. Nakonec to ještě bude boží dovolená.

	Martin otevřel dveře na chodbu, ale hned zase přibouchl. Po schodech zrovna přicházeli Dan, Filip a Michal.

	„Co děláš?“

	„Jde sem zezdola celá delegace. Nechci, aby mě takhle viděli vycházet z tvého pokoje.“ Díval se skrze kukátko na dveřích. „Co tady zrovna teď dělají?“

	Viděl, jak ze dveří Fionina pokoje vychází Alex.

	Alex sebou trhl, když se po jeho pravici objevil Dan s Michalem a za nimi v patách Filip.

	„Ježíš, co tady děláte?“

	„Ahoj strejdo. Jdeme se jen podívat na balkon, jestli odtud neuvidíme nějaké surfy. Nevadí ti to, ne?“

	„Ne, ne, samozřejmě, že ne, jen jsem se vás lekl, jak jste se tu vynořili. Kouknu se s vámi.“

	Z balkónu byl opravdu nádherný výhled, ale žádné surfy se na zpěněné hladině neobjevily.

	Martin mezitím netrpělivě přecházel po pokoji. „Ježíš, já mám hlad.“

	„Tak normálně projdi, nedělej z toho drama,“ protáhl se Robert. Vždycky ho popuzovalo, že Martin se snaží všemožně zakrývat jejich vztah, ale na druhou stranu ho chápal a nechtěl se s ním dohadovat.

	„Ještě chvíli počkám.“

	Konečně se po chodbě rozlehly hlasy mužů vracejících se dolů, a když pak ve vedlejším pokoji zaslechli otevírání dveří a pak tekoucí vodu, měl Martin jistotu, že už je ve svém pokoji i Alex a on se konečně může dojít převléknout.

	 

	Tentokrát se všichni výjimečně shodli na teplém obědě. Venku bylo stále větrno a od rána se ještě zatáhlo. Ota prostřel v jídelně, která náhle působila neobyčejně teple a útulně.

	Nejdřív obřadně servíroval výbornou polévku z čerstvých mořských plodů a poté s Fioninou pomocí obložené mísy. Gabriela nakonec všem rozlila ze skleněného džbánu vodu a Ota servíroval víno.

	Alex spokojeně usrkával víno a pojídal olivy. „Ta polévka byla bezkonkurenční.“

	„To máš pravdu, musíme ji Otovi pochválit,“ přidala se okamžitě Regina.

	„To počasí je hrůza,“ Martin si dolil víno. „Večer asi vyrazíme do města, abychom se tady neukousali.“

	„Nemohli byste to nechat na jindy, myslela jsem, že by nás Ota dneska mohl vzít na noční vyjížďku na moře,“ Regina byla značně rozmrzelá.

	„Obávám se, že dneska budou hrozné vlny. A já trpím mořskou nemocí. Nenecháme to na jindy?“ Bernard se tvářil tragicky, ale Regina ho ignorovala.

	„To bychom mohli jet taky, viď,“ otočila se Fiona na Alexe. „V tomhle počasí by to mohlo být vzrůšo.“

	„Já si teda vzrůšo představuju jinak, ale jak myslíš,“ usmál se Alex. „Dojdu se domluvit s Otou, když na tom dámy trvají.“

	Za chvíli se vrátil. „Ota říkal, že večer chtěl zůstat na břehu s Robertem a s Martinem, ale domluvil nějakého známého z města, který dělá vyhlídkové vyjížďky, prý trvají čtyři hodiny. Ale dneska už má bohužel jen dvě volná místa,“ kývl na Bernarda: „Tak jeďte vy s Reginou, my s manželkou už to tady známe.“

	„Já v tomhle počasí na moře nemusím,“ Bernard se obrátil na Fionu, „takže jestli jste si to nerozmyslela, tak jeďte vy.“

	„Dobře, díky.“

	„Takže domluveno,“ Alex zdvihl sklenku. „Na šťastnou plavbu.“

	Fiona si s ním přiťukla a zářivě se usmála na zamračenou Reginu.

	 

	Robert s Otou vyjeli na břeh už odpoledne, to bylo moře ještě relativně klidné, ale vítr postupně nabýval na síle, na nebi se kupily mraky a ve vzduchu byla cítit bouře.

	Ve městě byly dva hlavní přístavy. Ota se vysílačkou domluvil s dispečinkem a pak zamířil k tomu menšímu v historické části města.

	Loďka se zmítala ve vlnách, které byly čím dál silnější, ale navzdory tomu obdivoval Robert přibližující se město. Historická část ležela na výběžku pevniny, směrem od moře byla obehnaná silnými hradbami, kterým dominovaly dvě mohutné strážní věže. Za hradbami byly na sobě, a někde snad i přes sebe, nakupeny domy – všechny ze stejného šedého kamene, s červenými střechami, nízké a dlouhé, s dřevěnými okenicemi. Městu vévodil kostel, jehož zdobená věž se zvony se tyčila přibližně uprostřed města, na nejvyšším vrcholku. Celé město bylo šedivé, červené a zelené – to díky mnoha stromům, které bůhvíjak vyrostly mezi namačkanými domy.

	Přistáli v přístavu plném lodí všech velikostí – od obrovského trajektu po malé čluny sotva pro jednoho.

	„Prohlédneme si město, než začne pršet,“ navigoval Ota Roberta rovnou do centra. Z přístavu vedlo široké schodiště se zdobeným kamenným zábradlím rovnou na malé náměstíčko a odtud pokračovali uličkou tak úzkou, že se v ní nedalo ani rozpažit. Ulice byla dlážděná kočičími hlavami a její povrch plynule přecházel v kamenné domy.

	Prošli ještě mnoha podobnými uličkami, všechny byly stejně absurdně úzké, a Robert totálně ztratil orientaci.

	V ulicích se ale cítil dobře, vůbec ne stísněně, spíš útulně. Vysoko nad hlavami se jim třepotalo prádlo na šňůrách natažených mezi okny z jedné strany ulice na druhou a tam, kde se ulice alespoň maličko rozšiřovaly, se rozvalovaly nádherné kočky. Na mnoha místech byly misky se žrádlem, místní se opravdu starali. Mnoho domů oplývalo jedinečnými detaily – sochy, klepadla, tepané mříže, Robert je ani nestačil vnímat.

	Ve spodních částech domů se nacházely kavárničky nebo obchůdky plné cetek, koření, vína a nádherných, jemně vypracovaných zlatých a stříbrných šperků. Občas některá ulice nečekaně vyústila v malé náměstíčko s neskutečně křivým dlážděním. Některá z nich si zcela zabraly hospody a chodci se tak museli proplétat mezi stoly a židlemi večeřících hostů.

	Dorazili do další uličky, pro Roberta nerozeznatelné od ostatních. Jeden z šedivých domů s červenou střechou a dřevěnými okenicemi (i když honosnější než ostatní – s věžičkou a patrem překlenujicim ulici) byl obložen turisty, mnozí fotografovali. „To je kuča Marka Pola,“ vysvětloval Robert, „asi největší atrakce města. Tady se Marco Polo, věčná čest jeho památce, údajně narodil.“

	Robert vytáhl fotoaparát. „Počkej,“ zarazil ho Ota, „mám pro tebe něco zajímavějšího,“ ukázal na sousední ruinu bez střechy, ze které zbyly už jen tři obvodové zdi. „Ještě předloni byl rodným domem Marca Pola tady ten. Je úžasné, jak jsou dějiny flexibilní.“

	Robert se smíchem vyfotil oba domy a pak se vydali uličkou ústící na nábřeží. Vedle hradeb podél moře se vinula promenáda s jednou hospůdkou vedle druhé, stoly stály přímo u hradeb a mladé servírky s plnými talíři a půllitry piv se proplétaly mezi chodci.

	„Dáme si něco k pití?“ navrhl Robert, unavený prohlídkou města a přesycený dojmy.

	Vybrali stůl hned vedle hradeb, ze kterého byl výhled rovnou na moře, a dali si po sklenici místního piva. Roberta bavilo pozorovat turisty, s Otou se příjemně tlachalo, a tak se mu ani nechtělo hospůdku opouštět. Ale jeho společník rozhodl, že musí ještě bezpodmínečně vidět kostel a muzeum, než se počasí úplně pokazí.

	Vystoupali uličkami až ke kostelu, který byl ohromný a uvnitř zajímavě, ale nesourodě vyzdobený. Roberta nejvíc zaujaly asi metrové dřevěné sochy apoštolů, i když se stále nemohl dopočítat – v kostele jich bylo kupodivu třináct. Ota musel ke své nelibosti přiznat, že nezná žádný příběh, který by to vysvětloval. V duchu si slíbil, že to ale zjistí co nejdřív, rád platil za informovaného, co se týče kultury i historie.

	Úplně nakonec zavedl Ota Roberta do maličkého církevního muzea v bývalém františkánském klášteře. Vystavované předměty snad nemohly být různorodější – modely lodí obrazy, sošky svatých, monstrance, ale od každého jen pár kusů, takže prohlídka nebyla zdlouhavá a byla příjemně pestrá, i když muzeum nevlastnilo žádné skvosty – nacházely se zde dary námořníků, kteří si jimi zajišťovali přízeň svatých, i různorodé dary od místních obyvatel, které by se za jiných okolností daly nazvat spíš veteší, ale takhle vystavené a opečovávané působily jako cenné etnografické unikáty.

	Robert se mimoděk zarazil u obrazu znázorňujícího kapitána Štefana Štuka (‚roden 1868, umro 1896’ – v roce 1892 se stal kapitánem, o čtyři roky později se plavil z Anglie do Brazílie, ale jeho posádka se nakazila žloutenkou a všichni zemřeli, kapitán jako poslední, bylo mu dvacet osm let, Brazilci pak loď zapálili, aby se nákaza nerozšířila). Kapitánem se stal ve čtyřiadvaceti, byl právě ve věku Martina. Robert se pokoušel představit si Martina v tak zodpovědné roli, ale zaboha to nedokázal. Časy se mění, dnes už se lidské životy nesvěřují takovým neopeřencům.

	 

	Po páté hodině se Regina s Fionou, obě zabalené až po uši, sešly u mola pro větší lodě, asi půl kilometru od hotelu.

	Nízko nad mořem se velkou rychlostí kupily mraky, stmívalo se z minuty na minutu. Vítr byl čím dál silnější, nemohly spolu ani mluvit – bral jim slova snad ještě dřív, než je vyslovily. Marně vyhlížely loď.

	Po deseti minutách Fiona pokynula Regině, aby ji následovala, a šla si sednout pod molo. Fiona se chvíli rozmýšlela, ale pak vklouzla za ní.

	Pod molem bylo nečekaně teplo a ticho – ozývalo se zde jen šplouchání vln, žádný vítr ani dunění moře. Usadily se na písku – suchém a ještě vyhřátém z odpoledne.

	„Nenávidím vítr,“ otřásla se Fiona. „Tady je alespoň závětří.“

	„Když nesnášíte vítr, není příliš rozumné jezdit na podzim do Středomoří.“ V Reginině hlase zazněl falešný tón.

	„Člověk často dělá věci, které nejsou rozumné,“ Fiona se jí vážně zahleděla do očí, ale pak se zasmála: „Jinak by byl život hrozná nuda, nemyslíte?“

	„Obávám se, že dneska máme po výletě,“ odvedla Fiona řeč, ale její konstatování neznělo příliš zklamaně: „A to jsem si vzala dva prášky proti mořské nemoci. Teď se skoro motám. Dneska půjdu spát asi hodně brzo,“ zasmála se.

	Regina si sundala kapuci a protřepala bohatou hřívu vlasů.

	„Máte krásné vlasy.“

	„To je tím, že si je každý den přesně stokrát prokartáčuju, ale díky,“ poděkovala Regina nervózně, jako by nevěděla, co má čekat: „i když v té tmě tady nemůžete stejně nic vidět.“

	„Všimla jsem si jich hned, jak jste přijela. Takové vlasy upoutají na první pohled.“

	Nastalo rozpačité ticho.

	„Snad abychom se vrátily do hotelu,“ začala váhavě Regina. Ale samotnou ji překvapilo, jak se jí nechce pryč.

	„A co byste řekla na malý dívčí mejdan? Vzala jsem s sebou víno a něco k jídlu.“

	Ve slábnoucím světle vyndala z tašky látkový ubrousek a začala na něj vykládat olivy, šunku, pečivo, lahve vína.

	„Kde jste to všechno vzala?“

	„Takhle mě zásobil Ota, na moři prý vždycky vyhládne.“

	„Super. Připadám si tady, jako když jsme byly malé a hrály jsme si v bunkru. Ale tady je to mnohem lepší – venku je příšerné počasí a tady je tak útulně. A teď ještě máme hostinu,“ Regina zatleskala rukama. Pak se zarazila. „Nechala jsem se trochu unést…“

	„Ale vůbec ne, má milá. Já mám úplně stejný pocit jako vy. Jsme jako Robinson Crusoe v jeskyni – četla jste ten příběh ne? – byl to trosečník na opuštěném ostrově. Jsme tu chráněné před nepohodou, pěkně v suchu, jako kdybychom na světě byly jen my – žádní chlapi, žádné problémy… Jediným naším problémem v současné chvíli asi bude, že to víno budeme muset pít z lahve, skleničky jsem bohužel nevzala.“ Chvíli mlčky pomalu jedly, poslouchaly vlny a podávaly si mezi sebou láhev sladkého červeného vína.

	„Místní víno mě fakt překvapilo. Moc mi chutná. Ten ovocný nádech a ten buket,“ parafrázovala Regina pomyslnou etiketu.

	„Je opravdu výborné, mnohem sladší a chuťově zajímavější než naše vína, i když o nich se tvrdí, že jsou kvalitnější. Ale my laici si naštěstí můžeme dovolit chválit a pít jen to, co nám opravdu chutná. V Chorvatsku jste poprvé?“

	„Ano, nikdy mě to sem moc netáhlo. Vždycky jsem jezdila do Španělska nebo někam do Afriky. Ale začíná se mi tady líbit čím dál tím víc,“ natáhla se pro plátek masa. „A taky mi moc chutná tahle místní šunka.“

	„To je pršut – tady ho dělají výborný, ale podobný se dá koupit i u nás. Až se vrátíme, tak vám ukážu obchůdek, kde ho prodávají. I když ten je italský.“

	„To by bylo skvělé. A mohly bychom zajít někam na kafe… nebo na víno,“ přihnula si z lahve, teď už bez počátečního upejpání.

	Fiona se řídila jejím příkladem a zavdala si také: „Obávám se, že mi to místní víno leze trochu do hlavy. Normálně vydržím mnohem víc.“

	„To budou ty prášky. Měla byste pít opatrně.“

	Mezitím už se setmělo úplně. Moře bylo rozbouřené a bez záře hvězd vypadalo jako nebezpečná tmavá přelévající se hmota. Začalo pršet. Ale ony seděly v suchu a bezpečí.

	Regina si znova přihnula. Bylo to neuvěřitelné, ale už dlouho se necítila tak dobře.

	 

	Alex se odpoledne rozhodl pracovat, ale když usedl k notebooku, pocítil nepřekonatelný odpor k tomu ho zapnout. To byla neklamná známka toho, že se mu konečně podařilo přestat přemýšlet o práci a začít opravdu odpočívat. Práce mu koneckonců neuteče, neměl před sebou nic naléhavého, maily si může přečíst až zítra nebo pozítří.

	V jídelně sebral láhev whisky, do skleničky nabral led a vše si odnesl na terasu. Rád pozoroval moře, zvlášť v takovém větru. Pohled na vlny ho nikdy neomrzel. A taky zvuk kostek ledu narážejících o stěnu sklenice.

	„Nádhera, co?“ z přemýšlení ho vytrhla Gabriela. „O čem tady tak sám přemýšlíš?“

	„No, vlastně o tom, proč je voda pro lidi tak fascinující. Voda a oheň. Asi to bude nějaký dávný atavismus – živly dřív musely znamenat něco, čemu lidé nerozuměli, z čeho měli strach, co se snažili ovládnout. Člověk vydrží sám sedět hodiny a dívat se na moře nebo do plamenů.“ Lehce zdůraznil slůvko „sám“, ale Gabriela tuto jemnou narážku zjevně nepostřehla.

	„Jak kdo to vydrží, mě by to teda nebavilo,“ bez vyzvání se posadila naproti Alexovi. Pak přehodila nohu přes nohu tak, že pod růžovou minisukní zasvítilo bílé prádlo.

	„Ty ses v poslední době dívala na Základní instinkt?“ utrousil Alex a napil se.

	„Cože?“

	„Ale nic.“

	„Byl bys tak hodný a nalil mi taky něco k pití?“ zavrněla Gabriela.

	Alex se s povzdechem zvedl a došel pro další sklenici. „Bez ledu, díky,“ Gabriela přijala whisky se svůdným úsměvem. „Mám teď chvíli oddych od těch mých chlapů, šli na ryby. Ale večer budeme hrát karty, už mám absťák, nechceš se k nám přidat?“

	„Ani ne, ale díky,“ řekl rychle. Jeho švagrová byla fanatická hráčka, párkrát zažil její karetní maratón, kdy od hracího stolu nikoho nepustila několik hodin, a rozhodně se toho již nikdy nehodlal účastnit. V duchu politoval Dana i Michala.

	„Nejedeš večer s Fionou na ten výlet?“

	„Ne, nejedu, ale musím ještě pracovat,“ nadhodil první a zároveň jedinou výmluvu, která ho napadla.

	„To je hrozné, jak pořád pracuješ. Ale zase zabezpečíš rodinu. Ne jako Michal…“ tentokrát mu nabídla pohled do svého dekoltu.

	„Michal je náhodou fér chlap, dělá, co může, a rozhodně neumíráte hlady,“ v Alexovi se probudila mužská solidarita. „Tak jsem to nemyslela.“

	Chvíle rozpačitého ticha.

	„Tuhle jsem vzpomínala na staré dobré časy. Pamatuješ, jak nám spolu bylo krásně?“

	Alexovi se žádné výrazně krásné vzpomínky nevybavovaly, tak jen něco neurčitě zamumlal přes sklenici.

	„Víš, tys byl jediný chlap, který mi kdy doopravdy rozuměl. Nevěřil bys tomu, ale docela často na tebe myslím, říkám si, jaké by to asi bylo, kdybychom zůstali spolu,“ Gabriela náhle zmlkla, jako by i jí došlo, že tentokrát přestřelila.

	„Víš, vlastně jsem za tebou přišla kvůli něčemu jinému. Fiona mi řekla, že se s ní rozvádíš, chtěla jsem ti říct, že mě to mrzí, že to takhle dopadlo.“

	„A že to nejdeš říct radši Fioně,“ vyjel Alex. „Navíc to takhle vůbec není.“

	„A jak to teda je?“

	„To je jen mezi námi, mezi mnou a Fionou,“ vstal a na odchodu prohodil přes rameno: „A přestaň se laskavě plést do věcí, kterým nemůžeš rozumět a do kterých ti navíc nic není.“

	 

	V pokoji se Alex převlékl se do džínů, sportovní košile a lehké bundy a vydal se dolů s nejasnou myšlenkou na procházku, ale když zjistil, že Gabriela už na terase není, nohy ho samovolně dovedly do jídelny. Po dlouhé době dostal chuť pořádně se opít s nějakým chlapem, pokecat si, zanadávat na ženský, vylít si srdce, prostě se trochu uvolnit. Dnes by mu ke spokojenosti stačila společnost Dana, nebo dokonce i Michala, ale Gabriela jim naordinovala společný rodinný večer. Zadoufal, že v jídelně narazí alespoň na Otu, i když ten nebyl velkým pijákem. Ale za barem v rohu místnosti seděl Bernard. Když ho Alex poznal, instinktivně couvl, ale Bernard ho zpozoroval a pokynul mu k baru. Alex se společensky usmál a přijal nabízenou židli.

	„Co si dáte?“ Bernard se ochotně ujal role hostitele. „V lednici je pivo – nějaká místní značka, ale docela ujde. Nebo něco tvrdšího?“ Sklouzl ze stoličky (už trošinku nejistě, jak si Alex všiml) a otevřel bar: „Je tu whisky, čtyřhvězdičkový koňak, gin, tequilla.“

	„Co pijete vy?“

	„Já mám zatím jen pivo.“

	„Tak já si dám taky a k tomu whisky. Doufám, že si dáte se mnou? Sám bych si připadal jako násoska.“

	„Jasně, rád,“ podal Alexovi pivo a ve skříňkách vedle baru hledal sklenice.

	Alex málem spadl ze stoličky, když Bernard vytáhl sklenice na bílé víno a nalil do nich whisky. S tímhle zubařem to asi nebude moc dlouhý flám, musí se opít co nejrychleji. „Mně dvojitou bez ledu, díky. Tak na zdraví.“ Přiťukli si, Bernard si usrkl a Alex vypil naráz asi deci whisky. Když se vzpamatoval, zahájil společenskou konverzaci.

	„Jste v Chorvatsku poprvé?“

	„Ano, k moři mě to nikdy moc netáhlo. Vždycky jsem jezdil spíš na lyže nebo na nějaké poznávací zájezdy. A poslední dobou ani to ne… už mě to nějak nudilo. Ale může říct, že se mi tady líbí čím dál tím víc,“ pokusil se o světácký úsměv. „Myslím, že na tuhle dovolenou budu mít krásné vzpomínky.“ Ještě aby ne, vím úplně přesně, o čem mluvíš, Regina umí být fakt třída, když se snaží, napadlo Alexe, ale ovládl se natolik, aby to nevyslovil nahlas. Místo toho dopil jedním douškem whisky a její výraznou chuť spláchl pivem.

	„Já vám doleju,“ Bernard vyskočil ze židle. Alex se pevně chopil své sklenice. „Ne, díky, to zvládnu sám.“ Otálel nad vinnou sklenkou, která mu připadala příšerně nepatřičná, ale když zahlédl ublíženého Bernarda, nalil si whisky do ní a nabídl mu tykání. „Já jsem Alex.“

	„Já Filip. Tak na tykání,“ Bernard si zas jen srkl, ale už se propracoval alespoň do poloviny své dávky. „Vy sem jezdíte často?“

	„S manželkou už sem jezdíme hodně dlouho. Původně proto, abychom pomohli Otovi, ale musím říct, že jsme si to tady velmi oblíbili. Je to tady svým jednoduchým způsobem romantické.“

	„Takže i po tolika letech hledáte romantiku?“ usmál se Bernard vědoucně. „Říkali jsme si s Reginkou, jak se k sobě máte, že se to málokdy vidí.“

	„Spíš vzpomínka na staré dobré časy, nevěřím na kříšení vztahů po tolika letech.“ Alexův hlas zhořkl, pak se zase ovládl: „I když musím říct, že spolu vycházíme celkem dobře, Fiona je supr ženská.“

	„To je, máte štěstí, že ji máte. Teda máš,“ opravil se. „Ataky že s tebou vydržela.“

	Ta poslední věta se dotkla Alexova sebevědomí. Proti lustru se podíval, kolik mu zbývá v lahvi piva, jedním douškem ho dopil a šel pro další. „Nebo možná má spíš štěstí ona, že já jsem vydržel s ní. Nebyla jediná, za ty roky jsem jich už poznal. Dáš si taky?“ Ležérně hodil flašku Bernardovi, ten ji zachytil jen taktak. „A některý byly fakt extratřídy. Párkrát už jsem měl sbalené kufry.“ Cestou dolil ještě whisky, tentokrát dvojitou i pro Bernarda. Večírek se mu začínal docela zamlouvat, zubař nakonec nebyl nejhorší společník, i když v pití se mu stále nedařilo držet krok.

	„Ale nakonec sis to vždycky rozmyslel?“

	„Jo, ono to nakonec po pár letech vyjde nastejno. Ženská jako ženská. A s Fionou už jsme sžití. Navíc by každá ještě chtěla děti. To není nic pro mě. Já mám rád svůj klid a svobodu.“

	„A nemrzí tě to někdy? Jako že nemáte děti.“

	„Fionu to jeden čas bralo hodně. Ale je to její problém, že je nemůže mít. Je to něco v rodině, její sestra je na tom stejně.“

	„Vždyť mají kluka.“

	„Dan je adoptovaný. Původně měl být dokonce náš, našla si ho Fiona. Ale já jsem byl rezolutně proti, ve firmě jsem zrovna povýšil a dřel jak kůň, neměl jsem na něco takového čas ani energii. Fiona tenkrát pěkně vyváděla, uklidnila se teprve, když si ho vzala Gabriela, jako že zůstane v rodině a tak. Mezi námi můžu přiznat, že to byl můj nápad, trochu jsem tenkrát Gabrielu naočkoval. Ale Fiona se dodnes k Danovi chová, jako by byl její. Když byl menší, trávil s námi všechny prázdniny a spoustu víkendů. Teď už ho tolik nevídáme, mrzí nás to, ale zase chápu, že ve svém věku má spoustu jiných zájmů. Musím, říct, že z něj vyrostl fajn kluk. I navzdory tomu, že žije v jedné domácnosti s Michalem. Někdy si skoro říkám, že jsme si ho měli nechat. Ale co,“ zakončil, „to je holt život.“ Zhluboka se napil.

	Bernard, trochu otřesený Alexovou soukromou zpovědí, se zvedl a omluvil se, že si odskočí. Za dveřmi narazil na Daniela. Napadlo ho, jak dlouho tam chlapec asi stojí. „Jdu tátovi pro pivo,“ vysvětloval zbytečně Dan. Bernard se na něj chtěl chlácholivě usmát, ale díky hladině alkoholu v jeho krvi z toho vyšel spíš škleb, který Dan stejně nezaznamenal, protože se už odvrátil.

	Beze slova prošel kolem Alexe do lednice.

	„Ahoj chlape, nepřidáš se k nám? Máme tu pánský potlach.“

	„Fakt ne, díky.“

	Pobral pár piv a mezi ně nenápadně schoval i láhev whisky. Pak se beze slova co nejrychleji protáhl kolem Alexe a zmizel za dveřmi.

	Alex se zahleděl do tmy za okny. Venku se zdvihal stále silnější vítr, ale dovnitř do jídelny doléhal jen slabě. Bylo zde o to útulněji.

	Na trochu nejistých nohou se vrátil Bernard. „Už mi to nějak leze do hlavy. Měl bych si teď dát asi nějakou vodu, nejsem zvyklý takhle nasávat.“

	„Ale prosím tě, ještě jsme toho tolik nevypili. A dovolená je jednou za rok, tak si jí člověk musí užít – ve všech směrech. Tu máš,“ Alex mu podal další whisky. „Naleju ti k tomu kolu, abys neřekl.“

	„Doufám, že mi zítra nebude blbě. Pokud se nezlepší počasí, chce jet Reginka nakupovat.“

	„Tak si v noci otevři okno, ten mořský vzduch dělá zázraky. Ráno budeš jako rybička, slibuju.“

	„Okay, ty ale umíš člověka přemlouvat.“

	Bernard usrkával ze své koly, pak se jeho pohled stočil k oknu. „Ten vítr je čím dál tím horší. Doufám, že jsou naše dámy v pořádku.“

	„No, snad jo,“ nepřítomně pokývnul Alex. „Je teprve deset, mají se vrátit až kolem půlnoci.“

	„Něco ti řeknu, brácho,“ naklonil se k němu důvěrně Bernard. „V deset hodin jsem ještě nikdy nebyl takhle na šrot.“ Alexe to bratříčkování nadmíru dráždilo, měl co dělat, aby nesetřásl Bernardovu ruku, která mu spočívala na rameni.

	„Tak to sis teda zatím moc neužil. No, ale jsi ještě mladý, ještě to můžeš dohnat.“

	„Než jsem potkal Reginu, tak jsem vůbec nevěděl, co je to život. Ale s ní je to všechno jiné.“

	Při Filipových slovech se Alex lehce zachvěl. „To jako že to byla tvoje první, nebo co?“

	„Ne, Ježíši, to ne. Ale ona je úplně jiná než všechny ostatní. Je to nejlepší ženská na světě.“

	„Jo, já vím. Zvlášť v posteli.“

	„Co?“ Bernard náhle vystřízlivěl. „Co tím chceš říct?“ Alex se konečně začínal opravdu bavit.

	„Celkem nic. Jenom že jsem s ní taky jeden čas… kamarádil. V posteli byla fakt třída, i když jinak byla dost blbá. Člověka začala brzo nudit. Ale to už je minulost, chtěl jsem tě jen přátelsky upozornit, abys věděl, do čeho jdeš,“ dodal, když viděl Bernardův zbrunátnělý obličej. „Ty si ji užij, fakt ti to přeju. Mohla by z ní být prvotřídní manželka zubaře. Akorát ji musíš držet dál od ostatních chlapů.“

	„Nevím, co vás vede k těmhle řečem, ale nevěřím tomu, že by o vás Regina někdy jen zavadila. Se na sebe podívejte – starší chlap, posraný z toho, že ve firmě dostal funkci, který dokáže jenom pomlouvat svoji ženu…“ Bernard nemohl rozčilením ani mluvit.

	„A podívej se na sebe ty – zubař, který se může podělat z první ženský, kterou má v posteli a která náhodou není úplně frigidní. Ale něco ti řeknu,“ zvedl se ze židle: „Regina do mě byla blázen, takže vím, jak to vypadá, když je do někoho udělaná. A to tebe rozhodně není. A i tahle vydařená dovolená – to jsi fakt tak naivní, že si myslíš, že jste sem přijeli náhodou? Přijela za mnou. A stačí, abych kývnul, a mám ji zase v posteli. Chceš se vsadit?“

	„Jste odporný hajzl,“ Bernard zaťal pěsti, ale pak se jen otočil a odešel.

	Alex na chviličku přepadl pocit, že přestřelil, Bernard vypadal opravdu rozčileně a nebyl to až tak špatný chlap, tedy na zubaře, ale pak jen mávl rukou, každý se musí vyrovnat se svými problémy sám, zadumaně se zahleděl na sklenici a nahlas vyslovil problém, který momentálně ležel na srdci jemu: „Tak to vidíš, Jime Beame, teď abych pil sám.“

	Ale hořkou pachuť nepřebila ani whisky.

	 

	Fiona se rozloučila na schodech s Reginou a šla spát. Regina se také vydala do svého pokoje, ale už s rukou na klice si všimla světla vycházejícího z jídelny.

	Vešla dovnitř, ale musela nahlas pozdravit, aby si jí už značně opilý Alex vůbec všiml.

	„Jé, ahoj, to jsi ty. Už jste se vrátily? Jaká byla vyjížďka?“

	„Nakonec se nekonala, byl moc silný vítr. Ale hezky jsme si s tvou ženou popovídaly. Řekla mi všechno. Je moc milá, skamarádily jsme se.“

	„Aha, to je výborný. Kde je teď?“

	„Už šla spát.“

	„Určitě? Tak v tom případě pojď dál, potěšit starého opuštěného přítele. Posaď se,“ ukázal na barovou židli vedle sebe. „Nebo víš co, nejdřív mi udělej drink, buď tak hodná. Whisky s ledem. Nezapomeň na led.“ Zachechtal se. „A nezapomeň hlavně na whisky.“

	„Ty teda vypadáš. Nemám ti udělat radši kafe?“

	„Rozhodně ne. Dneska se chci pořádně zdělat. Popíjel jsem s tím tvým zubařem. Je celkem fajn, ale moc nevydrží. Ale snesl by ti modré z nebe, a to je hlavní,“ ušklíbl se.

	Vzal si od ní sklenici. „Tak na tebe a na toho tvého zubaře. Počkej, kam jdeš,“ chytil jí za rukáv. „Kampak mi utíkáš, kočičko?“ Rukama jí sklouzl po pažích, zádech, až na zadek v těsných džínech. Přitáhl si ji k sobě. „Stýská se ti po mě, krasavice? Včera, jak jsme byli na pláži, ti to moc slušelo. Musel jsem si lehnout na břicho, jak moc jsem tě chtěl. Nejhezčí ženská na celém tomhle podělaném ostrově. Ostatní ti nesahají ani po paty.“

	Podvolila se jeho laskání, které bylo čím dál tím intenzivnější a nestydatější.

	Jen při líbání se snažila vyhnout jeho ústům, ze kterých byla cítit historie celého večera.

	„Moc tě chci,“ šeptal jí do ucha. „Udělám ti to přesně tak, jak to máš ráda. To ten tvůj zubař určitě nedokáže. Pojďme ke mně do pokoje.“

	„Miláčku.“ vzala jeho tvář do dlaní. „Jsem tak šť astná. Konečně budeme spolu. Proč jsi mi to neřekl ty? Musela mi to říct tvoje žena.“

	„Co ti sakra řekla?“

	„No že se s tebou rozvede,“ předla Regina. „Zatím můžeš bydlet u mě, než se to všechno vyřeší. Pak si samozřejmě pořídíme něco většího. Přemýšlela jsem o domě, dneska už má každý dům. Ale doufám, že dál zůstanete všichni přáteli, Fionka mi řekla, že si to moc přeje.“

	„Co je to za žvásty? Všichni jste jak navedení. S Fionou se rozhodně nerozvedu, na to ať zapomene. A ty taky. Co sis to vysnila v té tvé palici? S tebou bych nevydržel žít ani měsíc, proboha. Vždyť se na sebe podívej, jsi blbá jak troky a ještě dáš každému.“

	„Ty hajzle,“ zasyčela Regina a vlepila mu vší silou facku. Pak se navzdory tomu, že ještě nebyla odlíčená, usedavě rozplakala a vyběhla z jídelny.

	
Pondělí

	Druhý den ráno Alexe vzbudilo slunce pronikající škvírami v žaluziích. Bouře byla pryč, venku bylo nádherně. Váhavě se v posteli pohnul a zjišťoval škody po včerejší noci. Nejdřív ucítil žaludek, pak pálící úd a po pár vteřinách se přidalo třeštění hlavy. Nakonec se malé bolesti slily do jedné velké nevolnosti. Snažil se rozpomenout na včerejší noc, ale všechno bylo jako v mlze.

	S povzdechem se podíval na hodinky, ještě nebylo osm. Hrdinně se rozhodl pro ranní koupel. Ledabyle a co nejrychleji si vyčistil zuby a natáhl na sebe plavky a první oblečení, na které narazil.

	Na chodbě tiše zaklepal na manželčiny dveře, ale neozvala se. Poprvé toho rána se pousmál, už se dlouho nestalo, aby byl vzhůru dřív než ona.

	Seběhl schody a vyšel ven. Do očí ho praštilo slunce, které už začínalo hřát, ale vzduch byl po noční bouřce příjemně svěží.

	Pomalu došel na pláž. Svlékl se a pečlivě složil oblečení na plochý kámen. Moře bylo nádherně klidné, čeřily ho jen drobné vlnky, od kterých se odrážely paprsky. Drahnou chvíli stál po kolena ve vodě a konečně si užíval klid, po kterém se mu celý rok tak stýskalo. Pak se naráz s výkřikem ponořil, voda byla po bouři víc než ledová. Uplaval kraulem asi dvě stě metrů na volné moře, rychlý pohyb mu rozproudil krev, cítil, jak ho opouští ranní malátnost i bolest hlavy. Lehl si na záda a vychutnával absolutní samotu.

	 

	Nejen Alexe vytáhlo toho rána slunce z postele. Gabriela a Michal, kteří měli okna na východ, se probudili chvilku po něm.

	Utřeli si stůl na terase, ještě mokrý po noční bouřce, a posadili se ke snídani, která byla tentokrát o poznání chudší než jindy, protože si ji připravovali sami. Ota se ještě nevrátil.

	Počasí s nimi dělalo divy. Byli k sobě nezvykle příjemní a pozorní, klábosili a smáli se jako kdysi dávno.

	„To byla příšerná noc, co? Takovou bouřku jsem ještě asi nezažil. Myslel jsem, že nezamhouřím oči celou noc. Ale pak jsem najednou usnul a vzbudil jsem se až ráno. Jak se spalo tobě?“

	„Ze začátku taky hrůza. Měla jsem docela strach. Asi ve dvě jsem si chtěla jít do koupelny pro prášky na spaní, ale vůbec se mi nechtělo vylézat z postele. To je hrozné, mít koupelnu na chodbě. Když jsem se konečně odhodlala, tak jsem je zaboha nemohla najít. Pak jsem si naštěstí vzpomněla, že mám ještě nějaké v kabelce.“

	„Tak ty se bojíš bouřky?“ pozvedl Michal obočí.

	„Jenom trochu,“ uculila se Gabriela.

	Oba se rozesmáli.

	Gabriela pohlédla na moře. „Myslíš, že jsou s Otou v pořádku? Doufám, že se v noci nepokoušeli přeplout zpátky.“

	„Určitě ne,“ ujistil ji Michal. „Ota tu žije, vyzná se v počasí stokrát líp než my a není žádný blázen. Schrupli si u nějakých známých, a až se vyspí z opice, tak připlují. Pokud jim ovšem ta bouřka neodnesla loď‘.“

	„Máš pravdu. Nevím, co mě to popadlo, ale najednou mám pocit, že se něco stalo.“

	„Ty jsi hrozný sýček. Dáš si ještě čaj?“ Michal dolil sobě i ženě a pak zamyšleně pokračoval: „Na těch dvou se mi něco nelíbí.“

	„Myslíš toho zubaře s tou Reginou?“

	„Ne, ne. Myslím ty dva, Roberta a Martina, nebo jak se jmenují. Jsou fajn, ale něco mi na nich nesedí a nemůžu přijít na to, co to je.“

	Gabriela vyprskla čaj: „To ti klidně můžu říct. Jsou teplí.“

	„To jako fakt, jo?“

	„Jo, to jako fakt. Jsou úplně jasný. Nevím proč, ale chlapi si tohohle nikdy nevšimnou.“

	„Tak to je teda gól. To abych se před nimi nepromenádoval v plavkách.“

	„Copak ty, ale mám strach spíš o Daniela. Ten mladší po něm nějak kouká.“

	„Neměli bychom mu to říct? Aby si dával pozor. Nebyl bych zrovna rád, kdyby měl můj syn první sexuální zkušenost s chlapem…“

	„Myslím, že Dan to zvládne. Navíc si nejsem vůbec jistá, jestli by to byla první zkušenost.“

	„To je hrozný,“ kroutil hlavou Michal. „Přitom vypadají úplně normálně.“

	„Kdo?“ na terasu vstoupil zívající Dan s plnou náručí jídla. „Dobré ráno. Kdo vypadá normálně?“

	Gabriela pohlédla tázavě na Michala, ten ale odvrátil pohled.

	„Bavíme se s otcem o Robertovi a Martinovi. Že jsou… že jsou tady asi spolu.“

	„Jo, taky jsem si všiml. Ale proč by neměli být normální,“ Dan nasadil útočný tón. „Když jim to takhle oběma vyhovuje.“

	„No, jestli to bereš takhle, možná bychom si měli promluvit,“ zamumlal Michal.

	„Ale prosím tě,“ usadila ho Gabriela a obrátila se shovívavým tónem na syna. „Samozřejmě máš pravdu. Oba jsou dospělí a můžou si přirozeně dělat, co chtějí.“

	„Navíc to nedělají proto, že by chtěli, ale protože je to pro ně takhle přirozené,“ vložil se do hovoru Alex vracející se od moře. „Jinak nazdar vespolek, dnes je nádherně.“

	Gabriela se zamračila, Daniel se zvedl a beze slova odešel.

	„Dane, počkej, vrať se,“ zavolal na něj Alex, ale místo odpovědi na něj Dan vrhl jen nenávistný pohled a zmizel. Alex nechápavě zakroutil hlavou, ale pak se rozpomněl na včerejší debatu v jídelně. Jestli Daniel něco zaslechl… Alex zaklel. To by mi Fiona nikdy neodpustila.

	Alex se snažil situaci zamluvit a obrátil se na Gabrielu:

	„Řekl jsem snad něco?“

	„K nám se takhle chová pořád. Puberťák.“

	„Mně se nelíbí, jak se Dan podezřele zastával těch dvou,“ mračil se Michal nad obloženou vekou.

	„Ale Michale, musíš se na to dívat moderně, liberálně a tak. A hlavně tyhle názory nehlásej před Fionou, nebo něco zažiješ. Já už jsem poučený.“ Alex těžce dosedl na židli. „Ježíši, to byla zase pitka. Můžu s vámi posnídat? Potřebuju něco do žaludku, jinak zahynu bídnou smrtí. A taky kafe. Gábi, nalij mi prosím tě hrnek. Panebože, mám pořádný okno. Neviděli jsme se náhodou včera večer? Třeba kdy jsem šel spát?“ Alex se zhluboka napil kávy a podepřel si hlavu.

	„Hlavně by sis měl vzpomenout, co jsi vykládal,“ vyjela na něj Gabriela.

	„Co, o čem to mluvíš?“

	„Tak ty budeš tvrdit, že o tom nevíš? Před půlnocí jsem se šla napít do kuchyně, a když jsem šla kolem jídelny, zrovna jsi vyznával lásku té nádheře. A myslím, že to slyšel i ten zubař – seděl v kuchyni a vypadal jako opařený.“

	„Proboha, na to si vůbec nevzpomínám. Ví o tom Fiona?“

	„To opravdu nevím, ale já jsem jí to neřekla. I když jsem měla sto chutí ji vzbudit, ať si tě jde poslechnout,“ dodala pomstychtivě.

	„Ale neřekneš jí to, že ne?“ vemlouval se Alex. „Já jsem o sobě fakt nevěděl. Ježíši, mě bolí hlava. Jdu si ještě lehnout. Vynadat mi můžete potom,“ usmál se na ně, ale ani jeden z nich úsměv neopětoval.

	Manželé osaměli.

	„Neřeklas mi, že jsi byla včera v noci v kuchyni,“ začal Michal.

	Přerušil je příjezd člunu. Nejdřív vyskočil zívající Ota a člun přivázal k molu. Pak vystoupil Robert s taškou.

	„Dobré ráno, tak jaký byl flám? Jste tady nějak brzo,“ přivítal je Michal. Ota jen něco zamumlal.

	„Úžasný. To městečko je nádhera, musíte se tam taky podívat. Byli jsme na výborné večeři, na nějaké diskotéce a nakonec na koktejlech v senzačním baru na hradbách s perfektním výhledem na rozbouřené moře. Historické centrum bylo suprově nasvícené, byla to opravdová romantika. Jsou tam staré hradby a zbytky opevněného přístavu,“ vykládal Robert nadšeně.

	„Akorát si celou noc stěžoval na tvrdou postel, tak jsme nakonec vyjeli tak nekřesťansky brzo,“ Ota zívnul. „Ale ranní jízda na člunu stála za to, byla to fakt nádhera. Sám bych se takhle brzy vstát nepřinutil.“

	„Kde je Martin?“ Robert se rozhlédl.

	„On nebyl včera s vámi?“

	„Ne, bolela ho hlava, tak se nakonec rozhodl zůstat tady.“ Robert by si to nepřiznal, ale měl dobrý pocit, že mu Martin tentokrát nelhal, asi mu opravdu nebylo dobře, když se ani neukázal: „Asi bude ještě v pokoji.“

	„Já myslím, že jsem někoho zahlédl na útesech, když jsme přijížděli, to mohl být on,“ vzpomněl si Ota.

	„Jestli tam někdo skákal, tak to byl určitě Martin. I když většinou chodí dřív,“ zkontroloval Robert hodinky.

	 

	Když se Alex znovu probudil, cítil se mnohem líp. Žaludek se už uklidnil a pomalu ustupovala i bolest hlavy, jen byl velmi unavený.

	Vedle postele nahmátl poloprázdnou láhev koly a zhluboka se napil teplé přeslazené tekutiny. Otřásl se odporem, ale cukr mu částečně vrátil energii.

	Rozhodl se, že je čas vstát a jít se pořádně najíst, už byly skoro dvě hodiny odpoledne.

	V domě na nikoho nenarazil, všude bylo ticho.

	Venku zakolísal pod náporem slunce, znovu se v něm zvedla vlna nevolnosti. Zavřel oči, nevolnost zvolna ustupovala, pod víčky se mu míhaly barevné skvrny. Naslouchal moři a znovu ucítil ten blažený poklid z absolutní samoty a intimní sepětí se vším, co ho obklopovalo.

	Vyrušily ho hlasy z pláže. Zvolna se tam vydal. Na pláži se v nejžhavějších paprscích opalovaly Gabriela a Regina. Slunce odhalovalo každou podrobnost jejich těl, barevné bikiny zářily proti písku. Do lenivé scény nezapadla jen jejich zanícená debata o kvalitách holywoodských herců.

	Ve stínu borovic seděl nepohnutě Michal na plážovém lehátku, v ruce orosenou sklenici, přes oči sluneční brýle, takže dokud nepromluvil, nebylo poznat, zda je vzhůru.

	„Tak už ses probudil z kómatu?“

	„Jo, téměř,“ Alex se složil na zem vedle Michalovy židle. Regina se náhle zvedla a ostentativně odkráčela, jen v miniaturních bikinkách a pantoflích na silné platformě.

	Gabriela se převalila na břicho, jednou rukou si nadzdvihla sluneční brýle a zamyšleně se zahleděla na Alexe. „Kamkoliv dneska přijdeš, všichni beze slova odchází. Co jsi to včera vyváděl?“ pod jejím žertovným tónem zazněl temný stín.

	„Nic. Alespoň si na nic nevzpomínám.“ Alex se otočil na Michala. „Co to piješ?“

	„Mojito. Na,“ podal mu Michal velkoryse svoji sklenici. „To tě postaví na nohy. Je to mírně alkoholické a velice osvěžující. To zelené ve sklenici, to je nadrcená máta, nemusíš se obávat,“ odpověděl na Alexovu nevyřčenou otázku. „Ještě je v tom kubánský rum a minerálka. A spousta ledu.“

	„To zní dobře,“ Alex se napil a spokojeně se zašklebil.

	„Klidně to dopij, mám zásobu,“ Michal sáhl za lehátko a ze stínu vylovil skleněný džbán plný už namíchaného koktejlu.

	Alex vytáhl brčko, zbytek koktejlu vypil najeden zátah a nalil si další.

	„Přesně to jsem potřeboval. Hned je mi líp,“ usmál se na Michala a vrátil mu prázdnou sklenici. „Kde je vůbec Fiona?“

	Než se Michal stačil nadechnout, odpověděla Gabriela: „Dneska jsme ji neviděli. Vypadá to, že ještě spí.“

	„To se mi nezdá, za chvíli budou tři – není spíš někde venku?“

	„Možná to bude tou změnou počasí, zubař se taky zatím neukázal.“

	„Raději se na ni zajdu podívat, jestli jí není špatně.“

	Alex se opatrně postavil, ještě se mu trochu zamotala hlava, ale do hotelu se již vydal pevným krokem. Hryzalo ho svědomí, zpytoval paměť, co všechno včera v opilosti prozradil, kdo všechno to mohl slyšet a zda se něco nedostalo k Fioniným uším. Největší obavy měl z drahé švagrové, dovedl si představit, čeho je schopná, aby je s Fionou rozeštvala.

	Na dveře manželčina pokoje klepal poněkud zkroušeně.

	„Miláčku, jsi tam?“

	Fiona se mu neozvala, přesto otevřel dveře a vešel dovnitř.

	Zprvu si oddechl, když ji uviděl ležet v posteli. Obával se, že pokud by se Fiona opravdu rozzlobila, byla schopná se v noci sbalit a beze slova opustit ostrov a vzápětí i jeho. Najednou mu došlo, že na celé scéně něco nehraje. Nejdřív ho do nosu udeřil nasládlý zápach, pak si uvědomil, že v pokoji je kromě jeho vlastního dechu naprosté ticho.

	Jeho žena ležela bez pohnutí na zádech, hlavu zvrácenou ke straně, navzdory vedru přikrytá až po bradu. Přistoupil k posteli, okem zavadil o převržený hrnek a hned pak si všiml zvratků na prostěradle. Mimovolně manželce utřel potřísněná ústa. Nepohnula se. Jako ve snují sáhl na tvář, nic necítil. Bez úspěchu se pokusil nahmatat krční tepnu a pak tep na zápěstí.

	„Proboha,“ zacouval ke dveřím. Sešel ze schodů a horečně se rozhlížel po telefonu, jako by zde byl prvně. Nakonec si uvědomil, že zde telefon není, ale lékař je hned po ruce.

	Klepl na dveře Filipova a Reginina pokoje a bez vyzvání vstoupil. Doktor Bernard vzhlédl od knihy, kterou si četl na posteli. Regina si u stolu lakovala nehty a hned se do něj pustila: „Teď sem nechoď, nejsem převlečená. A vůbec, co tady děláš?“

	Oba muži ji ignorovali.

	„To jste vy?“ vydechl Bernard s úlevou. „Je vám špatně?“

	„Fiona…“ Alexovi se zlomil hlas, nadechl se a začal znovu: „Fiona leží nahoře a nehýbá se.“

	Bernard vyskočil. „Vaše žena? Proboha. Proč jste mi to neřekl dřív?“ Vyběhl z pokoje, Alex v patách za ním.

	„Je zamčeno,“ Bernard lomcoval klikou.

	„Ne, to je můj pokoj,“ směřoval Alex, tentokrát už s panikou v hlase, Bernarda: „Fiona je naproti.“

	Pobledlý Bernard vešel do Fionina pokoje. Sáhl jí nejprve na čelo, pak se snažil nahmatat puls na zápěstí. Zavrtěl hlavou. Na toaletním stolku našel zrcátko a přiložil jí ho ke rtům.

	„Tak dělejte přece něco,“ pobízel ho hystericky Alex. Doktor zavrtěl hlavou.

	„Děje se něco, zaslechl jsem tady…“ ode dveří se ozval Robert, ale jakmile zahlédl Alexe, okamžitě zmlkl. Alex se vrhl k Fioně a začal neodborně provádět srdeční masáž a dýchání z úst do úst, tak, jak si to pamatoval z dávných hodin první pomoci v autoškole.

	Doktor Bernard ho několik minut zamyšleně pozoroval, pak nepřítomně zdvihl ze země hrneček a odložil jej na podšálek na noční stolek. „Je mi líto,“ pronesl pomalu, aniž se podíval na Alexe: „Ale vaše paní je mrtvá. A to už nějakou dobu.“ Alex dál nepřítomně pokračoval, jako by Bernarda neslyšel. Ten mu položil ruku na rameno: „Nemá to cenu. Je konec, opravdu mě to mrzí.“

	Teprve teď se Alex zarazil, svěsil ramena a nechal se odvést z pokoje. Prošli kolem Roberta, aniž mu jeden z nich věnoval pohled. Bernard posadil Alexe v jídelně a nalil mu sklenici whisky, které se Alex ani nedotkl.

	Bernard na něj starostlivě pohlédl a promluvil na něj konejšivě jako k dítěti: „Teď půjdu najít ostatní, seďte tady a zkuste se trochu napít. Hlavně nikam sám neodcházejte, ano?“

	 

	V jídelně se objevila polooblečená Regina. „Co je s tvojí ženou, miláčku?“ rozhlédla se, zda jsou sami, a pak Alexe objala, ten ji ale beze slova odstrčil. Regina si odfrkla a uraženě se naaranžovala na co nejvzdálenější sedačku.

	Alex ani nepostřehl, kolik času uplynulo, než se Bernard objevil s Michalem a Gabrielou. Všichni byli skleslí.

	„Alexi, vůbec nevím, co mám říct,“ Michal si otíral oči.

	„To pro tebe musí být hrozné,“ vykřikla teatrálně Gabriela a vrhla se k Alexovi: „Co teď budeš dělat?“

	„Dobrá otázka,“ ozval se ironicky ode dveří Robert: „Hlavně by měl někdo konečně zavolat policii.“

	„Spíš místního doktora,“ ozval se Filip.

	„Řekne mi někdo konečně, co se tu děje?“ našpulila rty Regina.

	Bernard ji objal kolem ramen a odpověď jí zašeptal do ucha. „Proboha,“ Regina se narovnala, setřásla jeho paži a zahleděla se na Alexe: „To je strašné. Chudinka, tohle jí zřejmě připadalo jako nejlepší řešení.“

	„Nicméně,“ navázal Robert, který mluvil k Bernardovi, ale díval se na Alexe: „Sám nejlíp víte, že doktor už není potřeba. Teď je nejdůležitější co nejrychleji zavolat policii. Nebudu se tu podílet na nějakém ututlávání.“

	Alex vzhlédl: „Samozřejmě že musíme zavolat policii.“

	„To od vás velmi rád slyším, jdu najít Otu a domluvit se s ním. Na člunu by měl mít vysílačku. Mimochodem, pokoj vaší ženy jsem zamknul, klíč předám osobně policii,“ dodal před odchodem.

	Do ticha, které nastalo s jeho odchodem, vyjekla Gabriela: „Co si ten buzerant vůbec myslí?“

	„Co asi,“ okřikl ji Michal.

	„Má pravdu. Nic jiného se nedá dělat,“ promluvil Alex tiše.

	 

	Jako by se všichni domluvili, asi za hodinu se sešli v jídelně. Ota už se vrátil z pevniny, kam odjel pro policii. Neměl co nového sdělit, pouze oznámil na policii, co se stalo, a vrátil se zpátky ke svým hostům. Přesto se po jeho příjezdu zvedla mezi přítomnými vlna nervózního napětí, které ještě zhoustlo po příchodu strhaného Alexe.

	Navzdory horku se všichni kromě Oty a Alexe převlékli.

	V bermudách a světlém triku působil nepatřičně, ostatní měli dlouhé kalhoty, uzavřené boty, tmavé svetry nebo alespoň trička.

	Ota beze slova servíroval kávu. Jedinou konverzací byly polohlasně pronášené a velice zdvořilé žádosti o cukr či mléko.

	Otovi upadla lžička, zvuk se rozlehl po celé místnosti. Regina vypískla a Bernard jí konejšivě stiskl rameno. Ota pohlédl omluvně na Alexe, ale ten očividně nic nevnímal.

	Káva byla dopita, ticho začalo být nesnesitelné. Konečně se ozval zvuk motorového člunu. Ota vyšel ven a pomohl policistům a doktorovi přistát. Chvíli s nimi na molu živě diskutoval, pak mladší z policistů naskočil zpátky do člunu a vracel se na břeh.

	Ota v jídelně představil lékaře a policistu.

	„Doktorovo jméno jsem nepochytil, stejně to není důležité. Policista se jmenuje Štefan Štuk a je tady asi něco jako hlavní vyšetřovatel, jestli jsem to správně pochopil, ten mladší, Fedor, se zaučuje. Bohužel ani jeden z nich nemluví česky a anglicky taky moc ne. Ten mladý jel pro tlumočníka. Měli by se vrátit během hodiny. Lékař zatím prohlédne Fionu. Já provedu policistu a pokusím se mu vysvětlit, na co bude stačit mé slabé jazykové vybavení. Až přijede tlumočník, začnou s výslechy,“ rozhlédl se po přítomných: „Teď se vás alespoň pokusím představit.“

	Ukázal na Alexe: „Thaťs husband of victim.“ Policista se na Alexe usmál, aniž by chápal, co se mu Ota snaží sdělit.

	„No nic, tak asi půjdeme rovnou nahoru. Mohl bych tě požádat o ten klíč?“ obrátil se na Roberta. Toto odpoledne k sobě všichni byli nepřirozeně zdvořilí.

	Nahoře v pokoji se Ota snažil policistovi i lékaři pomocí posunků a česko-anglicko-chorvatských výrazů vysvětlit, co se stalo. Policista jen mlčky přikyvoval. Ota zmlkl, až když si uvědomil, že situace v místnosti hovoří sama za sebe.

	Lékař si Oty nevšímal vůbec, nejprve prohlédl Fionu – snažil se nahmatat puls, zvedl jí víčko. Pak vyndal fotoaparát (dokonce digitální, jak si Ota s údivem povšiml) a pořídil několik snímků. Ota se odvrátil, když lékař nadzdvihl peřinu a začal s prohlídkou zbytku těla. Opět cvakala spoušť.

	Policista se dlouze rozhlížel po pokoji, pak si natáhl rukavice a opatrně zotvíral skříně. Prohlédl Fioniny šaty – pár kvalitních kousků většinou v teplých přírodních odstínech zdaleka nevyplňovalo celý zbytečně rozlehlý šatník a působilo opuštěně.

	Pak se stejnou opatrností zotvíral zásuvky komody. Doktor mezitím prohlédl Fioniny paže, prohmatal zadní část hlavy, pak obličej – odhrnul vlasy z čela, obnažil dásně.

	Rychle a důrazně řekl policistovi něco, čemu Ota neporozuměl.

	Ten se pátravě rozhlédl po pokoji, přistoupil k nočnímu stolku a vytrhl zásuvku.

	Vysypal na zem krémy, plata a krabičky prášků, lahvičky s vitamíny, nůžky, náplasti, obinadla. Policista systematicky otvíral jednu krabičku a lahvičku za druhou a podával je lékaři. Ten je třídil dál, odkládal na stranu sedativa a léky proti bolesti, jak si Ota stačil povšimnout.

	Z jedné lahvičky na vitamíny se na policistovu ruku nečekaně vysypal bílý prášek – nabral špetku na prst a opatrně ochutnal. Lékař ho napjatě sledoval, policista přikývl.

	Ulehčené se na sebe usmáli a Otovi bylo najednou jasné, že tím vyšetřování prakticky skončilo, teď už zbývalo ho jen formálně ukončit.

	 

	Tlumočnice se objevila až před šestou hodinou. Lékař už byl nervózní a nevybíravě pobízel mladšího policistu, aby ho okamžitě odvezl. Policista se bránil, jak Michal vyrozuměl, měl jiné úkoly. Oba muži se začali emotivně hádat, jejich hlasy nabývaly na intenzitě, výrazy byly čím dál peprnější.

	Michalovi prolétlo hlavou, že mladý policista tu funguje pouze jako řidič a že se takhle nikdy nic nenaučí, určitě přichází o jedinečnou příležitost, vždyť jak asi často se v těchhle poklidných končinách vyskytne vražda. Ihned se ale za tyhle nepietní myšlenky zastyděl. Stále mu nedocházelo, co se stalo, že je Fiona opravdu mrtvá, že už ji nikdy neuvidí, že navždy zmizela z jeho života.

	Hádku přerušil příjezd velkého motorového člunu. Kapitán (řidič člunu měl modré sako a kapitánskou čepici) svižně přirazil k molu, šikovně se vyhnul policejnímu plavidlu a vyskočil na břeh.

	Vyptával se policisty, jeho vysvětlování prokládal udivenými výkřiky. Asi deset výletníků na palubě člunu zvědavě nakukovalo, co se děje, a pokoušelo se porozumět.

	Policista nakonec doběhl pro Otu a ten se s kapitánem domluvil. Byla to loď, která se včera měla zastavit pro Gabrielu a Fionu. Výlet se ale kvůli nepříznivému počasí konal až dnes. Otovi se konečně podařilo vysvětlit kapitánovi, že ženy nepojedou na výlet ne kvůli odkladu, ale že došlo k neštěstí. Částečně uklidněný kapitán se rozloučil a chystal se odrazit. Mladší policista mu ale zamával plackou před obličejem a slovy i gesty ho vyzýval, aby doktora odvezl na břeh. Kapitán se bránil, začínala nová hádka. Tu tentokrát přerušil starší policista, který sešel ze schodů a několika ráznými slovy nařídil kapitánovi doktora odvést.

	Tlumočnice byla opálená žena ve středních letech, která se sem jako mladá provdala a teď pracuje pro různé cestovní kanceláře a příležitostně pro obchodníky, lékaře či policisty, jak jim okamžitě po přistání vysvětlila, jako by chtěla omluvit svou přítomnost. Překládala nad očekávání plynule, potíže jí dělaly jen některé odbornější výrazy.

	S její asistencí se jim policista znovu představil. „Já jsem Štefan Štuk a můj kolega se jmenuje Teror.“ A pak jim zbytečně vysvětlil, že přijel na základě Otova požadavku, že nahoře našel mrtvou cizinku, kterou identifikoval podle pasu. Gabriela chtěla proti takové formulaci protestovat, ale Alex jen zavrtěl hlavou. A teď že si je bude jednotlivě zvát na výslechy. Nejprve rodinné příslušníky, počínaje nejbližšími příbuznými, pokud tady nějací jsou.

	Pak, aniž čekal na reakci, se odebral do provizorní kanceláře, kterou připravil Ota úpravou své soukromé ložnice.

	„Netuším sice, jaká je jejich definice nejbližších příbuzných, ale předpokládám, že první krok je na mně,“ Alex se zvedl a vykročil k prvnímu výslechu.

	 

	I když policistovi se „kancelář“ příliš nezamlouvala, Ota byl spokojen – v provizorních podmínkách dělal, co mohl, jak se domníval. Před postel přitáhl psací stůl, aby byl naproti dveřím, a kolem rozestavil několik různých židlí.

	Policista si sedl čelem ke dveřím, před sebou diktafon, blok a krabici džusu, překladatelka po straně stolu. Alex se chtě nechtě posadil naproti oknu a celý výslech mhouřil oči proti ostrým paprskům pozvolna zapadajícího slunce.

	Tlumočnice se zdála v podobných procedurách zběhlá, bez jakéhokoliv pokynu se ho začala vyptávat na základní údaje – jméno, bydliště, číslo pasu, účel a délka pobytu. Kladla otázky ohleduplně, ale Alex se přesto nemohl zbavit dojmu, že prochází celní kontrolou. Policista pouze zapnul diktafon a občas si něco poznamenal. Sám se začal vyptávat až po skončení úvodních formalit. Bez jakéhokoliv vyjádření soustrasti začal střílet otázkami, jejichž tón překladatelka zjemňovala. Při překladu do češtiny neváhala, překlady do chorvatštiny byly pomalejší, hledala slova.

	Alexovi byl policista od začátku nesympatický, navíc se celý výslech snažil mít navrch, Alexe přehlížel, hleděl někam nad něj, takže se Alex obracel pouze k tlumočnici, což policistovi zjevně nebylo po chuti. Snižovalo to jeho autoritu zástupce práva a muže.

	„Kdy jste sem s manželkou přijeli?“

	„Tenhle pátek, přiletěli jsme a na letišti nás vyzvedl Ota.“

	„Na jak dlouho?“

	„Měli jsme tady strávit týden.“

	„S kým jste tady?“

	„Přiletěli jsme jen s manželkou, jsme sami, nemáme děti.

	O den později dorazila její sestra s manželem a synem.“

	„Koho tady na ostrově vaše žena ještě znala?“

	„Znala se samozřejmě s Otou, je to můj spolužák ze střední školy a dlouholetý přítel. Stýkali jsme se, dokud ještě žil v Čechách, a sem jsme pak jezdili na dovolenou.“

	„Kdy jste tady byli naposled?“

	„Asi před třemi lety.“

	„S manželkou?“

	„Ano.“

	„Vaše švagrová s rodinou tady byla taky?“

	„Ne, ty jsou tady letos prvně, pokud vím.“

	„Je obvyklé, aby s vámi jezdila na dovolenou švagrová se švagrem?“

	„Ne, tohle je naše první společná dovolená. Jen občas jsme někam vzali Dana – to je synovec. Letos ale manželka pozvala i Gabrielu a Michala.“

	„Máte představu proč?“

	„Předpokládám, že se jí po nich prostě stýskalo. Poslední dobou jsme s manželkou neměli na nic čas. A s Gabrielou a Michalem jsme vždycky dobře vycházeli. Dana máme oba velmi rádi, jak už jsem řekl, nemáme vlastní děti…“ zamyšleně zavrtěl hlavou: „Ne, nemyslím, že by tu byl nějaký speciální důvod.“

	„Měla vaše žena nějaké potíže?“

	„O žádných nevím.“

	„Třeba finanční?“

	„Finanční rozhodně ne, jsme na tom velmi dobře, já i manželka slušně vyděláváme. A i kdyby se dostala do nějakých potíží, i když si nedovedu představit do jakých, ví… věděla, že se na mě může kdykoliv obrátit. Fiona ale nebyla zabezpečená jen díky svému výjimečně dobře placenému zaměstnání na ministerstvu zahraničí. Po revoluci dědila po vzdálené příbuzné, babiččině sestřenici, která si Fionu kdoví proč oblíbila, a postupně vyšlo najevo, že dědictví zahrnuje nejen rozmazleného siamského kocoura a knihovnu plnou prvorepublikových románů, ale i několik restitučních nároků. O peníze jít nemohlo.“

	„Sepsala vaše žena závěť?“

	„Ne,“ zavrtěl Alex hlavou, ale pak si uvědomil, jak ho manželka v posledních několika týdnech dokázala překvapit, a tak se opravil: „Alespoň o tom nevím.“

	„Takže všechno zdědíte vy?“

	„Nevím, nepřemýšlel jsem o tom, ale nejspíš ano.“

	„Měla nějaké zdravotní problémy?“

	„Ne, tedy alespoň nic, o čem bych věděl. Manželka dodržovala životosprávu, pravidelně cvičila a tak, a kromě běžných nemocí byla zcela zdravá.“

	„Ale nějaké léky brala?“

	„Ano, to ano. Vitamíny, něco na zažívání, něco na tlak, občas brala prášky na spaní.“

	„Podle toho, kolik si jich s sebou vzala na týdenní dovolenou, je asi brala častěji než občas.“

	„Na to byste se museli zeptat spíš jejího lékaře. Máme oddělené ložnice a nikdy mě nenapadlo ji kontrolovat, kolik prášků bere. Ale je pravda, že různé léky na spaní bere už několik let, tak předpokládám, že je do jisté míry rezistentní a že si dávky postupně zvyšovala.“

	„Pila vaše žena?“

	„Hlavně společensky. Výjimečně pivo nebo víno, ale nikdy tvrdý alkohol.“

	„Brala nějaké drogy?“

	„Ne, ne,“ Alex poprvé zřetelně zaváhal. „Jen za mlada si občas dala trávu.“

	„Tak to je opravdu zvláštní. V jejím pokoji jsme našli větší množství látky, která se složením neliší od kokainu. Úplnou jistotu samozřejmě budeme mít až po laboratorních testech.“

	Alex svěsil hlavu a přemýšlel. Po chvilce s rezignovaným výrazem spustil, odhodlaně a tak rychle, že tlumočnice téměř nestíhala: „Ano, vím o tom, že manželka v posledních letech brala kokain. Poslední dobou se chovala nezvykle, střídaly se u ní nálady, tak jsem na ni asi před půl rokem uhodil a ona se mi přiznala. Samozřejmě jsem z toho žádnou radost neměl, snažil jsem se jí to vymluvit, poukazoval jsem na následky, sehnal jsem jí lékaře (ke kterému se mimochodem ani neobtěžovala zajít), ale je to koneckonců dospělá žena a bylo to její rozhodnutí,“ v jeho hlase zaznělo sebeospravedlňování a únava: „Těžko jsem mohl něco dělat proti její vůli.“

	„O drogách toho ale asi víte dost, když jste byl schopen identifikovat závislost své ženy.“

	„Něco jsem načetl.“

	„Aha. V tom případě tedy zřejmě víte i to, že pašování jakéhokoliv množství drogy přes hranice je závažným trestným činem.“ Upřeně pohlédl na Alexe: „Mimochodem, provedeme prohlídku všech pokojů v hotelu.“

	Alex mu vrátil pohled: „To samozřejmě předpokládám.“

	„Ovšem, jak jinak, měl jste dnes koneckonců dost času se připravit,“ policista ironicky nadzdvihl obočí: „Nicméně kvůli tomu tady teď nejsme. Popište mi váš pobyt tady a zejména včerejší večer a dnešek. Hlavně to, jak se chovala vaše žena.“

	„Jak už jsem říkal, dorazili jsme v pátek kolem poledne, ubytovali jsme se v prvním patře a k večeru přijela Gabriela – to je švagrová – s manželem a se synem, s Danem.

	V sobotu jsem vstával pozdě, manželka už byla dávno vzhůru, dopoledne přišla za mnou… mě vzbudit. Nesla si horkou čokoládu, prý dole řekla, že je pro mě, protože před tím rozhlásila, že drží dietu, tak aby se neprozradila. Někdy byla jako malá. Ježíšimarja,“ Alex vypadal, že se rozpláče, ale otřel si oči a pokračoval: „Pak jsme šli všichni na pláž. Koupali jsme se, opalovali, s Fionou jsme hráli šachy, vyhrála. Na chvíli se šla projít s Michalem a vrátila se trochu skleslá. Ale odpoledne jsem ji vzal na výlet, dobře se bavila, a vrátili jsme se až k večeři, a to už byla zase v pohodě.“

	„Neřekla vám, o čem se švagrem mluvila?“

	„Ne, o tom se nezmínila a já jsem se nechtěl ptát. Jejich vztah je trochu choulostivý…“

	„Choulostivý?“

	„Než jsem si Fionu vzal, chodila jeden čas s Michalem, on se s ní nechtěl rozejít, tenkrát se z toho dlouho dostával. Fiona o tom nechtěla moc mluvit, ale mám pocit, že jí ještě čas od času vyznává lásku a ona je z toho vždycky na rozpacích a že je jí stále, i po těch letech, nepříjemné, že mu dala kopačky.“

	„Žárlil jste?“

	„Na Michala?“ Alex zavrtěl hlavou. „To opravdu ne.“

	„A na někoho jiného?“

	„Žárlíval jsem, i když Fiona mi nikdy nedala důvod. Až doteď…“ hned ho zamrzelo, že ujel. Pohlédl prosebně na tlumočnici, ta ale uhnula očima a přeložila i jeho nedořečenou poznámku.

	„Teď co?“

	„Chovala se trochu zvláštně, chodila domů pozdě… Ale to nemusí nic znamenat, mohlo to mít tisíc důvodů.“

	„Pokračujte, skončil jste,“ policista se zahleděl do poznámek, „u sobotního večera.“

	„U večeře jsme potkali nové hosty, toho programátora a jeho přítele. Museli přijet během odpoledne. Večeře byla příjemná, všichni jsme se bavili, Fiona byla veselá, dala si skleničku. V neděli počasí nestálo za nic. Udělal jsem čokoládu a odnesl ji Fioně do postele. Výjimečně měla chuť dopoledne lenošit, dolů jsme sešli až na oběd. Jedli jsme všichni společně v jídelně.

	K večeru, asi kolem páté, měla jet s Reginou na výlet lodí, domluvil to Ota s nějakým známým během oběda. Ale pak se strašně zkazilo počasí, zesílil vítr, loď prý nakonec nedorazila, ale Fiona s Reginou zůstaly venku, někde se schovaly a povídaly si, do hotelu se vrátily až pozdě večer.“

	„Kdy jste naposled mluvil s manželkou?“

	„Kdy jsem s ní naposled mluvil?“ vzpomínal. „Odpoledne. Chystala se na ten výlet, brala si sebou zásoby vína a jídla, jak pro regiment.“

	„Večer jste ji už neviděl?“

	„Ne, šla rovnou spát. Alespoň tak mi to řekla Regina, která se za mnou zastavila, než si šla lehnout.“

	„Co jste dělal včera večer vy?“

	„Když Fiona odešla, seděl jsem chvíli na terase, přišla tam švagrová a pak jsem se šel převléct, původně jsem se chtěl projít, ale když jsem viděl to počasí, zvolil jsem raději jídelnu a Jima Beama.“

	„Tam jste strávil celý večer?“

	„V podstatě ano.“

	„Byl jste sám?“

	„Ne, když jsem přišel, už tam seděl Filip Bernard. Zmizel asi kolem desáté. Pak se objevila Regina a řekla mi, že nakonec nikam nejely a že Fiona už šla spát. Chvíli jsme se bavili, pak odešla.“

	„A potom?“

	„Ještě nějakou dobu jsem popíjel a pak jsem si šel taky lehnout.“

	„Kolik bylo hodin?“

	„Nemám vůbec představu, ale už muselo být po půlnoci.“ „Usnul jste hned?“

	„Ne, ne, usnul j sem, teprve když polevila ta nejhorší bouřka.“

	Policista na něj překvapeně pohlédl – bouřka pomalu odcházela až kolem třetí hodiny ráno. Úplně skončila kolem šesté.

	„Celou dobu jste nespal? Až dokud bouřka neskončila?“

	Alexovi už začalo být to vyptávání nepříjemné. Na včerejší noc si nevzpomínal moc jasně. A to, na co si vzpomínal, by raději hned zase zapomněl. Ale určitě věděl, co dělal, když si šel lehnout. Myslel na Reginu a pak na Reginu s Fionou a pak na Reginu s Fionou a s Martinem a pokoušel si ho vyhonit. Vzhledem k jeho stavu mu to trvalo velice, velice dlouho.

	„Podřimoval jsem, znáte to, ale nespal.“

	„Nepřemýšlel jste, že zajdete za manželkou?“

	Popravdě řečeno o tom přemýšlel velmi intenzivně. Ale věděl, že v tomhle stavu by ho Fiona k sobě nepustila. V tu chvíli ho mrzelo, že byl tak drsný na Reginu, mohli si ještě hezky užít – na druhou stranu si i v silné opilosti uvědomoval, že by pak byla na koni a už by se jí nezbavil, možná by dokonce všechno řekla Fioně.

	„Proč?“ zeptal se lehce.

	„Třeba se na ni podívat, jestli je v pořádku, nebo se zeptat, jestli něco nepotřebuje?“

	„Ne, věděl jsem, že už bude spát – při bouřkách si bere prášky na spaní. Navíc jsem byl… mírně podroušený a ona mě v takovém stavu nikdy neviděla zrovna ráda.“

	 

	Gabriela v černých obepnutých minišatech dala nohu přes nohu a vešla jako modelka na molo. Klesla do židle a zhluboka si povzdechla. Překladatelka ji sledoval konsternovaně, mladší policista s pozdvihnutým obočím, zato starší s očividným zájmem.

	Gabriela se provzdychala obvyklými formalitami, při otázce na její příbuzenský vztah k Fioně (ano, byla to moje sestra, jediná sestra) si nezapomněla otřít oči kapesníčkem, který vylovila z výstřihu. Fedor s napětím očekával, zda se do něj i vysmrká, než ho vrátí do krajkové podprsenky, ale zatím byl zklamán. Tajně se začínal bavit.

	Štuk se ujal výslechu. Naklonil se co nejblíže ke Gabriele a nasadil chápavý soustrastný tón. „Dovolte, abych vám nejdřív vyjádřil soustrast.“ Gabriela mu celý výslech visela na rtech, na překladatelku se ani nepodívala, přestože mu nemohla rozumět ani slovo.

	„Letos jste se rozhodla jet na dovolenou s vaší sestrou,“ začal konstatováním.

	„No, rozhodla,“ Gabriela přehodila nohu přes nohu a snížila hlas. „Fiona mi psala, je to asi měsíc zpátky, že má nějaké problémy a že by je se mnou potřebovala probrat, ať přijedeme všichni sem. Ten dopis zněl zoufale, tak jsem samozřejmě přijela.“

	„Máte ten dopis?“

	„S sebou bohužel ne, možná bych ho ještě našla někde doma, ale nejsem si jistá, jestli jsem ho nevyhodila. Schovávám si jen důležité papíry.“

	„Sestra se vám tedy svěřila, že má nějaké potíže a že by s vámi ráda mluvila. Máte nějakou představu, o co šlo?“

	„No, víte, nestačily jsme si ještě pořádně promluvit v soukromí,“ znovu si otřela oči: „Ale stihla mi říct, že s ní Alex chce rozvést.“

	„Opravdu?“ starší policista se obrátil na mladšího: „O tom se nám nějak zapomněl zmínit. To nepřekládejte,“ okřikl tlumočnici. 

	„Jak to vaše sestra brala?“ na Gabrielu se už zase obrátil co nejjemněji.

	„No, abych byla upřímná,“ soukala ze sebe zamyšleně, „až překvapivě dobře. Na to, že spolu byli skoro dvacet let. Ale samozřejmě asi nechtěla dávat svoje city příliš najevo,“ dodala rychle, „muselo jí být hrozně. Víte,“ spiklenecky se naklonila k policistovi a špitla tónem, jakoby mu sdělovala dosud nikým neodhalené tajemství, „pro ženu v tomhle věku není jednoduché, když ji opustí manžel. Nemají žádné děti. Není už příliš pravděpodobné, že by si našla někoho jiného. Samota je hrozná. Navíc si zvykla na vysoký standart – Alex vydělává mnohem víc peněz, prakticky ji celé jejich manželství živí.“

	Policista chápavě přikývl.

	„Rozumím. To vám svěřila?“

	„Ne, to přímo ne, říkala jsem, že jsme pořádně neměly čas si promluvit. Ale dovedu se vžít do toho, jak jí asi bylo. Některé věci žena vycítí.“

	„Myslíte si, že tohle mohl být pro vaši sestru důvod ke spáchání sebevraždy?“

	Gabriela dramaticky přikývla. „Ano, když o tom uvažuji, tak určitě ano.“

	„Vy jako sestra jste ji znala asi nejlíp.“ Gabriela přisvědčila. „Myslíte, že byla sebevražedný typ?“

	„Každý se může někdy dostat do situace, kdy o něčem takovém přemýšlí. Myslím, že ani tak nezáleží na tom, jestli je člověk sebevražedný typ, ale spíš na okolnostech. Každý má nějaké slabé místo, a když dojde k určité situaci…“ takhle promyšlený komentář od Gabriely nikdo z přítomných nečekal.

	„Máte s tím snad nějaké osobní zkušenosti?“

	„O tom bych nerada mluvila, s tím, co udělala Fiona, to nemá naprosto nic společného. Navíc už je to dávno. Byla jsem mladá. Přece jen, v našem věku už má člověk určité zkušenosti a měl by přemýšlet a hlavně se chovat podle jiných zásad.“

	„V tom máte jistě pravdu. Ještě se musím zeptat, dělám to nerad, ale vy jste tady jediná, kdo mi to může říct,“ policista si odkašlal. „Objevila se ve vaší rodině někdy ještě nějaká další sebevražda? Nebo pokus o ni? Nebo neprojevila se někdy u někoho nějaká – řekněme – duševní nevyrovnanost?“

	„No, ano. Naše matka, špatně se o tom mluví i po těch letech… byla těžce nemocná, měla leukémii. Předávkovala se léky. Nikdy se ovšem nezjistilo, jestli úmyslně.“

	„Ano, chápu, nemusíte už o tom mluvit. Děkuji za vaši upřímnost. Jste tedy přesvědčená, že vaše sestra spáchala sebevraždu?“

	Pohlédla na něj překvapeně, a když odpovídala, ozval se jí v hlase bojovný tón: „Buď to, nebo se předávkovala omylem nějakými léky. Ale předpokládám, že to se nikdy nezjistí. Stejně jako u naší matky. Nenechala dopis?“

	„Ne, alespoň zatím jsme nic nenašli. Takže vás vůbec nenapadlo, že jí třeba ty léky dal někdo jiný?“

	„Myslíte omylem?“ její hlas ochladl.

	„Omylem nebo úmyslně.“

	„Ne, proč by to proboha někdo dělal?“

	„To se právě snažíme zjistit. Tak třeba její manžel – chtěl se rozvádět, možná mu dělala problémy, nebo chtěla příliš vysoké výživné.“

	„Něco takového by Alex nikdy neudělal.“

	„Dobře. Ještě jedna nepříjemná otázka, musím ji položit každému. Co jste dělala včera večer a dneska ráno?“

	„Včera večer?“

	„Od okamžiku, kdy jste naposled mluvila se svou sestrou.“

	„Tak to mohlo být…“ Gabriela se zamyšleně zahleděla ke stropu: „To muselo být včera někdy po obědě. To bylo naposled, co jsem s ní mluvila. Nemluvily jsme ale o ničem zvláštním.“

	„Připadalo vám její chování nějak neobvyklé, byla třeba skleslá nebo něco podobného?“

	„Ne, jen říkala, že ji unavuje to počasí. Včera bylo totiž hrozně,“ dodala, jako by ostatní právě přijeli z druhého konce světa. „Fiona byla včera až do oběda v posteli, to u ní bylo neobvyklé. Většinou vstávala jako první. Při obědě si domluvila výlet lodí, ale odpoledne mi připadalo, že se jí příliš nechce. Říkala, že ji bolí hlava, ale když si vezme nějaké prášky, tak se jí snad uleví.“

	„To jste ji viděla naposledy?“

	„To jsem s ní naposledy mluvila. Kolem páté jsem ji zahlédla, když odcházela na ten výlet lodí. Nesla plný koš jídla – nějaké sýry a olivy a hodně vína. To mě zarazilo, protože normálně skoro nepije. Říkala jsem si, že chce pohostit celou loď. Už vypadala v pohodě, veselá a nabitá energií. Popřála jsem jí, ať si to užije. ‚To si piš, že se chystám si to užít,‘ odpověděla mi a smála se na celé kolo. Vůbec jsem to nepochopila i Alex na ni koukal, co se děje. Možná už v tu chvíli přemýšlela o tom, co v noci udělá. Vůbec by mě nenapadlo, že ji vidím naposled,“ při téhle zbytečné frázi decentně popotáhla. Pak se statečně usmála: „Ale chtěl jste vědět, co jsem dělala já.“

	„Když budete tak laskavá.“

	„Když odešla, seděla jsem chvíli s Alexem na terase, dali jsem si skleničku. Pak jsme si se synem a s manželem udělali něco k jídlu a snědli jsme to v kuchyni. Normálně vaří Ota, ale odpoledne odjel na pevninu. Večer jsme všichni tři hráli karty u nás v pokoji, asi do devíti. Dan odešel dolů pro nějaká piva a pak se ztratil. Ve dvou se hraje špatně, tak jsme si ještě chvíli četli, tak do jedenácti, a pak jsme šli spát.“

	„Slyšela jste v noci něco?“

	„Jen tu šílenou bouřku. Pořád jsem nemohla usnout, musela jsem si vzít prášky na spaní.“

	„Kde je máte uložené?“

	„V koupelně na chodbě. Ale našla jsem ještě nějaké v kabelce, tak jsem si vzala ty. To muselo být tak kolem třetí, ta bouřka byla stále hrozná.“

	„Kolik jich s sebou máte?“

	„No, docela dost, než jsme sem jeli, vyzvedávala jsem si nové balení.“

	„Jsou stále v koupelně?“

	„Ano,“ pak si uvědomila smysl otázky: „Vlastně myslím, že ano. V noci jsem je sice nemohla najít, ale od té doby jsem se nedívala. Myslíte si, že se Fiona předávkovala mými prášky na spaní? To by bylo strašné. Vlastně se mi v noci zdálo, že slyším dveře od koupelny a kroky na schodech, ale nevěnovala jsem tomu pozornost.“

	„V kolik hodin to bylo?“

	„Muselo to být už po půlnoci, ale přesně nevím.“

	„Kdo všechno věděl, že máte s sebou léky a kde je máte uložené?“

	„To vám opravdu neřeknu. Ale že beru prášky na spaní, věděli asi všichni, bavili jsme se o tom při jednom obědě. A koupelnu samozřejmě nezamykáme.“

	„Moc vám děkuji, to bude prozatím všechno,“ policista se pokusil o podmanivý úsměv a byl spokojen, když Gabriela patřičně zareagovala.

	„Já bych měl ještě jeden dotaz, jestli dovolíte,“ nečekaně se ozval Fedor, který ignoroval nevrlý pohled staršího kolegy. „Jaký byl vztah vašeho muže k vaší sestře?“

	„Vycházeli spolu dobře, poslední dobou jsme se ale moc často nevídali. Ale nechápu, co je vám do toho,“ odsekla.

	„Prý si dřív byli blízcí?“

	„To vám řekl Alex? Kdo jiný, samozřejmě. A pochlubil se, že jsme si, jak jste to formuloval, dřív byli blízcí i my dva? Předpokládám, že ne. Ještě na škole jsem chodila s Alexem a Fiona s Michalem. Fiona nakonec sbalila Alexe a na mě zbyl Michal,“ zasmála se hořce. „Ale přirozeně se máme rádi a jsme spolu celkem šťastní. Tamto už je dávná historie.“

	„Takže už tady není žádná žárlivost nebo dávná zášť?“

	„Samozřejmě, nic takového. Jsme přece rodina.“

	„Váš manžel byl s vámi včera celý večer?“

	„Ano, hráli jsme karty, jak jsem říkala, a pak jsme šli spát.“

	„A v noci nikam neodešel? Třeba do koupelny?“

	„Ne, v koupelně byl kolem jedenácté, než jsme šli spát,“ Gabriela rozhodně zavrtěla hlavou. „Určitě bych se vzbudila, kdyby v noci někam šel. Spala jsem jak na vodě.“

	„I když jste si vzala prášky?“

	Gabriela na okamžik znejistěla, pak se mu zadívala přímo do očí: „I tak, vzala jsem si jen jeden prášek a tentokrát příliš nezabral.“

	Štuk se zvedl a obešel stůl. „Moc vám děkujeme,“ z kapsy vytáhl umaštěnou vizitku: „Kdybyste si ještě na něco vzpomněla nebo potřebovala s něčím pomoct,“ vzal její ruku a naznačil polibek: „S čímkoliv, jsem vám plně k dispozici.“ Gabriela se zapýřila v radostném rozrušení. „Děkuji, jste tak milý. Kdoví, možné vaši nabídku jednou využiju.“ S tímto příslibem odplula z místnosti.

	 

	Gabriela ale nebyla tak klidná, jak se tvářila, výslech v ní probudil dávno zapomenuté pocity. Bylo to hrozné, když jejich matka tenkrát onemocněla a všechno navíc proběhlo s úděsnou rychlostí. Nejdřív si stěžovala na únavu, nikoho včetně jí samotné ale nenapadlo, že je vážně nemocná. K doktorovi ji otec odvezl až po pár týdnech, když už ráno nebyla téměř schopná vstát z postele.

	Transplantace kostní dřeně byly tenkrát ještě v plenkách, registr dárců v podstatě neexistoval, ony dvě s Fionou byly na testech jako první, ale ani jedna nevyhovovala. Gabrielu pak ještě mnohokrát napadlo, zda vůbec byly jejími biologickými dcerami, ale už se jí nestihla zeptat a s otcem se na tohle téma nebyla schopná bavit.

	Vhodný dárce se stále neobjevoval, matka chřadla doslova před očima, a když ji jednoho dne propustili z nemocnice, bylo i Gabriele jasné, že je to jen kvůli tomu, aby zemřela doma a ne opuštěná v anonymním nemocničním pokoji.

	Gabriela se tenkrát ještě stále domnívala, že chodí s Alexem, přestože už před matčiným onemocněním k ní dolehly různé zvěsti, nejdřív o jedné barmance, pak o spolužačce z vysoké a postupně i další, ale zatnula zuby a nevěnovala tomu pozornost. Věděla, že kdyby se začala vyptávat, Alex by se přinejmenším naštval.

	V té době Gabriela Alexe doslova ovíjela matčinou nemocí a snažila se ho přitáhnout zpátky k sobě. Celá rodina se střídala u matčina lůžka, takže na nějaké randění nebyl čas, navíc by jí připadalo nefér vůči otci jít se někam bavit, zato ale Alexovi co nejčastěji volala a nechávala se od něj při dlouhých rozhovorech utěšovat. V týdnu mu psala na kolej srdceryvné dopisy. Nevzpomínala si, že by odpověděl byť na jediný z nich, chápala ale, že mu při studiu nezbývá čas. K nim domů ho přestala zvát, protože měla pocit, že se jejich vilka proměnila v sanatorium. Všude se povalovaly léky a pokoje načichly bůhví čím, nestíhali uklízet špinavé nádobí ani prát kupy ložního prádla.

	V těch dnech měla často pocit, že se doma udusí. Jednoho odpoledne, když byl otec v práci a Fiona nakupovat a v lékárně, už to ale nevydržela. Věděla, že je Alex ten víkend doma ze školy a matka vypadala toho dne o něco lépe, tak se rozhodla a domluvila si s Alexem rychlou schůzku.

	Připravila matce k ruce hrnek s čajem, svačinu i léky, kdyby se jí přitížilo, a šla se upravit. Vypadala strašně, ale kruhy pod očima si zakryla make-upem a mastné vlasy stáhla do ohonu, nakonec nestihla ani rychlou sprchu, ale alespoň se převlékla a vyklouzla z domu.

	Alex vypadal skoro překvapeně, když se mu ve vinárně vrhla kolem krku a rozplakala se. Pak byl ale velmi milý, vyptával se jí na rodinu a rozptýlil ji několika historkami. Ani si neuvědomila, jak hodiny letí, najednou byl nejvyšší čas, aby stihla být doma, než se někdo vrátí a zjistí, že běhá po venku místo ošetřování matky.

	Rozloučila se rychlým polibkem a běžela domů. Cestou si uvědomila, že se s Alexem zapomněli domluvit, kdy se příště setkají, ale může mu zavolat, i když poslední dobou na něj měla smůlu. Dost často mu volala, když právě nebyl doma.

	Měla štěstí, stihla se vrátit dřív než ostatní. Když přišla k matčině posteli, myslela si nejdřív, že spí. Pak si uvědomila, že nedýchá. Nikdy by to před nikým nepřipustila, ale její první myšlenka byla, že už to konečně skončilo, uklidí dům a zase budou volní. Okamžitě se zastyděla. Vyděsila se ale teprve, když jí zrak padl na vyprázdněnou lahvičku od léků na nočním stolku.

	Dole klaply dveře a automaticky si uvědomila, že si otec sundává kabát. Pak se vydá nahoru. Popadla lahvičku a běžela do koupelny, kde našla další, plnou. Odsypala pár prášků do záchodu, prázdnou lahvičku vyhodila do koše k několika z předchozích dnů a prášky postavila na polici v matčině ložnici.

	Otec ji našel vyděšenou stát u matčina lůžka. Z jejího výrazu pochopil, že je jeho žena mrtvá.

	Objal Gabrielu kolem ramen. Cítila, že je stejně bezradný jako ona, ani jeden nevěděl, co dál. Vtom si uvědomila, že zapomněla spláchnout prášky. Beze slova se otci vytrhla, dávit se začala ve chvíli, kdy doběhla k záchodu. S úlevou spláchla obsah mísy a opřela si čelo o chladivé dlaždice na stěně.

	Když se vrátila do ložnice, otec klečel u matčiny postele, držel její ruku ve své a plakal. To bylo naposled, co si Gabriela dokázala svého otce vážit.

	Matčinu smrt očekávali, takže nikdo z rodiny nepojal podezření, že by nezemřela přirozeně, přestože lékař byl její náhlou smrtí překvapen. V pitevním protokole bylo uvedeno předávkování léky, ale vzhledem ke stavu pacientky už nikdo nezatěžoval rodinu nějakým vyšetřováním.

	Gabriela uklidňovala své svědomí tím, že se matka takhle rozhodla sama, a kdyby to neudělala teď, stejně by si dřív nebo později nějaký způsob našla.

	Sestry uklidily dům a matčinu ložnici přestavěly na pokoj pro hosty. Otec začal pít už před pohřbem a do konce života už nepřestal.

	Pohřbu se zúčastnilo několik desítek lidí včetně Alexe a jeho rodičů. S Gabrielou se už znali, ale Fionu viděli prvně. Když ji Alex představoval svým rodičům, s rukou kolem jejího útlého pasu, Gabrielu to stále ještě nenapadlo.

	Ani pak, když Alex stále častěji docházel k nim domů. Už nechodili nikam ven, ale trávili čas v kuchyni nebo v obýváků hraním stupidních stolních her, přestože Gabriela by tu dobu mnohem raději trávila v ložnici hraním her úplně jiných.

	Alex byl u nich jako doma a brzy byl jedna ruka i s jejich otcem, často spolu popíjeli dlouho do noci.

	Gabriela ale stále neměla žádné podezření, takže když jednoho dne dorazila kvůli migréně domů dřív a zaslechla Alexe, jak zajíkavě vyznává lásku její sestře, přišlo to jak blesk z čistého nebe. Ani nepočkala, co na tohle plamenné vyznání, které ona od Alexe nikdy neslyšela, Fiona odpoví a vrazila do pokoje. Odskočili od sebe, ale když Gabriela začala brečet, Alex Fionu objal kolem ramen a Gabriele namísto omluvy řekl jen: „Tak už to víš.“

	„Jak jsi mohl,“ vzlykala Gabriela.

	„Ale prosím tě, vždyť mezi námi už to dávno skončilo.“

	„Jak to můžeš říct? Já tě pořád miluju,“ to už Gabriela křičela. Fiona se při těch slovech vymanila z Alexova objetí a beze slova odešla, takže už nezaslechla, jak Alex tiše, ale s konečnou platností odpovídá: „Ale já miluju Fionu a s tím nic neuděláš.“

	Měsíce potom byly pro Gabrielu zlý sen. Zapřísahala nesčetněkrát Fionu, aby si s Alexem nic nezačínala, ale ta jí odpovídala jen vyhýbavě a čím dál častěji mizela z domova. Po čase už si chodila v podstatě domů jen vyprat.

	Gabriela zůstávala sama, jen s otcem, který byl tak zaujatý rumem a steskem po mrtvé ženě, že na milostné eskapády svých dcer neměl myšlenky ani čas.

	Takže když se Gabriela po pár měsících rozhodla, že pojede na rok na stáž do Polska, její odjezd doma téměř nezaznamenali. V Polsku ji zastihla i zpráva o sestřině svatbě s Alexem. Gabriela nejen že nebyla schopná se zúčastnit svatby, nedokázala se ani přinutit popřát sestře hodně štěstí. Omezila se na dopis o jednom odstavci, kde sdělovala, že nepřijede, a který namísto sestře adresovala otci.

	V Polsku zažila pár rychlých vztahů, ale nic vážného a Poláci jí se svou vodkou, katolictvím a nesrozumitelnou slovanštinou stejně lezli na nervy.

	Když se ale po roce vrátila domů, zjistila, že už není schopná tam dál žít.

	Na školu se vykašlala úplně a našla si místo s ubytováním jako recepční v jednom krkonošském normalizačním hotelu. Hotel byl příšerný, ale jezdili tam zajímaví hosté, z nichž nejzajímavější pro Gabrielu byly party mladíků na pánských jízdách.

	V takovéhle partě jednoho dne dorazil i Michal. Gabriele byl povědomý, ale poznala ho až v okamžiku, kdy jí na recepci nahlašoval jméno a bydliště. Byl to sestřin nápadník ze střední školy.

	Povídali si dlouho do noci, nejdřív o Fioně a Alexovi, ale postupně zjistili, že si mají co říct i jinak, a než Michal po týdnu odjížděl, nezůstalo jen u slov.

	Pak si pravidelně psali a nepravidelně se scházeli, ale když zemřel Gabrielin otec, zjistila, že jí zpátky táhne víc než jen prázdný dům, o který se musí někdo postarat.

	Na pohřbu poprvé po letech začala mluvit s Fionou, která jí nabídla, že jí dům po rodičích přenechá. Gabriela si na Michala zvykala víc a víc a rozhodla se, že přestože kvůli Alexovi obětovala umírající matku, roky života i své vzdělání, o rodný dům ani o jedinou sestru se kvůli němu nepřipraví. Jejich vztahy se postupně víc a víc zlepšovaly, takže když si pak brala Michala, pozvala nejen svou sestru, ale dokonce i Alexe.

	 

	Michal se přišoural k výslechu se svěšenou hlavou, bez pozdravu zamířil rovnou k volné židli, posadil se a zahleděl se do stolu. Navzdory bizardnímu oblečení – měl na sobě zmačkané kalhoty od obleku a černou mikinu s bílými pruhy po stranách a na kapuci – působil jeho smutek důstojně.

	Tlumočnice se s ním pokusila úsměvem navázat kontakt, Michal její snahy zcela ignoroval, na otázky odpovídal pomalu a pečlivě, jako by musel vážit každé slovo.

	„Povězte mi o vašem pobytu tady,“ pobídl ho starší policista.

	Michal zjevně nevěděl, jak začít, tak mu položil po chvíli konkrétnější otázku: „Proč jste se rozhodli jet na dovolenou zrovna sem?“

	„Fiona, moje švagrová, nás sem všechny pozvala – tedy manželku, syna a mě. Asi před měsícem.“

	„Prý napsala vaší paní dopis.“ Michal přikývl: „Četl jste ho?“

	„Jen letmo. Fiona psala, že by se s námi ráda viděla a že by s manželkou chtěla něco probrat. A navrhovala, abychom všichni přijeli sem.“

	„Byl jste rád?“

	„Prosím?“

	„No jestli vám nevadila představa trávit dovolenou na ostrůvku s příbuzným vaší ženy,“ Štuk položil otázku se znechucením člověka, který právě bosou nohou rozšlápl shnilou rybu, která ležela příliš dlouho na slunci.

	„Ne, to určitě ne. S Fionou jsem vždycky vycházel skvěle, oba jsme s ní vycházeli skvěle. Navíc ona i Alex mají velmi rádi Dana, chovají se k nám opravdu perfektně.“

	„Takže jste okamžitě souhlasil, když to manželka navrhla?“

	„No, jen mi vadila ta cena. Ne že bychom neměli na dovolenou u moře,“ dodal rychle, „ale tohle je poněkud nad naše finanční možnosti.“

	Starší policista se ušklíbl na Fedora, od začátku měl přesně tenhle pocit. Z Gabriely a hlavně Michala vycítil nižší třídu, nehodili se mu do tohohle polosnobského hotelu – majitel se sice tváří jako lidumil, ale ceny má značně přemrštěné, což sem ve většině případů přitahuje jen jistý typ hostů, přesněji řečeno ty, co vydělávají kolem pěti tisíc euro měsíčně. A jakékoliv odchylky – ať už v sociálním žebříčku výš nebo níž – jsou vždycky podezřelé.

	„Nakonec, víte,“ soukal ze sebe Michal už zase pomalu: „Fiona nabídla manželce, že nám pobyt uhradí, takže nakonec jsme platili jen cestu.“

	Štuk nic neříkal.

	„Chtěl jsem ty peníze Fioně samozřejmě časem vrátit.“

	Policista nahlédl do poznámek.

	„Povězte mi, co jste dělal včera odpoledne a dneska ráno.“

	„Odpoledne jsem byl se synem na rybách, vrátili jsme se před šestou, nic jsme nechytili. Udělali jsme si něco k večeři a pak jsme všichni i se ženou hráli na pokoji karty, asi do devíti. Ráno jsme s manželkou vstali brzo, asi kolem osmé, po snídani jsme si dali lehátka na pláž před hotelem a opalovali jsme se. Kolem deváté se vrátil Ota a Robert z města, pak se k nám přidala Regina. Asi v jednu vstal Alex, nevypadal příliš dobře, večer to trochu přehnal. Ostatní zřejmě vyspávali po té noční bouřce. To jsme si alespoň mysleli. Když si představím, že tam Fiona celou dobu ležela…“

	„Slyšel jste v noci něco?“

	„Ne, spal jsem jako zabitý. Možná něco zaslechla manželka, stěžovala si, že nemohla spát kvůli té bouřce.“

	„Kdy jste naposled mluvil se svojí švagrovou?“

	„To muselo být během oběda. Ne že bychom se spolu přímo bavili, ale to jsem ji viděl naposled. Domlouvala si navečer výlet lodí, což mi vzhledem k počasí nepřipadalo jako nejrozumnější nápad.“

	„To jistě ne. Znal jste ji dobře?“

	„Nevím, jestli dobře, ale s Fionou a s Alexem jsme se stýkali poměrně často, jsou to v podstatě manželčini jediní příbuzní. I když poslední dobou, jak Dan vyrostl, jsme se už tolik nevídali.“

	„Prý jste se ale s Fionou znal už z dřívějška?“

	„No,“ Michal byl otázkou zaskočen: „Ale to už je let. Nějaký čas jsme spolu chodili, to byla Fiona ještě na střední.“

	„Proč jste se rozešli?“

	„Začala si s Alexem.“

	„A vy s její sestrou?“

	„To bylo až později.“

	„Takže teď jste jedna taková velká šťastná rodina,“ provokoval Štuk.

	„Dá se to tak říct,“ procedil Michal mezi zuby.

	„Slyšel jste, že se Fiona s Alexem měli rozvádět?“

	„Jo, říkala mi o tom.“

	„S Alexem jste o tom nemluvil?“

	„Ne, ten se mi nesvěřuje.“

	„Neřekla vám důvod?“

	„Ne, to přímo ne. Ale předpokládám, že to bylo kvůli Alexovým nevěrám. To, jak si tu Reginu pozval až sem, už trochu přehnal.“

	„Jak to myslíte? To jako že ta,“ Štuk pohlédl netrpělivě na Fedora, který rychle listoval svými skromnými poznámkami a pak napověděl: „Regina, přítelkyně doktora Bernarda.“

	„Jako že ta Regina sem přijela za Alexem?“

	„No…“ Michalovi se viditelně nechtělo pokračovat.

	„To ji pozval na dovolenou se svojí rodinou?“

	„Už to tak vypadá. Sice dělal hrozně překvapeného, když se objevila,“ Michal povolil uzdu svému vzteku, „ale to bylo jen pěkné divadélko. Nedivím se, že Fiona už to chtěla důstojně ukončit.“

	„Takže jste čekal, že si sáhne na život?“

	„To ne. Kdybych to věděl, tak bych to nedovolil. Všechno jsem si uvědomil, až když bylo pozdě. Jako vždycky,“ svěsil hlavu. „Pak to všechno začalo dávat smysl.“

	„Co začalo dávat smysl?“

	„Její nálady, řeči, které vedla…“

	„Při vaší procházce na pláži?“

	„Taky. Říkala, že se s Alexem neměla nikdy brát, stěžoval si na jeho nevěry a taky říkala, že kdyby věděla o Regině, nikdy by sem nejezdila.“

	„Mluvila někdy o tom, že užívá prášky na spaní nebo bere drogy?“

	Michal, viditelně zaskočený změnou tématu, jen zavrtěl hlavou.

	„Tak,“ Štuk netrpělivě poklepal tužkou o papíry před sebou, „pokud jste tedy včera v noci nic neviděl ani neslyšel,“ počkal na Michalovo zavrtění hlavou, „pro dnešek výslechy ukončíme. Pokračovat budeme zítra.“

	 

	Po výslechu seděl Alex v jídelně s hlavou v dlaních, ostatní ho obcházeli po špičkách, nikdo se neodvážil ho rušit.

	Při Gabrielině příchodu vyskočil a nervózně vyštěkl:

	„Kde je vůbec Dan? Už mu to někdo řekl?“

	„Šel se koupat a opalovat na zadní pláž, ještě se nevrátil,“ odpověděla Gabriela rychle, zahanbená, že si na něj nevzpomněla dřív on.

	„Dojdu pro něj,“ zvedl se Ota. „Měl by tady taky být, až s ním bude chtít mluvit policie.“

	Alex se pomalu zvedl: „Půjdu já. Chci mu to říct sám.“

	Vydal se hledat Dana. Chlapecký křik a smích uslyšel daleko před pláží. Daniel s Martinem zápasili v moři. Alex se zastavil a pozoroval je, pak na ně se zlostí v hlase křikl: „Pojďte sem.“ Daniel se okamžitě zvedl a brodil se ke břehu, už se nesmál.

	„Dane,“ Alex mu položil ruku na rameno a hleděl mu přímo do očí. „Fiona je mrtvá.“

	„To není možné,“ Daniel sklonil hlavu. „Kdo to udělal?“ Alex otázku přešel. „Je tady policie. Pojďte do hotelu, určitě budou chtít mluvit s námi se všemi.“

	„Dojdu si pro věci,“ Daniel se odšoural.

	„Jak se to stalo? Jak ji zabili?“ Martin vyslovil otázku, kterou Alex tak toužil slyšet od Daniela. Aniž by Martinovi odpověděl, poručil jen: „Jdeme.“

	 

	Martin doběhl Daniela a rychle si navlékal oblečení. „To je hrozný, co?“ Dan si ale Martina vůbec nevšímal, ještě neoblečený sebou hodil na zem a zahleděl se na moře.

	Martin k němu přiklekl a objal ho kolem ramen. Chlapec setřásl jeho ruku. Měl v čích slzy. Martin ho znovu objal. Tentokrát se Dan podvolil a rozbrečel se Martinovi na rameni. Martin na něj polohlasně mluvil a svým trikem mu otíral slzy i nos, dokud záchvat pláče neskončil.

	Byly to první a také jediné slzy prolité jen za Fionu, slzy opravdového stesku.

	 

	Po odjezdu policistů Ota s pomocí Gabriely narychlo připravil obložené chleby a nabídl je v jídelně, kde rozpačitě poposedávalo kompletní osazenstvo hotelu, každý zabraný do svých myšlenek. Alex odešel bez omluvy nahoru, aniž na někoho promluvil nebo se dotkl jídla, ale všichni ostatní se do chlebů vděčně pustili. Když nasytili největší hlad, vytráceli se jeden po druhém ven nebo nahoru do svých pokojů. Jako první odešel Martin, hned jak se mu to zdálo jen trochu vhodné, Robert v patách za ním.

	Ve svém pokoji se Martin natáhl na postel, čelem ke zdi. Nechal ale pootevřené dveře, což bylo nepsané znamení pro Roberta, že může vejít. Posadil se na postel a začal Martina hladit. Ten ho ale odstrčil.

	„Nech toho, dneska mám na tohle zrovna tak akorát náladu.“ Robert se mlčky stáhl, zhluboka se nadechl a v duchu počítal do dvaceti. Když si Martin nevěděl s něčím rady, vyléval si vztek na okolí. Znal tyhle výbuchy svého přítele a věděl, že se za chvíli uklidní.

	Martin ho opravdu za chvíli chytil za ruku, a aniž na něj pohlédl, zeptal se dětským hlasem: „Proč myslíš, že nás ti policajti nevyslechli?“

	„Myslím, že na nás dojde zítra. Nejsme zas tak důležití svědci, Fionu jsme potkali až tady, asi jim toho moc neobjasníme o jejích duševních pochodech.“

	„Ty myslíš, že spáchala sebevraždu?“

	„No, po pravdě, myslím, že ne. Vůbec na to nevypadala. Vypadala jako spokojená, vyrovnaná, chytrá a velice, velice rozumná žena. Dovedl bych si ji možná představit, že spáchá sebevraždu kvůli nějaké těžké nemoci nebo kvůli smrti dítěte nebo kvůli něčemu podobně osudovému, ale rozhodně ne z nějakého náhlého hnutí mysli uprostřed dovolené. Podle toho, jak se za tu chvilku jevila, mi to k ní vůbec nesedí,“ zamyšleně zavrtěl hlavou: „Na druhou stranu si nedokážu představit, že by ji někdo z těch lidí zavraždil.

	V rodině sice nemají nejlepší vztahy,“ chabě zavtipkoval, bez odezvy, „ale stejně mi to připadá absurdní. Takže sebevražda se jeví jako nejpravděpodobnější vysvětlení. Nebo nehoda. Zřejmě si vzala moc prášků na spaní nebo léky špatně zkombinovala…“

	„Ale ty prášky bere už kolik let, sama to říkala. Proč by si jich najednou zrovna tady vzala tolik,“ Martin svraštil čelo, přemýšlel. „A nemohla se třeba chtít zabít kvůli manželovi? Prý se měli rozvádět.“

	„Opravdu? To mě dost překvapuje, rozhodně na to nevypadali. Zvlášť včera dopoledne – víš, v Alexově pokoji dost vrže postel.“

	„Možná to měla být jen demonstrativní sebevražda, aby Alex nechal na pokoji tu Reginu.“

	„Snad máš pravdu. I když v tomhle případě mi spíš připadá, že by demonstrativní sebevraždu měla páchat spíš Regina, pokud tedy má s Alexem vážné úmysly. Moc si jí zrovna nevšímal, ať se vystavovala, jak chtěla. Přitom je to krásná ženská – v plavkách se líbí dokonce i mně. Zírali na ni všichni na ostrově kromě Alexe, všiml sis? Ale jinak je s ní strašná nuda. Předpokládám, že chudák Alex s ní měl nějaký románek, který se teď snaží skončit. Asi ho teď hodně mrzí, že ji sem bral.“

	„Myslíš, že ji pozval on?“

	„Jinak by to musela být dost velká náhoda.“

	„Ale podle toho, co jsem včera zaslechl, o ni Alex vůbec nestál. Třeba zjistila, kam jede, a přijela sem za ním si ho vybojovat – jako v nějaké divadelní hře. Ale Fiona si to špatně vyložila, a než aby jim stála v cestě…“ Martin si výmluvně přejel prstem po krku.

	„To mi připadá příliš melodramatické. Zvlášť když říkáš, že na Regině Alexovi nezáleží. I když to Fiona nemusela vědět. Až bude vhodná chvíle, pokusím se z Reginy vytáhnout, jak se tady ocitla. Začíná se to pěkně zamotávat.“ Robert zavrtěl hlavou. „Jsem zvědavý, jak to celé skončí. Možná se teď Alex vrhne Regině do náruče, když ovdověl. To by zrovna mohl být docela dobrý motiv.“

	„To je dost možné. Ale byl by pech, kdyby spáchala vraždu a Alex ji stejně nechtěl. Nebo se spolčili a Alex jen předstíral, že ji nesnáší a teď předstírá zármutek – jako ve Vraždě na Nilu,“ Martin se dostal do ráže. „A vypadá to, že si něco podobného asi myslí i Bernard, podle toho, jak se tváří.“

	„Taky sis toho všiml? Jako by manželka umřela jemu, chvílemi vypadá zničenější než Alex. Říkal jsem si, jestli se necítí na vině, jako že mohl něco udělat, když je tady jediný doktor, ale možná se opravdu bojí, že teď přijde o tu svou kočičku.“

	„V tom to spíš bude. Připadá mi tak absolutně zahleděný sám do sebe – a do Reginy – že ho nějaká zodpovědnost asi ani nenapadne. Vůbec si tohohle suchara nedokážu dost dobře představit, jak se trápí nad nějakým pacientem. Navíc není doktor, ale zubař a Fiona ani jeho pacientkou nebyla.“

	Odmlčeli se. Robert si najednou připadal hloupě – zemřel člověk a oni si z toho dělají estrádu.

	„Co myslíš, co všechno mám říct těm policajtům?“ zase ten dětský hlásek.

	Pokaždé když Martin takhle mluvil, připadal si Robert jako jeho otec. Ale bráno kolem a kolem, nebyl to vůbec špatný pocit. Už nějakou dobu toužil po dětech, ale věděl, že tenhle sen se mu nikdy nevyplní. Tušil, že jedna z věcí, která ho k Martinovi přitahuje, a důvod, proč mu odpouští všechny jeho náladičky a průšvihy, je právě to, že mu alespoň částečně nahrazuje syna, kterého nikdy mít nebude. On mu na druhou stranu nahrazoval otce – Martin pocházel z jednoho z těch mladých manželství osmdesátých let, která se rozpadla dřív, než začala pořádně fungovat; i tak řídké styky s ním otec zcela přerušil v době Martinovy puberty, když se dozvěděl o jeho orientaci.

	Za tenhle aspekt jejich vztahu se Robert velmi styděl, cítil, že oběma stranám by prospělo se rozejít a najít si rovnocenné partnery. Přes všechny logické argumenty ale nedokázal udělat první krok a věděl, že to nedokáže ani nikdy v budoucnu.

	Teď si tedy, přesně v duchu své role, vzal Martinovu hlavu na klín, pohladil ho po vlasech a opatrně odpověděl: „Měl bys jim samozřejmě říct všechno, co ti připadá důležité – i když chápu, že je to někdy těžké odlišit. Co máš konkrétně na mysli?“

	„Mezi těmi lidmi tady jsou dost podivné vztahy.“

	„To máš určitě pravdu.“

	Opět dětinská pauza – Martin usilovně přemýšlel, zda se prozradit a svěřit, nebo mlčet a nést odpovědnost sám. Nakonec se rozhodl dle Robertova očekávání.

	„Víš, včera jsem zaslechl nějaké rozhovory a nevím, jestli o nich někomu říct.“

	Robert mu povzbudivě stiskl ruku, chápal jeho dilema. Věděl, že se Martin z jejich včerejšího plánovaného flámu vymluvil – nebylo mu špatně, jak tvrdil, prostě se mu nechtělo. Martin si chtěl „oddechnout od rodiče“ a nebyl schopen normálně říct, že nemá náladu.

	„Víš, včera odpoledne, jak jste odjeli, jsem ležel v posteli, příšerně mě před tou bouřkou bolela hlava,“ ve skutečnosti kouřil vykloněn z okna, aby to v pokoji nebylo cítit, až se Robert vrátí – nesnášel, když Martin kouřil a ničil si tak zdraví, „a slyšel jsem, jak se na terase baví Gabriela s Alexem. Nezaslechl jsem všechno a úplně jsem to nepochopil, ale vyznělo to tak, že spolu dřív chodili, ale Alex jí pak dal kopačky kvůli Fioně. Gabriela teď asi od své sestry slyšela, že se rozvádí, a přišla se mu nabídnout.“

	„A co on?“

	„Řekl jí, že je to mezi ním a Fionou a že jí do toho nic není. A dost hustě ji odpálkoval.“

	„A myslíš, že by to mohlo být nějak důležité? To by někdo musel zabít Alexe.“

	„Máš pravdu,“ zazubil se Martin: „To mi nějak nedošlo.“

	„A o tom, že jsi slyšel něco o rozvodu, se policajtům zmiňovat nemusíš. Na to jsou tu jiní, kteří o tom vědí mnohem víc.“ Otcovsky se usmál. Připadal si přinejlepším jako vedoucí na táboře. „Tak co, už má dušička pokoj?“

	„No, vlastně ještě úplně ne,“ kroutil se Martin. „Zaslechl jsem ještě něco později ten večer.“.

	Tady už se Martin dostával na hodně tenký led.

	Nikdy ho nenapadlo, že bude mít potřebu se svěřovat, jak probíhal zrovna tenhle večer. Tím méně Robertovi. Přemýšlel, jak věc co nejlépe podat, pauza se neúměrně prodlužovala, ale Robert nedával najevo netrpělivost. Čekal, co Martin vymyslí. Ten dumal a dumal, aniž si uvědomil, že se tím víc a víc diskredituje.

	 

	Včera odpoledne nezůstal v hotelu proto, že by chtěl být sám nebo že by ho rozbolela hlava, jak tvrdil Robertovi, ale viděl v tom příležitost nerušeně si popovídat s Danem.

	Daniel byl zvláštní kluk, na svůj věk intelektuálně vyspělý, ale v ostatních věcech naivní. Vyzařovala z něj nezkušenost, plachost a nevyhraněnost, přesně tak se cítil Martin v jeho věku, a to až do doby, než narazil na Roberta. Martin vycítil snad i šanci na intimnější sblížení. Robertovi sice vděčil za mnohé – za ujasnění vlastní identity a zjištění svých opravdových potřeb – ale na druhou stranu byl od počátku v jeho vleku. Robert byl ten starší, chytřejší, zkušenější, ten, který má vždycky pravdu. Martin se proti téhle neotřesitelné autoritě bránil drobnými naschvály, jako byly náhlé migrény či tajné pokuřování, které ale neměly účinnost, protože je Robert blahosklonně přecházel. Martin už potřeboval alespoň na čas přebrat vůdčí pozici a v Danovi podvědomě vycítil potenciální terč, protože ve vztahu s Robertem něco takového nepřicházelo v úvahu. Dan byl zmatený a u děvčat se svým vzhledem a groteskním chováním zatím zřejmě ne příliš úspěšný, bizarnost se oceňuje až ve věku a prostředí vysokoškoláků, to Martin poznal na vlastní kůži. Z odstrkovaného a vysmívaného puberťáka se přes noc proměnil ve hvězdu ročníku, kterou si předcházela všechna děvčata, i když na technice jich zase tolik nebylo. V té době ale byl plně pod Robertovým vlivem, i tu změnu v chování svého okolí přičítal jeho působení a na dívky neměl ani pomyšlení. Teď si často říkal, jestli neudělal chybu.

	Včera večer se tedy osprchoval, převlékl, po krátkém zamyšlení použil místo voňavky pouze kolínskou a vydal se najít Daniela.

	Nahlédl do opuštěné kuchyně a pak do jídelny, kde diskutoval Filip Bernard s Alexem. Martin rychle vycouval, aniž ho zahlédli. Dnes večer se k nim rozhodně nehodlal připojit, neoblíbil si ani jednoho z nich. Bernard mu připadal hloupý, Alex moc sebevědomý a oba dva příliš zahledění do sebe, než aby mohli být zajímavými společníky.

	Martin se zklamaný vrátil do pokoje, pokoušel se číst, chvíli poslouchal hudbu, ale neměl stání, nudil se. Takhle si volný večer nepředstavoval. Začínal litovat, že odmítl výlet s Robertem.

	Před desátou se rozhodl jít si zapálit na terasu. Venku už zuřila bouře, ale doufal, že ho před deštěm ochrání střecha, kterou Ota zatahoval na terase před okny jídelny vždy, když očekával špatné počasí.

	V polovině schodů Martin málem zakopl o Daniela, který tam seděl potmě, hlavu v dlaních. Tak přece jen.

	„Děje se něco?“

	„Ne, ne,“ ale jeho hlas ho usvědčoval ze lži.

	„Je ti špatně?“

	Chlapec jen zavrtěl hlavou.

	Martin přemýšlel, co se mu asi mohlo stát, ale neodvážil se přímo zeptat, aby ho nevyplašil.

	„Zrovna jsem si šel ven zakouřit, nechceš se ke mně přidat?“ nahodil Martin udičku, které nemohl odolat žádný kluk Danielova věku.

	„Jasný,“ Dan pohlédl na schod vedle sebe, kde stálo několik lahvoví piva. „Jen to odnesu našim, aby se po mně nesháněli.“

	„Já tady počkám,“ Martin se uvelebil na schodišti.

	„Jsem tu hned.“ Dan zpoza lahváčů vytáhl plnou láhev whisky: „Tohle si můžeme dát taky.“

	Martin se na něj uznale zašklebil: „Tak to si nechám líbit.“

	Martin čekal asi čtvrt hodiny, než se znovu objevil Dan, vyzbrojený silnou mikinou. „Promiň, ale naši furt prudili, abych si s nimi ještě zahrál. Máma je blázen do pokeru a tátu to s ní samotného nebaví. Myslel jsem, že se neurvu.“

	„V pohodě,“ Martin zamířil na terasu a cestou kolem jídelny ztišil hlas: „Nebudou tě shánět?“

	„Ne, řekl jsem, že už jdu spát.“

	Martin se sám pro sebe usmál, konečně se večer začal vyvíjet podle jeho představ.

	Počasí venku bylo horší, než se zdálo. Vítr se změnil v silnou vichřici a déšť už nepadal v kapkách, ale lil kontinuálně. Terasa byla navzdory stříšce ze tří čtvrtin mokrá.

	Oba chlapci se schovali těsně u zdi, na jediné ještě jakžtakž suché místo, přímo pod okny jídelny. Tady byli v závětří a chráněni před deštěm. Zapálili si Martinovy mallborky a mlčky pozorovali blesky nad mořem.

	Byla to fascinující podívaná. Moře se vzdouvalo v obrovských pomalých vlnách, které se syčením narážely na břeh a měnily se v bílou pěnu stříkající do výšky desítek centimetrů.

	Dan rychle šlukoval, dokouřil jako první a vajgl pečlivě uhasil a strčil do kapsy, aby ho ráno někdo neobjevil. Martin mu nabídl další cigaretu, chlapec si od něj napálil a zhluboka vtáhnul: „Prvního šluka mám nejradši.“ Pak mlčky odšrouboval uzávěr whisky, zavdal si a podal láhev Martinovi. Ten si lokl o poznání méně a láhev postavil před jejich skrčená kolena vedle krabičky cigaret, kterou pohostinně pohodil na prkennou podlahu terasy.

	„To jsem potřeboval,“ zamumlal Dan, znovu zhluboka potáhl a uvolněně se opřel zády o zeď a vdechoval vůni mokrého dřeva.

	Mezi poryvy větrů k nim doléhaly hlasy mužů z jídelny, Alexův opilý silněji:  „…v posteli byla fakt třída… užij si ji, fakt ti to přeju… prvotřídní manželka zubaře.“ Ale pak i Bernardův, třesoucí se rozčílením: „…starší chlap, posranej z toho, že ve firmě dostal funkci… kterej dokáže jenom pomlouvat…!

	A zase Alexův hlas, tentokrát ovládaný silou, tišší: „…stačí jenom kývnou a mám ji zase v posteli…“

	„Ty hajzle!“

	Po terase se mihnul stín, jak někdo opouštěl jídelnu, a Martin si lehce domyslel, který za dvou mužů ustoupil.

	„Alex je teda docela borec,“ Martin si pozdě uvědomil, že se jedná o Danova příbuzného a s obavou na něj pohlédl.

	„Nenávidím ho,“ zaskřípal Dan zuby, nahmátl láhev a pořádně se napil, aby vyjádřil míru svého znechucení. „Ten zubař má pravdu, je to hajzl.“

	„Myslel jsem, že spolu vycházíte dobře.“

	„To já taky, až do dneška,“ odsekl Dan. Martin opět přemýšlel, co se asi stalo, ale jediná možnost, která ho napadala, byla ve spojení s Alexem příliš absurdní. Raději mlčel.

	Dan nakonec nevydržel a svěřil se: „Když jsem šel našim pro pivo, zaslechl jsem, co strýc říkal tomu zubaři. Že… že jsem adoptovaný.“

	„Tys o tom nevěděl?“

	„Ne, naši mi nikdy nic neřekli. Všiml jsem si pár nesrovnalostí, ale tohle mě nikdy nenapadlo.“

	„Ale, Dane, to není konec světa. Možná je dokonce lepší, když to víš. Vždycky je lepší vědět pravdu. S vašima vycházíte v pohodě, jsi spokojený, takže na tom, jestli jsi adoptovaný, vůbec nezáleží.“

	„Jenže on říkal ještě něco,“ Dan už polykal slzy. „Že… že původně mě chtěla adoptovat Fiona, ale on jí to nedovolil. A tak jsem skončil u nich. Nenávidím ho.“

	Martin nejdřív nepochopil, ale pak si vybavil Fioniny exkluzivní, ale přesto decentní šaty a šperky, a proti ní Gabrielu v laciných křiklavých hadřících a nevkusné bižuterii, Alexe, jak vychutnává nejlepší víno, a Michala, který zapíjí salám pivem přímo z lahve… Cítil se podvedený, netušil, že Dan je tak materiálně založený. Zahnal myšlenku na to, jak ho Robert obléká, financuje jejich společné bydlení, koníčky, dovolené – ale to je něco úplně jiného. Pak si ty čtyři představil a musel dát za pravdu Danovi, Fiona byla okouzlující a Alex přinejmenším osobnost. A Gabriela a Michal byli tak… obyčejní. Michal si neviděl na špičku nosu, Gabriela byla závistivá drbna a ani jeden z nich nebyl schopen odhalit Danovy vlohy, natož je nějak rozvíjet.

	Dan jen nahlas vyslovil nezpochybnitelný fakt, že Alex a Fiona byli, navzdory svým chybám, mnohem víc žádoucí adepti na rodiče než Michal a Gabriela.

	„Ale mohl jsi dopadnout i mnohem hůř,“ Martinův hlas říkal, že Dana plně chápe, jeho vztek i zklamání. Vzal chlapce kolem ramen.

	„Ale ne o moc,“ ucedil Dan. „Někdy mi tak lezou na nervy.“

	„To je přirozené,“ Martin nasadil hlas zkušenějšího rádce a tetelil se blahem, že mu Dan naslouchá. „To si prožije s rodiči dřív nebo později každý. Taky jsem si to zažil. A ještě vzhledem k tomu, že jsi intelektuálně úplně jinde než oni, si myslím, že na tom nejste jako rodina tak špatně. Ještě pár let a budeš k nim shovívavější.“

	Dan si beze slova zapálil další cigaretu a Martin rychle změnil téma. Vyptával se Dana na školu, na jeho záliby, na to, co chce dělat dál. Vyprávěl mu své dojmy a zážitky z vysoké i příběhy a názory svých vrstevníků z jiných oborů a podařilo se mu plně Dana zaujmout. Za pár minut už byli ponořeni v živé debatě, kterou hojně prokládali alkoholem.

	„Sakra,“ Martin zahlédl Fionu a Reginu vracející se od moře jako první a rychle zhášel cigaretu.

	„Klid, schováme se tady za stůl, v tomhle počasí si nás ani nevšimnou.“ Martinův návrh se zdál rozumný, obě ženy se snažily krýt před deštěm a byly zachumlané až po uši. Proběhly kolem chlapců, aniž je zahlédly.

	„To bylo o fous,“ ulehčené si oddechl Dan.

	„To bylo,“ Martin se rozesmál, aniž věděl proč, snad na něj tak zapůsobilo, že se ve svém věku schovává s cigaretou. Za chvíli se už oba plácali po ramenou a řehtali se jako blázni.

	Když ztichli, zaslechli z jídelny další debatu. Martin napínal uši, ale nebyl schopen rozeznat, se kterou ženou Alex hovoří. Že to není Fiona, pochopil, když zaslechli: „…musela mi to říct tvoje žena, že se s tebou rozvede.“ Pak se ozval už zase rozzlobený Alex: „S Fionou se rozhodně nerozvedu…“ Pár urážek a ženský pláč. Po terase se opět mihl stín, tentokrát vyběhla z jídelny Regina.

	„Teda,“ zašeptal Martin téměř uznale: „Tvůj strýc umí nasírat lidi.“

	„Cože?“ Dan už byl mírně mimo. „Nemluv mi o něm, ten hajzl.“ A dopil láhev.

	Značně střízlivější Martin ho přejel pohledem a usoudil, že už je čas vrátit se dovnitř.

	Dana do domu spíš odtáhl než odvedl. Začínal o něj mít obavy, s pitím to opravdu přehnali. Rozhodl se Dana před spaním alespoň nalít mlékem, to byl poměrně účinný recept proti ranní kocovině. V jídelně ani v kuchyni už naštěstí nikdo nebyl. V co největší tichosti usadil žvatlajícího Daniela ke stolu v kuchyni, z lednice vyndal mléko, chvíli se pral s nezvyklým uzávěrem, nalil Danovi celý hrnek a jal se ho přemlouvat, aby ho vypil. Nadskočil, když venku udeřil další hrom. „Sakra,“ ulevil si, „doufám, že má tahle chatrč alespoň hromosvod.“

	Heuréka, Daniel vypil téměř polovinu mléka, aniž se polil nebo pozvracel. Martin si oddychl.

	Na schodech se ozvaly tiché kroky bosých nohou, pak vrznutí dveří, asi od koupelny, chvíle ticha, ale než Martin stačil zareagovat, do kuchyně vešla Fiona – bez bot a jen v poloprůhledné noční košili, což ale uvedlo do rozpaků pouze Martina. Dan nevnímal a i Fiona působila, že je značně mimo. S přivřenýma očima se opřela o stůl: „Ježíš, mě je špatně.“ Zatřepala hlavou. „A nemůžu spát, když si lehnu, hrozně se mi motá hlava.“

	„Nechcete taky trochu mlíka, to vám udělá dobře?“ nabízel Martin ochotně. Byl rád, že si Fiona nevšímá svého přiopilého synovce.

	Fiona se jen pousmála, pak se sesula na židli a na stůl pohodila krabičku prášků na spaní. „Natoč mi prosím tě sklenici vody, potřebuju si vzít prášek.“

	Martin na ni pohlédl s obavami: „Jestli jste pila, tak bysta neměla brát žádné prášky.“

	„Ale no tak, vím přece, co můžu a co ne. Tak mi dej klidně to mléko, ale pospěš si, prosím, jsem úplně mrtvá,“ pronesla netrpělivě.

	Martin jí nerad naplnil hrnek: „Ale vezměte si jen jeden.“ Připadal si jako ošetřovatel.

	„Dva, jeden mi nikdy nezabere,“ pronesla Fiona do dalšího zahřmění. Zapila prášky celým hrnkem mléka, přestože se mu předtím bránila. Když se zvedala ze židle, trochu se zapotácela, ale zachytila se stolu. „Panebože, jak já nesnáším vítr.“

	A na odchodu prohodila zmateně přes rameno: „A neponocujte tu moc dlouho.“

	Martin si oddychl, Fiona odešla, aniž si všimla Danova stavu. Měla zřejmě co dělat sama se sebou. Už aby tahle noc skončila.

	Pomohl Danovi na nejisté nohy, na odchodu z kuchyně pohlédl na stůl, kde stály oba hrnky, krabice mléka a plato prášků, a bleskově se rozhodl, že to uklidí až ráno, než všichni vstanou.

	Dana se mu podařilo odvést do jeho pokoje téměř bez jakéhokoliv hluku. Svalil se na postel, na Martinovy naléhavé dotazy, zda si nechce ještě odskočit, něco nezřetelně zamumlal a za chvíli už spal. Martin mu stáhl boty, chvíli se rozmýšlel, zda mu sundat i kalhoty a svetr, ale nakonec ho pouze přikryl. Už už se chtěl vyplížit z pokoje, ale přes lomoz větru zaslechl vrznout dveře v některém z vedlejších pokojů a kroky na chodbě. Natáhl se vedle Dana a rozhodl se raději počkat, až dům ztichne.

	Když se probudil, už svítalo. Pár vteřin byl dezorientovaný, než se mu pomalu vrátila včerejší noc. Potichu zaklel a opatrně vstal z postele, aby nevzbudil Dana. Ten ale spal tvrdě a zamořoval celý pokoj opileckým chrápáním.

	Opatrně otevřel Martin dveře a vyhlédl na chodbu. Nikdo nikde. Co nejrychleji zavřel dveře pokoje, aby ani nevrzly, a téměř vyběhl do schodů. Dovedl si představit, jak by asi vyváděla Gabriela s Michalem, kdyby ho přistihli, jak se po ránu plíží z pokoje jejich syna. A co teprve Robert. Když se dostal nepozorovaně do prvního patra, ulehčené vydechl. Přestože už byl mimo nebezpečí, pátravě se rozhlédl – všechny dveře byly zamčené, pod žádnými neprosvítalo světlo. Zarazil ho hrnek čokolády na stolku před Fioninými dveřmi, raději rychle zmizel ve svém pokoji, než Fiona vstane. I když to dnes – soudě podle toho, jak vypadala v noci – asi příliš časně nebude.

	 

	Když si Martin v duchu takhle zrekapituloval předcházející večer a noc, neklidně se zavrtěl a zamyšleně pohlédl na Roberta. Pak opatrně začal konstruovat svoji verzi večera. Vynechal alkohol, posunul časy a zamlčel, ve kterém pokoji strávil noc, ale přesto měl nepříjemný pocit, že si Robert většinu snadno domyslí.

	„Tak, chápeš teď, že nevím, co mám dělat?“ pohlédl prosebně na Roberta. „Co z toho mám říct těm policajtům?“

	Robert spolkl hněv i žárlivost a poctivě se snažil pochopit chlapcovo dilema.

	„A co prostě říct pravdu?“

	„Jenže nechci na nikoho svést podezření. Zbláznil bych se, kdyby někoho obvinili kvůli mé výpovědi.“

	„Ale když by Fioně opravdu ublížil…?“

	„Nic není takové, jak to vypadá zvnějšku. Já ty lidi neznám, nevím, co mezi nimi je. Možná jsem si to všechno špatně vyložil.“

	„Ty se prostě bojíš nést zodpovědnost.“

	„Nechci nikomu ublížit.“

	„A nenapadlo tě, že bys mohl svou výpovědí třeba někomu pomoct?“

	„To pochybuju.“

	„Co Daniel? Ten bude taky vypovídat, nemůžeš tvrdit něco jiného než on. Navíc bude potřebovat alibi, je z rodiny, bude podezřelý.“

	„To mě nenapadlo. Tak já jim popíšu včerejší večer, ale nepovím, že jsem něco slyšel. Když to bude chtít říct Dan, ať to řekne.“

	„Ano, to bude pro tebe nejlepší. Budeš mít čisté svědomí, že jsi Danovi poskytl alibi, ale veškerou odpovědnost necháš na něm,“ Robertův hlas zněl zahořkle.

	„Když to říkáš takhle, zní to příšerně. Jsou to koneckonců jeho příbuzní, já s nimi nemám nic společného. Tobě se to mluví, když jsi tady nebyl.“

	 

	V přístavu si policisté vyzvedli skútry a vydali se do svého oblíbeného podniku.

	Pizzerie byla schovaná v přízemí starého rodinného domu nevábného vzhledu, a přestože se nacházela na rušném místě uprostřed města, nelákala příliš turistů. To bylo přesně to, co Štuk po práci potřeboval. Za celý den měl turistů plné zuby. Většinu roku se roztahovali po celém pobřeží, chovali se povýšeně k místním včetně samotných policistů a způsobovali jen potíže. Ztráceli se v horách, topili v moři, v noci hlučeli, nechávali si na pláži ukrást drahé cennosti, které tam může nechat válet jenom blázen, a k tomu teď ještě jedna z nich zemře tak… nepřiměřeně. To je to správné slovo, nepřiměřeně. A to zrovna na konci sezóny, kdy už se těšil na odpočinek a klid, který mu po parném rušném létě zaručovaly chladnější měsíce. Nesnášel výslechy s tlumočníkem. Ještě k tomu se ženskou. Člověk tak přijde nejen o psychologické momenty překvapení, ale o výhodu fyzické převahy a hrozby.

	Fedor by sice společnost nějakých turistů uvítal – zvlášť těch štíhlých, v bikinách a blond, ale celkem ochotně se podřizoval. V pizzerii, přes její nevábný vzhled a pochybnou čistotu, nabízeli výbornou pizzu a přesně správně vychlazené pivo značky Karlovačka. Vše navíc za rozumné ceny, a pro policisty za obzvlášť rozumné – za to, že přimhuřovali oči nad méně legálními kšeftíky, které se zde tu a tam odehrávaly.

	Celou restauraci tvořila jedna místnost, původně garáž, které dominovala obrovská pec na pizzu v zadní části. Vepředu byli čtyři stolky a omlácený stolní fotbálek, jehož příliš krátké nohy byly podloženy několika cihlami. Omítka byla plesnivá a na několika místech otlučená až na kámen, zdi zdobily – nebo možná spíš zakrývaly – staré plakáty a fotografie. Vybavení bylo sesbírané bůhví kde, každá židle jiná, ubrusy samá skvrna, papírové tácky pod pivo rozmáčené dlouhým používáním. Přesto pizzerie dokázala působit domácky a útulně. Byla oblíbeným podnikem několika málo starousedlíků, občas sem zašel i Ota, když zajel na pevninu.

	Policisté se usadili u svého obvyklého stolu hned u dveří, vedle jediného okna v místnosti. U jediného dalšího obsazeného stolu seděla skupina teenagerů, všichni popíjeli pivo přímo z lahve. Jediný dospělý mezi nimi, asi pětadvacetiletý mládenec, zaujatě hrál stolní hru s asi desetiletým klučinou. Ostatní je líně sledovali a probírali nejnovější aféru populárního amerického herce, která už dva dny plnila noviny.

	Jakmile policisté dosedli, vstala od stolu šestnáctiletá hubená dívenka, sestra obou hráčů, sundala na zem neidentifikovatelného podvraťáka, kterého chovala na klíně, a bez objednávky oběma přinesla láhev piva. Odevzdaně čekala u stolu, než si muži vybrali z kraťoučkého jídelního lístku.

	Štuk si dívenku bezostyšně prohlížel a jeho úvahy se – jako vždy – točily kolem příjemných témat, jako jestli už měla nějakého kluka a zda jí ještě povyrostou prsa. Jo, kdyby dělal policajta v Itálii, to by se mu dostávalo jiných pozorností než je jen piva zdarma. Při objednávce se na servírku zářivě usmál, ale nedočkal se žádné odezvy, ani vstřícné, ani odmítavé. Dívenka se tvářila stále stejně lhostejně.

	Fedorovi nebylo příjemné, že kolega v jeho přítomnosti tak očividně okukuje „dítě“, kterým mlaďounká číšnice v jeho očích stále byla. Jemu bylo dvaadvacet a nesnížil by se začínat si s něčím mladším než dvacet, možná osmnáct, ale to je minimum… I když tenkrát na pláži… ale to už je nejmíň rok. Dívenka navíc nevypadala příliš čistotně – špinavé nehty, zaprášené nohy v sandálech. Dbala jen o své vlasy, ty měla umyté a vykartáčované do lesku. Fedor se cítil nad starším mužem nadřazený.

	Odfrkl si.

	„Co?“ Štuk jen nerad odtrhl oči od pohupujícího se zadečku odcházející servírky.

	„Jen jsem ti ještě zapomněl říct, prohledal jsem tu koupelnu v přízemí a žádné prášky na spaní jsem tam nenašel,“ odpověděl Fedor pohotově.

	Štuk přikývl. „Nezapomeň to pak zapsat.“

	„Jasně,“ Fedor nesnášel, když mu šéf připomínal věci, které byly úplně jasné. „Ale pořád se mi to nějak nezdá. Čím víc o tom přemýšlím, tím míň mi to připadá jako sebevražda.“

	„To jsi objevil Ameriku,“ pohlédl na něj Štuk posměšně, teď si převahu vychutnával on. „Taky to žádná sebevražda není.“ Zhluboka se napil z lahve a po dramatické pauze dodal. „Oddělal ji ten její manžílek, má zálusk na tu kost.“

	 

	Alex v noci téměř nezamhouřil oči. I když se cítil vyčerpán jako nikdy v životě, nemohl usnout, stále se pohyboval na rozhraní spánku a bdění, ale nebyl schopen ani usnout, ani vstát, jen ležel jako omámený a hlavou se mu honily myšlenky. Když kratičký spánek přece jen přešel v nějaký sen, nepřinesl mu úlevu, jen navazoval na jeho myšlenky a znásoboval je.

	Stále nemohl uvěřit tomu, co se stalo. Fiona, jeho žena, leží v ložnici přes chodbu, ale je mrtvá. A všechno je jen a jen jeho vina.

	Nikdy předtím nechápal lidi, kteří se po nějakém zločinu sami doznali, ale teď, s mrtvou manželkou o dvoj e dveře dál, se mu jako jediná cesta ke klidu duše jevilo ohlásit všechno těm pitoreskním chorvatským policistům.

	Ale to samozřejmě nemůže udělat, nesmí myslet jen na sebe. Navíc je vina na jeho straně. Kdyby jen ten večer tolik nepil.

	Když se konečně rozhodl, podařilo se mu alespoň na pár hodin usnout.

	
Úterý

	Dan se s úlekem vytrhl z nejhlubšího spánku, protože mu někdo položil ruku na rameno. Už už chtěl vykřiknout, ale v poslední chvíli si uvědomil, že postava sedící v ranním šeru na pelesti postele je jeho strýc. Úlevně si vydechl.

	„Vyděsil jsem tě? Promiň, to jsem nechtěl,“ Alexův hlas zněl prázdně.

	„Co se děje? Nemůžeš spát?“ Dan se už vzpamatoval.

	„Přišel jsem ti něco říct. Ale nejdřív potřebuju vědět, jak jsi strávil včerejší večer. Nebo spíš co chceš říct dneska při výslechu.“

	Dan byl překvapen, ale poslušně odpověděl: „Hrál jsem s našima karty, asi do devíti. Pak jsme popíjeli s Martinem na terase. Johnyho Wolkera…“ pohlédl na strýce s obavou. Ten ho ale jen netrpělivým gestem pobídl, aby pokračoval. „Trochu jsem to přehnal, z té whisky mi bylo fakt špatně. Martin mě pak vzal do kuchyně. Myslím, že tam přišla na chvíli i Fiona…“

	„Myslíš, nebo víš?“

	„Jo, pamatuju si, že si brala prášky na spaní a Martin jí říkal, ať si vezme jen jeden, když pila.“

	„Ona pila s vámi?“

	„Ne, to asi ne. Chci říct určitě ne,“ Dan rozhodně zavrtěl hlavou. „Jen přišla do kuchyně.“

	„Kolik bylo hodin?“

	„Nemám vůbec představu. Hodinky nenosím a mobil jsem u sebe taky neměl, protože tady není signál. Možná by to věděl Martin.“

	„Možná, promluvím s ním. Co bylo pak?“

	„Pak jsem si šel lehnout.“

	„Kam šel Martin?“

	„Se mnou. Pomáhal mi do postele, bylo mi fakt špatně.“

	„A potom?“

	„To nevím, pak jsem asi usnul.“

	„A vzbudil ses až ráno? Nikam jsi v noci nešel?“

	„Ne, určitě ne. Vstával jsem před obědem.“

	„Byl v noci někdo za tebou v pokoji?“

	„Ježíši, to ne. Nebo o tom alespoň nevím, spal jsem jako zabitý.“

	„A neviděl tě někdo v noci nebo ráno někde v domě? Řekni mi to radši teď.“

	„Ne, vždyť jsem ti už říkal, že jsem spal.“

	„Já jsem šel spát asi kolem půl jedné nebo jedné. Předtím jsem nakoukl k tobě do pokoje, chtěl… chtěl jsme se ti omluvit za ty řeči, co jsem vedl večer. Ale ty jsi opravdu tvrdě spal, nevěděl jsi o světě.“

	Dan se snažil si to srovnat v hlavě.

	„Neboj, všechno bude zase dobré. Dnes jim řekni přesně to, co jsi teď pověděl mně. Když z tebe budou lámat další informace, prostě řekni, že si na nic nevzpomínáš. Nevymýšlej si, ani nepřidávej žádné podrobnosti, takhle to zní opravdu věrohodně, nemají nárok po tobě chtít víc.“

	Alex chytil překvapeného Dana za ruku, ale do očí se mu nedíval. „Chci ti říct, že tě mám rád a budu při tobě stát za všech okolností. Nemusíš se ničeho bát. To, co se stalo, je moje vina. Ty nemusíš mít z ničeho strach. Dneska řeknu těm policistům, že se Fiona chtěla zabít, a předpokládám, že to celé brzy uzavřou.“

	„Ale vždyť ona spáchala sebevraždu.“

	„Ano, samozřejmě, že ano,“ Alex se zvedl k odchodu. „Ale vyšetřování stejně musí proběhnout.“

	 

	Po Alexově odchodu už Dan neusnul. Dal si dlouhou sprchu, pečlivě se oblékl, ale stále bylo ještě příliš brzo. Dnes žádné koupání ani výlet, všichni museli být k dispozici policistům.

	Rozhodl se čekat v pokoji, aby nemusel s nikým mluvit Stačil mu ten podivný rozhovor s Alexem, jestli to takhle bude pokračovat, asi se na téhle dovolené zblázní. Ale brzy pocítil svůj žaludek. Nepřipadalo mu pietní se hned ráno po tetině smrti cpát, ale hlad byl silnější. Potichu se vydal do kuchyně. Při troše štěstí si ho nikdo nevšimne…

	„Tady jsi,“ ozvalo se zrovna, když lovil v lednici sýr. Martin nakukoval do dveří, na sobě jen černé saténové šortky. Rychle za sebou zavřel dveře.

	„Jsem fakt rád, že jsi to po té včerejší noci přežil,“ plácl se přes pusu, když si uvědomil, jak se vzhledem k situaci nevhodně vyjádřil: „Ježíš, tak jsem to vůbec nemyslel, omlouvám se. Jak ti bylo?“

	„Jo, v poho, zas tolik jsme toho nevypili,“ hrál si Dan na hrdinu.

	„Jak kdo. Chvíli jsem fakt myslel, že máš otravu alkoholem,“ usadil ho Martin: „Ale vylízal ses z toho rychle, to se musí nechat. To je to mládí. Včera by to na tobě nikdo nepoznal, a to jsi určitě ještě musel mít hladinku,“ dodal uznale. „A co jinak, jak se cítíš,“ ztišil hlas a starostlivě pohladil Dana po zádech. S radostí si uvědomil, že ten před jeho dotekem ani instinktivně neuhnul.

	Dan pomalu pokrčil rameny a sklopil oči. „Já nevím. Je to hrozný. Vždycky když si vzpomenu na tetu, chce se mi brečet.“ S obavou pohlédl na staršího chlapce, co řekne jeho doznání. Obával se výsměchu.

	Martin byl dojatý. Tentokrát Dana objal naprosto bez postranních úmyslů.

	„Mně ještě nikdo neumřel, tak si to nedokážu představit. Ale musí to být opravdu hrozné. Ty jsi měl Fionu hodně rád, že jo?“

	„Jo, to jsem měl. Byla skvělá. Už odmalička mě pořád brala někde po výletech a strávil jsem u nich spoustu víkendů. Bylo to něco úplně jiného než doma. Byla tam taková pohoda, se strejdou se nikdy nehádali. Alexe jsem měl taky rád, ale Fionu jsem měl nejradši, byla vždycky hrozně hodná. A taková,“ Dan hledal slova, „taková upravená a vždycky věděla, jak se má chovat a co má komu říct.“

	Martin pokýval hlavou. „Znal jsem ji jen krátce, ale byla to třída, to se hned pozná.“

	„Já nechápu, jak to mohla udělat?“

	„Udělat co?“

	„No, zabít se. Přemýšlím o tom celou dobu, ale nemůžu najít žádný důvod…“ Dan jen bezmocně zavrtěl hlavou.

	„A nenapadlo tě,“ Martin opatrně volil slova, „že to bylo třeba kvůli Alexovi? Není asi zrovna věrný manžel.“

	„Kvůli tomu určitě ne. Párkrát jsme o tom spolu mluvili – věděla o jeho milenkách a spíš si z nich utahovala.“

	Dan to poprvé zjistil asi ve dvanácti. Při jedné víkendové návštěvě omylem vyslechl strýcův velmi soukromý telefonní hovor. V tu chvíli mu do sebe zapadly střípky událostí, kterým až do této chvíle nepřikládal žádný význam, ale které mu přesto nějak utkvěly v paměti.

	Vzpomněl si na pozdní lenivý oběd, který před několika lety absolvoval se strýcem u jedné „tety“ a nápadně dlouhou nepřítomnost obou dospělých na jeho konci. Vzpomněl si na návštěvu klenotnictví, kde strýc zakoupil těžký zlatý náramek, který Dan ale u Fiony nikdy neviděl, i když patřilo k jeho oblíbeným dětským kratochvílím probírat se jejími šperky. A teprve nyní si uvědomil, jak při telefonování strýc často tlumí hlas a odchází do ústraní, a také význam toho, jak často přichází domů až pozdě v noci nebo až druhý den.

	Tenkrát Dan zažil první těžkou morální kocovinu – celé dva dny přemýšlel, zda své zjištění prozradit tetě. V jeho věku ho ani tak nebrzdily možné důsledky takového sdělení, nad těmi příliš nepřemýšlel, ale uvědomoval si, že za dveřmi vyslechl něco, co neměl. Na strýce začal pohlížet novýma očima, a když se dalšího večera opět neukázal doma, Dan se rozhodl vyjít s pravdou ven.

	Přišel k tetě do ložnice, zalezl k ní do postele a zajíkavě, s pocitem statečného mučedníka, vše vypověděl. Teprve pak si uvědomil, co všechno může způsobit. Fiona s Alexem se začnou hádat jako jeho rodiče a možná se i rozvedou. Fiona ho navždycky bude nenávidět za to, co jí řekl, a už nikdy ho k sobě nepozvou. Daniel se hořce rozplakal. K jeho překvapení ho Fiona objala a políbila na čelo. „Ty můj hlupáčku, proč pláčeš?“

	„Protože teď se rozvedete a už to nebude jako předtím.“

	„Proč bychom se měli rozvádět?“

	„Protože Alex má někoho jiného. Nějakou… milenku.“ Usmála se nad jeho formulací a odhrnula mu vlasy z čela. „Já vím, ale kvůli tomu se nerozvedeme.“

	„Opravdu?“ Dan překvapením přestal posmrkávat.

	„Víš,“ Fiona opatrně volila slova a usilovně přemýšlela, kolik toho Dan ve svých letech už ví o sexu. Nakonec se rozhodla, že vzhledem k tomu, že ho vychovávala Gabriela s Michalem, ještě spíš nic. „Tvůj strýc je prostě takový – potřebuje občas být s někým jiným, aby… abychom si od sebe trochu odpočali. Ty taky nejsi každý den se stejným kamarádem, to by ses brzy nudil. Ale máš jednoho nejlepšího, s kterým si nejčastěji a kterého máš nejradši.“

	„Jo, to asi jo, já jsem nejvíc s Pavlem,“ Dan stále nevypadal úplně přesvědčený.

	„No vidíš, a když Pavel tráví čas s někým jiným, přestaneš s ním pak kamarádit?“

	„No, nevadí mi to. Teda většinou,“ dodal poctivě.

	„No, a my jsme na tom s Alexem stejně. Baví se i s jinými lidmi, a já s ním kvůli tomu nepřestanu kamarádit,“ Teda většinou, ušklíbla se v duchu.

	Dan si to chvíli srovnával v hlavě, ale pak se rozhodl, že je nejspíš všechno v pořádku. „Hlavně, že se na něj teta nezlobí. Ale stejně tě mám radši než strejdu.“

	„No tak,“ Fiona se chtě nechtě usmála. „A teď už běž do své postele.“

	Dan ji políbil na tvář, ale ve dveřích se ještě otočil a pronesl columbovskou otázku: „A ty máš taky nějaké své kamarády?“

	Fiona zdusila záchvat smíchu a rychle změnila téma, aby nemusela odpovídat:

	„Víš co, co si teď dát horkou čokoládu? A pak už půjdeme opravdu spát.“

	 

	Dan si začal pozorněji všímat strýcova chování a brzy v něm vypozoroval pravidelnou cykličnost. Nejprve chodil Alex s rozzářenýma očima, často si odcházel zatelefonovat a doma byl velice vlídný, i když duchem naprosto nepřítomný. Po delší nebo – častěji – kratší době se doma objevoval stále méně a méně, měl čím dál tím víc služebních večeří a nakonec i služební cesty, při kterých zůstával přes noc mimo domov. V další fázi byl Alex nervózní, často vybuchoval, ubývalo služebních cest a přibývalo telefonních hovorů, tentokrát ale už viditelně nevítaných.

	Pak začal Fionu zahrnovat všemožnou péčí, domů pravidelně chodil s květinami nebo jinými dárky, pořádal pro ni večeře a před hosty ji okatě zahrnoval pozornostmi, což Fiona přijímala s ironickou nonšalancí. Jednou před Danem s hořkým humorem prohodila, že Alexe lépe snáší, pokud je zrovna zamilován i do někoho jiného než do ní. Pak většinou následovala společná dovolená, buď u Oty, nebo v nějaké exotické destinaci. Na tyto dovolené sebou někdy brali i Dana, protože Alex věděl, jak si na něj Fiona potrpí, a chtěl jí ve všem vyhovět.

	Poslední rok nebo dva měl Dan pocit, že se Alex už usadil (nebo zestárnul?) a se zálety skončil, ale na druhou stranu už se strýcem a tetou netrávil zdaleka tolik času, jako když byl mladší, a tak to nebyl schopen objektivně posoudit.

	A když tentokrát přišlo pozvání na dovolenou, předpokládal, že se zase jednalo o vykoupení zajeden z obvyklých úletů. Zpozorněl, až když se na scéně objevila Regina – nevěděl, jak si její přítomnost vyložit. Nejdřív to vypadalo na jednu z posledních fází – nešlo si nevšimnout, že je na ni Alex dopálený, a pokud s ní mluvil ve společnosti ostatních, vždy jen velmi úsečně až hrubě, což se k němu vůbec nehodilo. Na druhou stranu na ní mohl nechat oči, když měl pocit, že ho nikdo nevidí. Dan se začínal obávat, že tentokrát jde o něco vážnějšího než obvykle. Nakonec ho z omylu vyvedl až rozhovor s tetou.

	 

	Martin přešlápl, na studených dlaždicích ho začaly zábst bosé nohy. Přemýšlel. „Ale tentokrát to mohlo být jiné. Třeba byl tvůj strýc tentokrát opravdu zamilovaný, nebo si to Fiona alespoň mohla myslet.“

	„Tentokrát šlo o něco úplně jiného. Víš, musel jsem tetě slíbit, že o tom nikomu neřeknu, nevěděl to ani strýc, ani matka, řekla to jenom mně,“ přešel do spikleneckého šepotu: „Ale teta si našla někoho jiného. Z Francie. Měla se za ním koncem roku odstěhovat. Slíbila mi, že za ní můžu kdykoliv přijet nebo tam i studovat, kdybych se rozhodl. Řekla mi, abych se letos ve škole zapsal na nepovinnou francouzštinu. Když o tom mluvila, vypadala tak šťastná, proto nechápu…“ „To já taky ne. Podle toho, co říkáš, to opravdu nevypadá, že by měla důvod si něco udělat. Asi to byla náhoda, vzala si moc toho sajrajtu.“

	„Taky si myslím. Jen nechápu, proč se strýc chová tak divně.“

	Martin na něj tázavě pohlédl.

	„Pořád vede řeči o tom, že Fiona spáchala sebevraždu a jak nemám nic říkat těm policajtům a že všechno bude v pořádku.“

	„Možná se cítí odpovědný. Víš, kvůli tomu, jak se k ní předtím choval,“ Martin vylovil z lednice krabici džusu a změnil téma: „Opravdu bys chtěl jet studovat do Francie?“

	 

	Dopoledne se policie vrátila. Spolu s nimi přijel ještě jeden člun – odvézt tělo.

	Alex čekal na policisty na schodech před vchodem.

	„Chtěl bych doplnit výpověď,“ oslovil Štuka.

	„Oficiálně, nebo neoficiálně?“ Štuk významně pohlédl na Fedora, zda sleduje jeho akční postupy.

	Otázka Alexe zarazila. „Oficiálně, samozřejmě.“

	„Tak pojďme dovnitř,“ teď zněl Štukův tón naopak velice odměřeně.

	V chodbě narazili na Otu, a aniž by se jich dotázal, policisté na něj okamžitě vysypali své požadavky. Kávu, vodu, džus, kolu, pár sendvičů, papírové kapesníky. Za jejich zády Ota mrknul na Alexe, ten ale postával opodál s nic neříkajícím výrazem.

	Ve „vyšetřovně“ usedli na stejná místa jako předchozí večer, tentokrát ale slunce Alexe neobtěžovalo. Začal překotně, jako by to chtěl mít za sebou co nejdřív:

	„Přemýšlel jsem celou noc o tom, na co jste se mě včera ptali, a uvědomil jsem si, že byly určité náznaky, že moje žena není šťastná a snad i že chce se vším skončit,“ pohlédl Štukoví do očí, ale zase rychle uhnul pohledem: „Měl jsem si to uvědomit. Nikdy si to neodpustím.“

	„Můžete nám říct něco konkrétnějšího?“ tentokrát se zeptal Fedor.

	„No, byly tu samozřejmě ty problémy s kokainem a s prášky na spaní, manželka měla výkyvy nálad, občas vyhrožovala i sebevraždou, ale nevěnoval jsem tomu pozornost, protože když tyhle nálady odezněly, byla pak zase až nepřirozeně veselá.“

	„Mluvila o nějakém konkrétním způsobu, jak se chce zabít?“

	„Ne, ne… jen občas v afektu prohodila, že skočí z okna nebo že by bylo lepší, kdyby někdy usnula a už se neprobudila. Nevěnoval jsem tomu pozornost, dost jsme se hádali, považoval jsem to spíš za citové vydírání.“

	„Proč vás manželka citově vydírala?“ slova se ujal Štuk: „Máte nějaký poměr?“

	„Měl jsem, ale už to skončilo.“

	„Věděla o tom vaše žena?“

	„Nevěděla nic konkrétního, ale nejspíš něco tušila.“

	„Takže vás nenapadá žádný důvod, proč by si vaše žena chtěla vzít život?“

	„Ne, nic kromě toho, co už jsem zmínil.“

	„Takže taková velká šťastná rodina. My naopak víme, že vaše manželka byla o všem dobře informovaná. Navíc jste se nějak zapomněl zmínit, že jste se s ní chtěl rozvést,“ Štuk už neskrýval svoje antipatie. „To je samo o sobě dobrý důvod, a nejen pro sebevraždu.“

	„Od koho tohle máte?“

	Štuk jen pokrčil rameny.

	 

	Poprvé se Fiona o rozvodu zmínila asi před dvěma měsíci. A nebyla to žádná výhružka pronesená v afektu.

	Fiona se vrátila domů o několik hodin později než on. To se stalo pravidlem, ale začal si toho všímat až poslední dobou, jak ochaboval jeho vztah s Reginou.

	Otevřela láhev jejich oblíbeného vína. Temně rudá tekutina ladila s její rtěnkou a nehty. V jednoduchých černých šatech na jedno rameno, s vyčesanými vlasy a módních střevíčkách bez špičky vypadala ten večer k nakousnutí. Jako kdyby to ani nebyla jeho žena.

	„Dnes vypadáš nádherně.“

	„Merci beaucoup. Pomalu přecházím na francouzský styl. Ještě se v tom tak úplně necítím ve své kůži.“

	„Francouzský styl se mi líbí,“ odložil sklenici a políbil ji na krk. „Ty se mi líbíš.“

	Jemně ho odstrčila.

	„Musím si s tebou o něčem promluvit.“

	Ukázněně se posadil a přizpůsobil se jejímu vážnému tónu. „Ano?“ Těšil se na vzrušující večer, ale vzrušení se dostavilo v úplně jiné podobě, než očekával.

	„Jak už jsi asi zjistil, někoho jsem potkala.“

	Alex, kterého něco podobného dosud ani ve snu nenapadlo, se vzmohl jen na ublížené: „To jsem tedy opravdu nezjistil.“

	„Já myslela, že sis toho všiml už dávno,“ podivila se mírně. „Všichni mi říkají, jak jsem se změnila.“

	Teprve teď si uvědomil, kolik času trávila mimo domov. Nikdy o tom nepřemýšlel – nejprve mu to vyhovovalo, protože nemusel ospravedlňovat čas trávený s Reginou, a později už se to stalo tak samozřejmé, že se nad tím nikdy vážněji nezamýšlel.

	„Řekneš mi, kdo to je?“ Emoce skryl za doušek vína.

	„Neznáš ho,“ rychle ho uklidňovala. „Jmenuje se Emil. Žije ve Francii. Jeho matka je Češka, emigrovala v osmašedesátém.“ 

	„Kde jste se potkali?“

	Do odpovědí na podobné otázky se jí zjevně nechtělo, ale akceptovala jeho právo ukojit zvědavost a přemohla se: „Pracovně. Byl do Čech vyslán asi na čtrnáct měsíců. Já jsem mu měla sehnat byt, auto, seznámit ho s Prahou, s českými zvyky a tak, vždyť to znáš.“

	„Vidím, že jsi ho seznamovala opravdu do hloubky.“

	Místo odpovědi jim oběma dolila víno.

	Přemýšlel.

	„Takže tvé hodiny francouzštiny…“

	Přikývla.

	To bolelo. Na francouzštinu chodila už skoro rok a studium jí opravdu bavilo a dařilo se jí. Teď chápal, kde hledala motivaci.

	„A na jaře ty zámky na Loiře,“ narážel na její dvoutýdenní výlet, údajně s kamarádkou.

	„Chtěla jsem poznat jeho rodinu,“ zahleděla se mu do očí. „Jak vidíš, tentokrát je to opravdu vážné.“

	Další rána. Tentokrát. Takže to nebylo poprvé. Přestože on sám často spal s manželkami svých známých a kolegů, nikdy předtím ho nenapadlo, že by totéž dělala jeho žena.

	Tu noc spali každý ve své ložnici. A několik dalších taky. Alex se doma zahalil do ublíženého mlčení. Dokonce se rozešel s Reginou, aby svému spravedlivému hněvu dodal legitimitu. Nezachoval se k ní nejlépe, ale potřeboval se jí co nejrychleji zbavit – pokud měl sám čistý štít, bylo snazší zlobit se na Fionu. Víc večerů trávil doma, i když čím dál častěji sám. Fiona změnu jeho chování nijak nekomentovala, možná si jí ani nevšimla. Nebo ji nezajímala.

	Alex tak měl spoustu času na přemýšlení. Přemýšlet o tom, co doopravdy chce. A nakonec se rozhodl, že to, co doopravdy chce, je jeho žena. To rozhodnutí ho stálo hodně, a to nejen psychicky, mimo jiné na něj padla téměř celá jeho sbírka archivních vín.

	Sám pro sebe jí odpustil, v duchu se jí dokonce obdivoval, že se sebou nenechá zametat a oplácí mu jeho vlastní zbraní.

	Zapomněl na „tentokrát“ a na její románek začal pohlížet jako na volání o pomoc. Nechtěla ho opustit, ale on sám ji donutil k takovémuto kroku. Byla příliš hrdá, aby se doprošovala o jeho pozornost, a tak se ji snažil získat zpátky takovýmhle způsobem. Byl dokonce natolik sebekritický, že si přiznal, že to v poslední době přeháněl. Všechen volný čas trávil s Reginou a Fioně se vůbec nevěnoval. Teď jí jen musí odpustit a vše bude zapomenuto, začnou znova. Litoval, že nechodí k psychoanalytikovi, který by pozoroval, jak výborně si vede – byl by na něj bezesporu hrdý, Alex by se stal ukázkovým příkladem pro další pacienty.

	Doma přešel z mlčení na zdvořilou konverzaci a pak začal být milý. Koupil lístky do divadla a zval manželku na večeře. Fiona nevypadala nabídkami na společně trávené večery příliš nadšeně, nicméně nikdy neodmítla a chovala se zdvořile, i když dost společného času trávila psaním sms. Alex se jí začal stoprocentně věnovat – společně s ní sledoval její oblíbené filmy i zprávy, vyptával se na její názory ohledně politiky a kultury a dokonce se o nich snažil přemýšlet, všímal si, jak se obléká, a několikrát ji dokonce doprovodil při nákupech nebo ji nečekaně potěšil malým originálním dárkem.

	Jejich vztah dostal nový impuls. Začalo ho bavit dvořit se ženě, se kterou žil přes dvacet let. Jakoby se poznávali znova. Fiona byla ze začátku chladná a ostražitá, ale po pár dnech polevila. Přestala se odvracet, když ji chtěl políbit, a nakonec se nechala svést. I sex byl jiný. Spali spolu teď častěji než kdykoliv v posledních deseti letech.

	Alex se rozhodl pro poslední krok. Bylo načase vyřešit, co bude dál. Přestože spolu teď mluvili často, nikdy se nedotkli žádných osobních témat, neřešili minulost ani budoucnost. Alex to chtěl několikrát nadhodit, ale jako by nikdy nenadešel ten správný čas.

	Měl pocit, že jejich konečné usmíření si zaslouží nějakou zvláštní příležitost. Pak se připomenul Ota s každoročním pozváním na dovolenou. Alex cítil, že tohle bude to pravé místo. Tady kdysi prožili líbánky a teď mají možnost si je zopakovat.

	Pověřil sekretářku, aby pro ně zařídila dovolenou. Od Fiony očekával větší nadšení, nejprve se zdráhala, argumentovala prací a domácími povinnostmi, ale brzy kapitulovala.

	Nemile ho zaskočilo, když mu po týdnu oznámila, že pozvala i sestru s rodinou, ale spolkl své rozhořčení. Nechtěl jí odporovat. Koneckonců atmosféra rodinné pospolitosti může být to pravé.

	Vše se vyvíjelo výborně. O to horší pro něj byla hádka, ke které došlo den před odjezdem.

	Začala, podle jeho názoru, zcela nevinnou poznámkou.

	Nadhodil něco v tom smyslu, ať si Fiona přibalí bílou saténovou noční košili, kterou jí loni věnoval k Vánocům.

	„Cítím se líp v černé.“

	„A odkdy?“

	Pokrčila rameny a do kufru přihodila černé saténové pyžamo, které neznal.

	„Copak, copak, vzpomínka na Francii?“ mluvil zdánlivě v žertu, ale slova cedil mezi zuby.

	„Jestli ti na tom tak záleží, můžu si vzít oboje, i když si myslím, že teď už je to stejně jedno.“

	„Jak to myslíš?“

	„Já… víš, chtěla jsem ti to říct až po té dovolené.“

	„Chci to vědět hned.“

	„Já bych to opravdu raději nechala až na potom. Nechci se teď hádat.“

	„Kdo se hádá? Chci to vědět.“

	„No, Emil se na konci roku vrací do Francie a já pojedu s ním.“

	Samozřejmě se strašně pohádali, i když se Alex snažil držet ze všech sil.

	Nadechl se, aby se uklidnil, připomněl si všechna svá předsevzetí a začal mírně: „Já vím, že jsem se v minulosti nechoval zrovna nejlépe, ale už je to pryč. Začal jsem znova, jsem nový člověk. Za všechno jsem se ti chtěl omluvit, ale čekal jsem, až spolu budeme sami. Teď už se k tobě budu chovat jinak, nikdy se už nic podobného nestane, slibuju.“

	Fiona na něj pohlédla překvapeně: „Nemusíš si sypat popel na hlavu. Já chci odejít, protože jsem se prostě zamilovala.“

	„Ale vždyť se mnou pořád spíš?“

	„No, koneckonců jsi stále můj manžel. A nikdy jsem neřekla, že nám to neklape v posteli,“ Fiona se neúspěšně pokusila převést hovor do lehčího tónu.

	„Takže jsi se mnou spala, jen abys měla doma klid?“

	„Teď ještě začni tvrdit, že se cítíš zneužitý. Zrovna ty.“

	Odvrátila se od něj, on ji ale vzal za bradu a zadíval se jí do očí:

	„A co ty roky, co jsme spolu, to chceš všechno hodit za hlavu?“

	„Bylo to fajn, ale už je to pryč. Možná by to bylo jiné, kdybychom vychovávali děti, ale takhle…“ pokrčila rameny.

	„Takže jsi mi stále neodpustila, že jsme si nenechali Dana, o tom to celé je, viď? Ale v tehdejší situaci to bylo to nejlepší.“

	„Nejlepší pro koho? Pro mě rozhodně ne. Ani pro něj.“ Ještě druhý den odjížděli na letiště v hrozné náladě. Alex se doposledka domníval, že s ním Fiona neodletí, ale ona si nakonec dala říct, hlavně díky tomu, že pozvala svoji sestru. Alespoň k něčemu byla Gabriela jednou užitečná.

	Ale jakmile se letadlo odlepilo od země, jako by se domluvili, začali se zase bavit a hovory o budoucnosti odsunuli na neurčito. Dovolená se nakonec vyvíjela slibně a Alex opět nabyl přesvědčení, že pokud se bude jen trochu snažit, tak mu žádná žena, tím méně jeho manželka, nemůže odolat.

	Alex přemýšlel pod Štukovým upřeným pohledem. Nechtěl před tímhle machem přiznat, že mu jeho vlastní manželka hodlala dát kopačky, ale na druhou stranu si uvědomoval, že příklonem k variantě – kterou roztrubovala nejspíš Gabriela – že o rozvod usiloval on, by uvrhl do podezření sám sebe.

	Nakonec zvolil kompromis.

	„Víte, jsme manželé už dlouho a máme horší a lepší období. Pokud někdo v poslední době uvažoval o rozvodu, a říkám pokud, byla to moje žena. Já jsem se s ní v žádném případě rozvést nehodlal.“

	„Takže si to shrňme,“ Štuk ironicky nadzdvihl obočí:

	„S vaší ženou jste se sice hádali, byla nešťastná kvůli vašim záletům. Delší dobu jste věděl o tom, že bere drogy, které kombinuje s nezjistitelným množstvím prášků na spaní a alkoholem. Občas vyhrožovala rozvodem, občas sebevraždou, ale nic z toho jste nebral vážně. Na dovolenou s ní a její rodinou jste si pozval milenku,“ mávnutím ruky utnul Alexovy protesty, „přesto včera, když jste zjistil, že je vaše žena mrtvá, jste rozhodně popíral, že by měla nějaký důvod nebo sklony k sebevraždě. Vše se vám zázračně vybavilo až dnes ráno. Vy nám to tedy moc neusnadňujete.“

	„To vy mně taky ne. Nechápete, že mi včera zemřela žena?“ Alex byl rozčílen na nejvyšší míru, jen taktak se udržel, aby byl slušný: „A vy se v tom ještě patláte a vůbec vás nezajímá, jaké emoce vaše dotazy vyvolávají.“

	„Chceme jen zjistit pravdu.“

	„Pravdu? A myslíte, že na tom záleží? Fiona je mrtvá, tečka. Na ničem jiném už nesejde,“ Alex vstal a bez rozloučení odešel.

	„Pošlete nám sem vašeho synovce,“ volal za ním Štuk, ale jeho žádost nedošla odezvy.

	„No, předvedl nám tady pěkné divadélko,“ obrátil se Štuk na Fedora: „Skoč najít toho kluka, ať s tím trochu pohneme. Už toho tu začínám mít plné zuby.“

	 

	Alex ale Štukovu žádost slyšel, objevil Dana v kuchyni – s polonahým Martinem řešili přednosti Sorbonny oproti Oxfordu. Nebylo mu příjemné mluvit s Danem před cizím člověkem, ale neměl čas. Nevšímal si ani pohledů, které na sebe při jeho řeči oba chlapci vrhali.

	„Dane, teď budou chtít mluvit s tebou. Nezapomeň, co jsem ti ráno říkal. Už jsem jim řekl, že Fiona občas vyhrožovala, že se zabije. Nemusíš jim nic vykládat, záleží jen na tobě. Řekni jim, co jsi ráno říkal mně, pokud budou chtít něco víc, nemusíš odpovídat. Kdykoliv si můžeš nechat přivolat rodiče nebo mě.“

	Naléhavý vodopád jeho slov přerušil Fedor. Na rozdíl od Štuka ovládal slušně angličtinu, což v šéfově nepřítomnosti mohl i využít. Slušně vyzval Dana, aby šel s ním, a upozornil Martina, že později toho dne přijde řada i na něj.

	„Nemusíte mít o něj starost, Dan to zvládne, je to chytrý kluk,“ snažil se Martin uklidnit rozčíleného Alexe.

	„Těm policajtům není co věřit. Bůh ví, co si na něj nevymyslí. S vámi jsem si chtěl ostatně promluvit. Kvůli Danovi. Prý byl nedělní večer a část noci s vámi,“ sjel nesouhlasným pohledem Martinovu nedostačující garderobu.

	„A co je na tom,“ naježil se Martin.

	„Nic, ale jde mi o jeho alibi. Nechtěl bych, aby vykládal policii nějaké nesmysly. Bůh ví, co by z toho mohlo vzejít.“

	„Samozřejmě, jestli jde jen o tohle, rád vám pomůžu,“ Martin se rychle uklidnil: „Narazili jsme na sebe na chodbě, šel jsem ven kouřit. To mohlo být tak kolem deváté, možná o něco později. Dan přitáhl láhev whisky, asi z baru. Pili jsme venku na terase, pod střechou.“

	„Viděl vás někdo?“

	„Myslím, že ne. Kolem prošla jen Fiona s Gabrielou, vracely se od mola, ale myslím, že nás neviděly,“ Martinovi zajiskřilo v očích: „Slyšeli jsme, jak se bavíte – nejdřív s tím zubařem a pak s Gabrielou. Ale vy jste nás asi neviděli, že ne?“

	Martin se odmlčel, ale když to Alex přešel bez komentáře, pokračoval: „Skončili jsme kolem půlnoci. Když jsme si v kuchyni dávali něco k pití, vešla Fiona. Byla bosá a jen v noční košili a vypadala… tak trochu…“ Martin zjevně nevěděl, jak dál. Alexovi byl hned sympatičtější, když viděl jeho rozpaky.

	„Byla to moje žena, já vím nejlíp, jak občas vypadala. Klidně pokračujte.“

	„No, byla trochu mimo sebe. Nejdřív jsem myslel, že to přehnala s pitím, ale nevypadala, že je opilá. Spíš jako kdyby byla strašně ospalá nebo zhulená nebo tak. Dana si vůbec nevšimla. Přišla si pro vodu, zapít prášky na spaní.“

	„Kolik si jich vzala?“

	„Vzala si jen dva. To vím jistě. Sledoval jsem ji, protože s tím, jak vypadala jsem měl trochu obavy, co by to s ní mohlo udělat.“

	„Zbytek si mohla vzít nahoře.“

	„Ne, zbytek prášků nechala tady na stole.“ Oba instinktivně pohlédli na stůl.

	„Někdo je musel včera uklidit.“

	„Už tam zbývaly jen tři nebo čtyři.“

	„Jasně. Co jste dělali pak?“

	„Odvedl jsem Dana do pokoje. Usnul jak dřevo.“

	„Já vím. Byl jsem se na něj podívat kolem jedné, chtěl jsem s ním mluvit, ale spal jak zabitý. Nevzbudil by ho ani výbuch granátu.“

	„Vy jste byl u něj v pokoji?“ Martinův údiv byl nelíčený. „Jak říkám, kolem jedné. Strašně chrápal.“

	„Tak to má štěstí, že jste ho viděl a můžete mu to dosvědčit, co?“ pomalu pronesl Martin a změřil si Alexe tak zamyšleně, že ten se ošil. „Proč si myslíte, že by policie mohla Dana podezírat? Neměl přece žádný motiv. Pokud vím, tak jestli byl na někoho nabroušený, tak jedině na vás. A to pořádně.“

	„Řekl vám proč?“ Alex kousl do kyselého jablka.

	Martin jen přikývl.

	„Vím, že na to nemám právo, ale chtěl bych vás požádat, abyste o tom při výslechu pomlčel, pokud to bude jen trochu možné. Dan je to hodný chytrý kluk, nechci, aby měl zkažený život.“

	„Jasně, ani slovo. Teď už musím jít,“ Martinovi Alexova společnost zjevně neseděla a toužil co nejdřív zmizet.

	„Jdete se obléct?“ neodpustil si Alex.

	„Chtěl jsem si jít ještě zaskákat, než přijedou.“ Martin si svoji ranní kratochvíli nedokázal odpustit ani v takovýhle den.

	 

	Regina ležela na své straně postele a nedbale předstírala spánek. Filip spánek nepředstíral – bez pohnutí zíral do stropu na své polovině, nekompromisně vymezené Regininou nechutí a okrajem matrací.

	Regina si dala záležet, aby se Filipa nedotýkala ani špičkou prstu. Nikdy jí nepřipadal tak ubohý jako tohle nekonečné dopoledne.

	Už od včerejšího rána byl nervózní a podrážděný a úplně si jí přestal všímat. Fionina smrt s ním pořádně otřásla. Regina nechápala proč. Neviděla žádný důvod, proč by měl želet smrti ženy, kterou znal jen z několika povrchních rozhovorů při večeři. Ona s Fioninou smrtí žádný problém neměla. Spíš naopak.

	Dnes ráno už ji Filipův nezájem dohnal k tomu, že ho hned po probuzení svedla. Respektive pokusila se svést. Věděla, že je v posteli neobratný, ale až dodneška doháněl svoji nemotornost dojemnou dychtivostí a teatrální oddaností. Ale tentokrát byl naprosto pasivní a přes veškeré její úsilí se nakonec na nic nezmohl a zvadl.

	Už tohle Reginu vytočilo k nepříčetnosti. Ale vrcholem bylo, že se po tomhle svém neodpustitelném selhání ani nesnažil omluvit. Jen pokrčil rameny a zabořil svou tvář do jejích plných prsou. Nejdřív myslela, že hledá slova, ale on se jí jen chytil jak záchranného pásu, jako kdyby měl právo žádat od ní pochopení. Když po pár minutách zjistila, že se Filipovy kajícnosti nedočká, jen to roznítilo její doutnající vztek. Setřásla ho a odtáhla se.

	Poslední dobou se jí nic nedařilo. Nechápala to. Ještě před pár týdny svět vypadal růžově. Alex jí ležel u nohou a ona si vybírala svatební šaty (ty světlounce lila byly dokonalé – ale než je bude potřebovat, už dávno vyjdou z módy) a zvažovala, zda po svatbě pracovat na částečný úvazek, nebo raději zůstat doma, zda si pořídit nejdřív byt ve městě, nebo hned dům na předměstí, a jestli zimní dovolenou strávit na horách, nebo v Africe. Vždycky věděla, že se dobře vdá, ale s Alexem byli navíc pro sebe jako stvořeni. Nebo to tak alespoň vypadalo, když si spolu začali.

	Regina tenkrát vyrazila na ten hloupý večírek jen proto, že věděla, že tam bude i on. Snažila se mu přiblížit už delší dobu, dokonce se kvůli tomu bavila i s jeho sekretářkou, takovou Nánou, kterou nezajímalo nic jiného než ekonomika. Už ráno měla přečtené troje noviny a znala všechny aktuální měnové kursy, ale přitom se nebyla schopná pořádně obléct ani namalovat. Nebýt Reginy, tak dodnes neví, že existuje prodlužovací řasenka nebo gelová podprsenka s průhlednými ramínky. Nicméně jen díky ní znala Regina Alexův program.

	Na večírek se pořádně připravila, nesměla nic podcenit – jen šaty ji stály měsíční plat. Nicméně vypadala úžasně. Jakmile ji Alex ten večer zahlédl, už se na jinou ani nepodíval. Ze začátku byl sice trochu rezervovanější, než čekala, ale po pár panácích roztál a už byl její. Ještě teď ji těší vzpomínka na kyselé obličeje, které na ni kolegyně vrhaly, když s Alexem výmluvně předčasně a ruku v ruce opouštěli párty.

	Brzy se o jejich vztahu šuškalo po celé firmě. Najednou ji začali zdravit i lidé, kteří se ještě před dvěma týdny tvářili, že je pro ně Regina jen vzduch. Všichni se předháněli v tom, kdo jí otevře dveře nebo uvaří kávu. Jediný, kdo si ji dovolil otevřeně kritizovat, byla její bývalá spojenkyně, Alexova sekretářka. Osobně znala Alexovu manželku a neustále ji Regině předhazovala. Ale nakonec se Regině podařilo si ji zavázat – párkrát se jí vyplakala na rameni, jak Alexe miluje a nemůže bez něj žít, i když ví, že je ženatý a že pro něj bude vždy až na druhém místě a tak podobně, a pak jí domluvila rande s jedním svým kamarádem, který zrovna neměl do čeho píchnout. V posteli byl úžasný, to Regina dobře věděla, a navíc byl ženatý, což té rádoby puritánce z Alexovy kanceláře dokonale zavřelo ústa. Teď byly obě na jedné lodi. Nicméně se Regina těšila jak malé dítě, až přijde vhodný okamžik a požádá Alexe, aby tu husičku na hodinu vyrazil.

	Filip nahmatal Regininu ruku a jí se z jeho doteku udělalo fyzicky nevolno. Vytrhla se mu a posadila se na posteli.

	„Jdu ven, už to tady nemůžu vydržet.“ V koupelně si oblékla bikiny a v chaosu pod postelí vylovila opalovací mléko a sandály na vysokém podpatku.

	„Kam jdeš, miláčku? Nechceš, abych šel s tebou?“ z postele se nepřesvědčivě ozval Filip.

	„Ne, ještě spi, potřebuješ to,“ rýpla si Regina. „Já se jdu opalovat, už mě nebaví čekat, až si na nás milostivě vzpomenou s výslechem.“

	„Myslíš, že je to vhodné?“ Filip sjel pohledem její nedostatečné odění. „Vezmi si alespoň něco přes sebe.“

	„To teda nevím proč. Mně do toho, že se nějaká paninka rozhodla spolykat prášky, nic není. Nechápu, proč bychom si kvůli tomu měli kazit zbytek dovolené.“

	„Ano miláčku, máš pravdu. Promiň, necítím se dnes ve své kůži.“

	Políbila ho na čelo, ale než vyšla z pokoje, přehodila přes sebe šaty s rukávem. Filip, ať už je moula, jaký chce, je teď koneckonců jediný, kdo se o ni stará.

	 

	Regina si vyhlédla místečko za rohem domu, na dohled od moře. Rozložila se kousek od Otovy ložnice. Z okna ji rušil šum policejního výslechu, ale alespoň bude na doslech, až ji budou hledat. Přála si mít výslech už za sebou. Byla to nepříjemná představa, i když spoléhala na svůj šarm. Jen si měla vzít větší výstřih. Přemýšlela, zda se ještě dojít převléci, ale nechtělo se jí znovu mluvit s Filipem.

	Celá tak pracně naplánovaná dovolená se jí zprotivila. Když zjistila, že je Fiona mrtvá, zmocnily se jí rozporuplné pocity. Fiona jí sice začala být od jejich nepodařeného „výletu“ sympatická, ale rozhodně byla ráda, že se jí zbavila, to nemohla zastírat. Přestože Fiona tvrdila, že se s Alexem rozvedou, bůhví, jak to bylo doopravdy, a i pokud by to byla pravda, jak dlouho by se to táhlo. Regina věděla, že rozvody, ve kterých figuruje majetek, mohou trvat i léta. Fionina smrt tedy přišla jak na zavolanou. Nicméně Alex se choval tak zvláštně, že ho dokonce podezírala, jestli v její smrti nemá prsty. To by vysvětlovalo, proč se snaží předstírat smutek za manželku, se kterou už dávno nevycházel (jak Reginu nejednou ujišťoval), i jeho chování k ní, k Regině. Pokud v tom měl opravdu prsty, musel by se k Regině chovat odmítavě, aby příliš okatě nepoukazoval na svůj motiv.

	Ale představa, že by jejím milencem a dokonce potencionálním manželem byl někdo, kdo dokázal zabít svoji ženu, byla tak strašná, že ji Regina téměř okamžitě zavrhla. To prostě nemohla být pravda. Fiona spáchala sebevraždu, i když už asi nikdy nevyjde na světlo proč. A Reginu to koneckonců ani nezajímalo. Měla nechat dopis, jak to dělají všichni slušní sebevrazi. Na druhou stranu by bylo nepříjemné, kdyby ji v něm označila. Takže to nakonec dopadlo nejlépe, jak mohlo.

	Regina zívla, slunce ji uspávalo. Zavřela oči a malátně se poddala příjemnějším vzpomínkám.

	 

	Vše se vyvíjelo přesně podle jejích představ – Alex se do ní zakoukal jak malý kluk. Veškerý volný čas trávili po hotelech a drahých restauracích a čas mezi tím v barech nebo v obchodech, kde ji zahrnoval dárky.

	Věnoval jí veškerou svoji pozornost. Několikrát denně jí volal, zasypával ji originálními lichotkami, nosil jí květiny a sladkosti.

	Ani nezpozorovala, kdy v jejich báječném vztahu nastaly změny. Najednou už neměl tolik času, když byli spolu, byl nesoustředěný, přestal vymýšlet, čím by ji potěšil, při schůzkách si přestal vypínat zvonění na telefonu a hovory byl schopen vyřizovat i těsně po souloži.

	Pak začal o své ženě. Zpočátku to byly stížnosti – manželka s ním nechce jezdit na kole, tráví příliš večerů v kině, má jiné přátele, na večírcích nepije alkohol, zakázala mu kouření. Pak začal na jejich schůzkách pravidelně analyzovat své manželství.

	Regina toho začínala mít plné zuby, ale stále se utěšovala představou, že až Alex se svou hroznou manželkou rozvede a vezme si ji, bude mít alespoň přesnou představu, čeho se v manželství s ním vyvarovat.

	A i pak, když začal v její přítomnosti brát manželčiny telefonáty nebo jí dokonce sám volat, jen zatnula zuby a s úsměvem poslouchala, co Fiona koupí k večeři, v kolik Alex dorazí domů, jakou kdo z nich sehnal knihu nebo film, kterého známého potkali. Nechtěla mu nic vyčítat, i když nutno přiznat, že občas jí to ujelo. Bojovala vlastními prostředky, nasadila ženské zbraně. Ale Alex k ní byl den ode dne netečnější – uhýbal před mazlivými dotyky, na její žvatlání odsekával, prádla, které by ještě před měsícem splnilo jeho nejtajnější sny, si najednou téměř nevšiml. Stále častěji jí také nebral telefon nebo neodpověděl na esemesku.

	Doufala, že tady se všechno změní, tahle dovolená měla být jejím triumfem, přestože Alexovu manželku předtím neznala, nepochybovala o tom, kdo z konfrontace jich dvou vyjde jako vítězka…

	 

	„Můžu si přisednout?“ z polospánku ji jemně vyrušil mužský hlas. Naštěstí to nebyl Filip, ale ten, jak se honem jmenuje, Robert. „Doufám, že jsem vás nevzbudil.“

	„Ne, jen se opaluju,“ udělala mu místo vedle sebe: „To slunce hrozně uspává. Čekám, kdy mě zavolají k výslechu. Vy už jste byl?“

	„Ne. Teď je tam myslím Dan nebo Ota. Já to mám ještě před sebou, stejně jako vy. Bude to určitě zajímavá zkušenost, ale upřímně řečeno jsem čekal, že budou rychlejší. Připalují se vám ramena,“ ukázal prstem na červenající kůži, ale nedotkl se jí: „Máte tady krém?“

	Pod šaty nahmatala lahvičku: „Byl byste tak hodný.“

	Pečlivě jí rozmazával krém po zádech: „Musím říct, že jsem byl překvapen, když jsem vás tu uviděl. Vás bych čekal na úplně jiném místě. Třeba naproti ve městě,“ pokynul přes moře. „Obchody, bary, diskotéky, davy lidí. Tam by vám to slušelo. Tady je úplně mrtvo, nenudíte se tu?“ Viděl, že Regině kápl do noty – Robert dokázal vyhmátnout slabé místečko a rychle získávat důvěru žen, pokud mu na tom záleželo.

	„Ze začátku se mi tu docela líbilo, ale máte pravdu, teď už se nudím. Není tady ani jeden obchod, ani pořádný motorový člun a strašně bych si dala pizzu. Popravdě řečeno, představovala jsem si to tu jinak. Nechápu, co tady na tom Alex vidí…“

	„Přijela jste na jeho pozvání?“

	„Víceméně,“ teď Regina ani moc nelhala, před jejich rozchodem jí Alex neustále sliboval společnou dovolenou. „Alex o tomhle místě stále tak básnil, že jsem neodolala, a když jsem sháněla na poslední chvíli dovolenou, rozhodla jsem se pro tenhle ostrůvek.“

	„Věděla jste, že tady bude?“

	„Jeho sekretářka něco říkala, ale Alex je velmi společenský a byla jsem si jistá, že bude mít radost, že mě vidí,“ usmála se co nejsvůdněji.

	„O tom vůbec nepochybuji. Váš přítel je šťastný muž.“

	Povedlo se mu Reginu zmást.

	„To je,“ zapředla. „Ale poslední dobou jakoby si to neuvědomoval. Chápu, že mu zemřela žena, ale to ještě neznamená, že jsem vzduch. Ale vy jste asi myslel Filipa?“ uvědomila si svoje faux pas. Nervózně se zasmála: „To je tím sluncem, jsem úplně zblblá. Tohle jste jako neslyšel, ano?“

	„Samozřejmě.“

	„Jdu se teď raději převléct do něčeho vhodnějšího pro výslech.“

	Robert přemýšlel, nakonec nebyli při svém pábení s Martinem daleko od pravdy, takhle se tady tedy Regina ocitla, Alex by si měl pořídit diskrétnější sekretářku. Robert se pohodlněji natáhl, zaposlouchal se do útržků výslechů, které se k němu donesly oknem, a čekal, až přijde řada na něj.

	Po vlastním výslechu, který byl milosrdně stručný a omezil se jen na dopoledne daného dne, se Robert vrátil zpátky na své původní stanoviště. Dřímal a jedním uchem poslouchal výslechy, stejně jako předtím Regina, když ho z polospánku vytrhlo jedno Otovo tvrzení. Říkal, že se s ním, s Robertem, předevčírem po návštěvě muzea odebrali na diskotéku, tam setrvali až do brzkých ranních hodin a pak šli spát.

	To ale nebyla pravda. Ve skutečnosti ho Ota zavedl kolem deváté do baru s jasným zaměřením a tam ho zanechal v náručí několika místních mladíků, oblečených v podivných úborech. Ten v bílých kožených kalhotách a červeném sametovém saku ho stál všechny peníze, takže když se pro něj Ota kolem Čtvrté s mnohoznačným úsměvem vrátil, musel si od něj půjčit. Ale stálo to za to, už se dlouho takhle nebavil, byl tak usedlý, že skoro zapomněl, jaké to je, sbalit hošana v baru.

	Nemluvilo to v jeho prospěch, při výslechu to Robert přešel, ale překvapilo ho, že o tom pomlčel i Ota. Nebyli si tak blízcí, aby mu kryl záda. Možná ho chránil, protože je jeho hostem. Nebo nechtěl policistům vyzradit ty mladíky v baru.

	Až později Roberta napadlo, že tím tvrzením Ota zajišťuje alibi zároveň i sobě.

	
Středa

	Tentokrát si policisté nechali svolat celé osazenstvo hotelu na terasu. Štuk usoudil, že je pozdní dopoledne příliš příjemné na to, aby seděli zavření vevnitř. Stačilo, že se moří s výslechy, nemuseli se ještě umořit dusnem – Fedor se téhle slovní hříčce nuceně zasmál, záleželo mu na služebním postupu, a tak nikdy nezapomínal, kdo je šéf.

	Shromáždění působilo absurdně. Tentokrát všichni, pro změnu až na Alexe v černých kalhotách a tmavě fialové košili, zvolili oblečení odpovídající účelu jejich pobytu. Ale zase se každý tváří jak boží umučení, pomyslel si Fedor, jako by chtěli výrazem vynahradit to, co zanedbali na oblečení. Štukův výraz byl stejně truchlivý, přestože Fedor věděl, že ho nic netěší víc než zpráva, kterou jim může třetí den vyšetřování sdělit.

	„Předně bych vám chtěl poděkovat za spolupráci v této, ehm, nepříjemné záležitosti,“ tohle bylo nařízení shora, nechtěli si nikoho rozházet, a Štuk se touhle jednoduchou větou téměř zadusil. On osobně měl na jednoho každého z přítomných svůj vlastní názor a rozhodně nesdílel přesvědčení svých nadřízených, že je komukoliv z nich za co děkovat.

	Po tomhle bolestném úvodu se trochu uvolnil, další věty už necedil mezi zuby, nicméně celým jeho projevem prosvítala ironie:

	„Intenzivním vyšetřováním a výslechy jsme tu s kolegou a za asistence milostivé paní,“ pokynul směrem k překladatelce, „strávili dva velmi dlouhé dny. Ráno jsme obdrželi předběžné výsledky z laboratoře a dostali jsme už i informace, které jsme si vyžádali od vašeho konzulátu. Jak možná víte z literatury, prvních osmačtyřicet hodin po… události je pro vyšetřování nejdůležitějších. Pokud se posléze neobjeví nějaké nové důkazy, závěry se prakticky odvíjejí od zjištění z těchto prvních dvou dnů.“

	S tímhle tvrzením Fedor rozhodně nemohl souhlasit, vyšetřování – zvláště pokud se jednalo o úmrtí – trvala týdny, někdy měsíce. Ale chápal, že v tomto konkrétním případě se jednalo jen o turisty a navíc o poslední víkend letošní sezóny, což situaci značně měnilo.

	Štuk si otřel čelo kapesníkem a pokračoval stejně ironickým tónem:

	„My jsme tedy v posledních dvou dnech provedli pečlivá šetření a zaznamenali jsme výpovědi vás všech. Teď bych rád rekonstruoval, podle toho, co jsme od vás zjistili, co se zde asi odehrálo během pondělka,“ odmlčel se, jako by očekával nějaké protesty, které se přirozeně nedostavily. Alex se napil whisky, poslední dny opustil svoji zásadu před obědem nepít. Gabriela přehodila nohu přes nohu a Bernard si otřel zpocené dlaně do kalhot. Nikdo se nedíval na policisty.

	„Takže,“ Štuk zalistoval zápisníkem se sporadickými poznámkami, které si dělal během výslechů. „V pondělí odpoledne jsme se dostavili vyšetřit úmrtí, které nám asi hodinu předtím ohlásil Ota. Zesnulá zde trávila dovolenou s manželem a rodinou své sestry a byla zároveň Otovou dávnou přítelkyní. Od nedělního večera ji nikdo neviděl, přesto její tělo objevil manžel až ve tři hodiny odpoledne. Při ohledání vaše žena,“ pohlédl na Alexe, „ležela v posteli ve svém pokoji jen v nočním úboru a jevila známky intoxikace. Zjevně byla mrtvá už několik hodin, lékař odhadl dobu její smrti na pátou až sedmou hodinu ranní, s největší pravděpodobností nastala pár minut před šestou. Nikde, včetně jejího těla, jsme nenašli známky násilí, z pokoje se zřejmě nic neztratilo, dveře byly odemčené. V nočním stolku jsme objevili zásobu prášků na spaní a běžných léků proti bolesti. Kromě toho se v jedné z lahviček na vitamíny nacházela látka, u níž se laboratorně prokázalo, že jde o kokain.“

	„To je nesmysl,“ vykřikla Gabriela. Martin naopak souhlasně přikývl. Regina nevěřícně zavrtěla hlavou a zadívala se na Alexe, stejně jako Dan. Alex nehnul brvou.

	„Alexi, řekni přece něco,“ obrátila se na něj Gabriela.

	Alex pokrčil rameny: „Fiona opravdu občas brala kokain. Už delší dobu.“

	„To mohu také potvrdit,“ Štuk si vzal zpět slovo. „Kokain zanechává nezaměnitelné následky na nosní sliznici. Při pitvě se navíc našel v jejím těle. A kromě něj prášky proti bolesti, proti nevolnosti z mořské nemoci a,“ Štuk zdvihl dva prsty ve známém gestu, které ale tentokrát nesymbolizovalo vítězství, „dva druhy prášků na spaní, z čehož jeden v přinejmenším překvapujícím množství. Zemřela na celkové selhání organismu, který se nebyl schopen vyrovnat se všemi těmito látkami, navíc v kombinaci s jistým množstvím alkoholu a mlékem. Mléko je mimochodem oblíbeným pomocníkem sebevrahů – obaluje sliznici žaludku, účinné látky se pak vstřebávají pomaleji a nehrozí takové nebezpečí, že je Člověk vyzvrací.“

	Martin se nadechl, jako by chtěl něco říct, ale pod Štukovým upřeným pohledem se jen ošil na židli. Robertův povzbudivý stisk ruky neopětoval.

	„Léky proti nevolnosti a bolesti i kokain jsme našli v jejím nočním stolku, stejně jako jeden druh léku na spaní, s velmi silnou účinnou látkou. Ten druhý lék, běžnější, jsme našli jak u vás – ve vaší kabelce,“ Štuk se konejšivě usmál na Gabrielu, „tak ve vaší příruční lékařské brašně,“ na Filipa se neusmál. „Všechna balení jsou načatá a není bohužel možné zjistit, ze které konkrétní krabičky bylo odebráno nebo jestli se nějaká neztratila celá. Totéž můžu říct o balení téhož léku, který se měl údajně nacházet ve spodní koupelně, ale které není nikde k nalezení. Nicméně by nám to stejně nepomohlo, neboť léky nebyly nijak zabezpečené a zřejmě jste všichni věděli, nebo si mohli zjistit, kde se nacházejí. Na žádných prášcích jsme nenašli nepatřičné otisky prstů.

	Mnohem zajímavější mi pňpadá fakt, že na nočním stolku se našel hrnek, na dně se zbytkem čokolády plné obou druhů léků na spaní. S tímhle množstvím v něm doslova musela stát lžička. Na hrnku byly mimochodem otisky Oty, Fiony a doktora Bernarda.“

	Filip zbělal: „Ale já… říkal jsem vám přece…“ rozčílením nemohl téměř mluvit.

	Štuk se zjevně bavil jeho rozhorlením, Bernard mu byl nesympatický od začátku vyšetřování. „Ota nádobí myl, utíral a uklízel, takže je přirozené, že jsou na něm jeho otisky. Doktor Bernard uvedl, a ostatní mi to potvrdili,“ Štuk téměř dodal bohužel, ale nakonec dodržel železné pravidlo presumpce neviny, „že hrnek vzal do ruky poté, co ohledal Fionu.“ Štuk zalistoval poznámkami a Fedor ho náhle viděl jinýma očima. Přestože se Štuk choval jako buran, měl v sobě kromě selského rozumu i kus psychologa. Dokázal přehledně a s gradací shrnout celý příběh a každé důležité tvrzení nechat patřičně vyznít.

	Teď se obrátil na Otu: „Ještě bych od vás chtěl potvrdit, že se v hotelu kromě vás a vašich hostů nikdo jiný už několik dnů nevyskytl. Hotel je přístupný pouze od moře, hned za ním se nacházejí kopce porostlé neprůchodnými křovinami a dvě stezky, které k němu vedou podél pobřeží, končí slepě po několika kilometrech. Kvůli útesům je možné přistát pouze přímo před hotelem, u mola nebo na pláži nebo u většího mola vzdáleného asi půl kilometru od hotelu. V hotelu se nachází jediný motorový člun, se kterým jste ale byl z neděle na pondělí na pevnině spolu s Robertem. Jediná další loď v hotelu je dřevěný bezmotorový člun, který se ovládá pomocí plachty a vesla. Je zabalený do staré plachtoviny a uložený za domem a zjevně nebyl použit několik let.

	Od nedělního večera se začal zvedat vítr, který se posléze změnil v bouři, která na celou noc zamezila veškeré lodní dopravě. Bouře náhle skončila až kolem sedmé hodiny ráno. Souhlasí?“

	Ota přitakal: „Jsem přesvědčen, že byl hotel nedostupný, než skončila bouře.“

	„Nikdo z vás si nevšiml, že by někdo v neděli nebo v pondělí přistál přímo před hotelem. U vzdálenějšího mola trávily odpoledne a večer Fiona se slečnou Reginou, které by si jistě všimly jakéhokoliv plavidla.“

	„Vůbec nikoho jsme neviděly,“ potvrdila mu Regina.

	„A všimly byste si, kdyby tam bylo nějaké plavidlo zakotvené?“

	„Určitě. Seděly jsme přímo pod molem a měly jsme tak výborný výhled na moře do všech stran.“

	Štuk souhlasně přikývl: „Jistě se tedy všichni shodneme na tom, že v blízkosti hotelu se v neděli ani v pondělí kromě vás, jak tu sedíte, nikdo jiný nevyskytoval, a že jsem tedy neudělal chybu, když jsem pátrání vedl jako, řekněme, domácí záležitost.“

	Na takto vyargumentovaný systém opravdu nikdo nic nenamítl. Fedor si oddechl, že šéf nepoužil expresivnější a v jejich branži frekventovaný výraz „domácí zabijačka“.

	„Tolik tedy fakta. Chce někdo něco dodat? Fedore?“ Fedor, zaskočený, že si na něj šéf náhle vzpomněl, se na žádný postřeh nevzmohl a jen potupně zavrtěl hlavou.

	„Teď se pokusím shrnout, co jsme se dozvěděli z vašich výpovědí, tady už se dostáváme na mnohem nejistější půdu,“ rozhlédl se po přítomných se zářivým úsměvem. „Nemusíte se bát, nebudu se zde zaobírat vašimi motivy a vztahy, to je příliš osobní. Leda byste souhlasili?“

	Zaznamenal několik rázných zavrtění hlavou.

	„Vidíte, to jsem předpokládal. Přejdeme tedy rovnou k pondělku. Nebyl to příjemný den, od rána se schylovalo k bouřce, foukal silný studený vítr a měnil se tlak, na což je většina turistů citlivá. Fiona zůstala ve svém pokoji až do oběda, což bylo proti jejím zvykům, obvykle vstávala před šestou. Dole se objevila až na oběd. Kolem desáté jí manžel odnesl do pokoje horkou čokoládu a zřejmě tam s ní i zůstal. Při obědě se chovala přirozeně, pomáhala Otovi servírovat, jedla s chutí a domluvila si podvečerní výlet na lodi, a to kupodivu se slečnou Reginou.“ Regina se ošila a Alex zamračil.

	„Žádný strach, to kupodivu tu nehodlám rozebírat, jen jsem na to chtěl upozornit, jako na pozoruhodný fakt,“ Štuk si je vychutnával:

	„Tak tedy po obědě, po obědě se Fiona vyjádřila, že jí není dobře. Od její sestry víme, že si údajně vzala prášky proti bolesti hlavy. Ale před plánovanou vyjížďkou už připravovala občerstvení. Jednalo se zejména o několik lahví vína, což bylo pro Fionu opět netypické. Obvykle nepila, i když místní vína měla ráda. Alespoň to tvrdí její manžel i slečna Regina, se kterou o tom prý později večer hovořila.

	Před vyjížďkou mluví naposled se svou sestrou a manželem, tvrdí, že si chce výlet pořádně užít. Povšimněte si formulace, paní Gabriela řekla doslova: ‚To si piš, že se chystám si to užít,‘ odpověděla mi a smála se na celé kolo.

	Fiona se s Reginou sešla až u mola a vzhledem k silnému větru se schovaly pod ním. To, co se dělo pak, víme jen od slečny Reginy. Pod molem údajně zůstaly asi až do deseti hodin, přestože bylo brzy zřejmé, že loď se už kvůli počasí neobjeví. Snědly sýr a šunku, které Fiona přinesla, a vypily všechno víno, byly ho čtyři láhve. To bylo poslední Fionino jídlo. Celou dobu si přátelsky povídaly, Fiona se prý mimo jiné svěřila slečně Regině, že se chystá rozvést, a domluvily se, že se v brzké době doma sejdou. Fiona prý mluvila i o tom, že si vzala prášky proti mořské nemoci a že na ni vino působí silněji než obvykle. Zpátky do hotelu se vrátily až po desáté hodině, kdy jim došly lahve a kvůli bouři se pod molo draly první vlny.

	Fiona dle tvrzení slečny Reginy šla rovnou do svého pokoje, v hotelu ji rozhodně nikdo nezahlédl. V koupelně jsme našli ještě vlhké boty, kalhoty a bundu, které měla večer na sobě.

	Dole se objevila ještě jednou. Kolem půlnoci. Přišla do kuchyně jen v noční košili, zřejmě neočekávala, že tam ještě někoho potká, ale v tu dobu tam byli její synovec a Martin. Fiona si přinesla prášky na spaní, spolkla dva a zapila je sklenicí mléka. Působila dezorientované. Zbytek prášků nechala na kuchyňském stole. To bylo podle vašich výpovědí naposled, co ji někdo viděl živou.

	Druhý den ji objevil kolem třetí odpoledne její manžel, kterému bylo divné, že tak dlouho nevstává. Když zjistil, že je mrtvá, doběhl pro doktora Bernarda. Ten konstatoval smrt.

	V pokoji se kromě těla ničeho nedotkli, pouze doktor Bernard zvedl se země hrneček a lžičku a položil je na noční stolek,“ Štuk se na Filipa káravě zadíval. „Poté všichni pokoj opustili a Robert jej, jako nezúčastněná strana, zamkl. Klíč měl u sebe, dokud jsme nepřijeli.“

	Štuk si opět otřel čelo kapesníkem. Slunce už pěkně pálilo a on litoval svého rozhodnutí nezůstávat v domě. Přesto příkře odmítl Otovu dobře míněnou nabídku přesunout se dovnitř. Nepřál si žádné další zdržování, chtěl být z tohohle zatraceného ostrova pryč co nejdřív.

	„Tolik tedy, co jsme zjistili o Fioně. Co se týče ostatních – Ota s Robertem odjeli na pevninu a strávili večer a část noci pohromadě na místní diskotéce.“

	Robert se tázavě zadíval na Otu, ten se ale tvářil jako by nic.

	„Martin zůstal v hotelu, Daniel s rodiči hrál karty a kolem deváté se oba sešli na terase, kde kouřili a popíjeli. Po desáté zahlédli Fionu a Gabrielu, jak se vrací od moře, ony je ale neviděly. Pak se s Fionou potkali ještě v kuchyni, o tom již byla řeč. Martin doprovodil Dana do pokoje a sám odešel také spát.

	Paní Gabriela a pan Michal hráli karty u sebe v pokoji, po Danově odchodu si četli a kolem jedenácté usnuli. Gabriela nemohla spát, kvůli bouřce a manželovu chrápání, přestože si vzala prášek na spaní ze své kabelky. Po půlnoci se jí zdálo, že slyší kroky do jejich koupelny na chodbě, ale nevěnovala jim v tu chvíli žádnou pozornost.

	Slečna Regina trávila večer s Fionou, po příchodu do hotelu zašla ještě do jídelny, kde si dala skleničku s Alexem a kolem jedenácté odešla spát.

	Doktor Bernard popíjel večer s Alexem v jídelně, kolem deváté se vrátil do svého pokoje a nakonec se šel, navzdory počasí, projít na pláž před hotelem. S Reginou se minuli a vrátil se, až když spala.

	Alex byl celý večer v jídelně, nejdřív s doktorem Bernardem, pak se slečnou Reginou. Do svého pokoje odešel kolem jedné, předtím nahlédl k Danielovi. Ten ale spal a Alex ho nebudil. Sám usnul až kolem třetí.

	Zapomněl jsem na někoho?“ Štuk se pátravě zadíval po tvářích, které k němu s očekáváním vzhlížely. „Vidím, že ne. Tak tedy, chtěl by někdo něco dodat k pondělku tak, jak jsem ho tady načrtl?“

	Vrtění hlavami.

	„Nikdo si na nic nevzpomněl?“

	Krčení rameny.

	„Všechno souhlasí?“

	Přikyvování.

	„Dobře, jak myslíte,“ jeho hlas zněl náhle unaveně: „Seznámím vás tedy, zatím neoficiálně, s výsledkem vyšetřování.

	Od začátku mi byly podsouvány důvody, proč by měla Fiona spáchat sebevraždu. Některé byly přesvědčivé – Fiona byla před rozvodem dvacetiletého manželství, brala v nadměrném množství prášky na spaní, užívala kokain, sebevraždu měla navíc v rodině, spáchala ji i její matka. Tyto důvody mi bez vyzvání předkládali její příbuzní včetně manžela.

	Pro ostatní, kteří ji sice neznali tak dobře, ale na druhou stranu měli možnost ji několik dnů pozorovat, byla tato myšlenka nepravděpodobná. Fiona se jim jevila jako zdravá, přátelská, krásná a vitální žena, spokojená se svým životem.

	Na druhou stranu, pokud by nešlo o sebevraždu – nehoda je vyloučená, neexistuje způsob, jak by se do šálku s čokoládou dostalo takové množství rozdrcených prášků na spaní – pokud by tedy nešlo o sebevraždu, muselo by se jednat o vraždu. To, jak se mnou jistě budete všichni souhlasit, by byla velmi nepříjemná situace. Nehledě na to, že vraždy tohoto typu jsou téměř neřešitelné.“ Všichni mu viseli na rtech, Fedor pozoroval Alexe. Ten tu byl nejdůležitější postavou. Z konzulátu přišel spolu s jeho údaji taktní pokyn, aby se celá situace pokud možno vyřešila co nejdiskrétněji. Alex seděl v dozorčích radách několika důležitých polostátních firem, až dodnes vedl zcela bezúhonný život a existoval zájem, aby se na tom nic neměnilo. Diskrétní pokyn z konzulátu se proměnil v jasný povel Štukovi a Fedorovi, jak má být případ uzavřen.

	„Musím proto s ulehčením konstatovat, že se jedná o sebevraždu.“

	Fedorovi neuniklo, jak ostře pozoroval Štuk po svém prohlášení všechny přítomné.

	Alex do sebe hodil zbytek whisky, až mu led zacinkal o zuby, a otřásl se.

	Doktor Bernard se na židli narovnal, zatímco Regina se schoulila.

	„Já jsem to říkala. No, neříkala jsem ti to?“ Gabriela se se zadostiučiněním obrátila na Alexe, na kterém vážnýma očima visel i Daniel.

	Michal vypadal mírně omámené, Ota zamyšleně.

	Robert a Martin zírali na Štuka nesouhlasně. Martin se dostal jen k: „Ale to přece…“

	Vtom ho Štuk důrazně přerušil: „Samozřejmě, pokud by někdo z rodiny,“ to zvlášť zdůraznil, „měl proti tomuto závěru výhrady, budeme ve vyšetřování dál pokračovat, i když já osobně nevěřím, že by se nám podařilo dojít k nějakému průkaznějšímu výsledku,“ pohlédl na Gabrielu, Michala, Dana a nakonec na Alexe, u každého vyčkal na zavrtění hlavou na znamení souhlasu.

	„Výborně. Můžeme tedy, prozatím neoficiálně, Fioninu smrt prohlásit za sebevraždu. Vzhledem k tomu, že se nenašel žádný dopis na rozloučenou, její přesné pohnutky zřejmě nikdy nezjistíme, ale několik se jich nabízí. Buduje muset bohužel uvést do zprávy,“ tohle sdělení bylo určeno Alexovi a Regině, „ale ta je samozřejmě důvěrná, je určena pouze pro potřeby úředních osob, takže se nikdo nemusí obávat úniku choulostivých informací.“

	Otřel si čelo kapesníkem a vstal. Pokynul Fedorovi k odchodu. Atmosféra se náhle uvolnila, po obou policistech začali vstávat i ostatní, protahovali se a zbytečně si upravovali oblečení, aby nějak zaměstnali ruce.

	„Ještě poslední věc – případ bude oficiálně uzavřen až v pátek. Do té doby nesmí nikdo opouštět ostrov a samozřejmě ani zemi…“

	„Ale já chci jet domů co nejdřív, je to tu hrozné,“ Reginin dobrý pocit z toho, jak všechno dopadlo, byl náhle ten tam.

	„Do zítřka to tady snad jsi ještě schopná vydržet,“ okřikl ji Alex ostře. „Přestaň se chovat jako malé děcko.“

	Štuk na něj vděčně pohlédl: „Bohužel, slečno, v tomto případě se nedá nic dělat. Zítra se pokusím vše vyřídít co nejdřív a přijedu vás informovat. Takže zítra na shledanou.“

	Hosté se začali trousit do hotelu a policistů si už nikdo nevšímal, Fedor na pozdrav jen symbolicky pokynul a s ulehčením naskočil do policejního člunu.

	Štuk nastupoval o poznání pomaleji a na půl huby hudroval: „Už jich mám plné zuby. Kdyby to bylo na mně, vyhodil bych je odtud všechny co nejdřív.“

	„I Gabrielu? Připadalo mi, že je vám sympatická,“ Fedor si neodpustil ho popíchnout.

	Štuková nevrlá odpověď zanikla v hluku startujícího motoru, a tak jen mávl rukou.

	 

	Regina se odpoledne slunila na pláži. Gabriele to připadalo velice nepietní, i když i ji vylákalo krásné počasí ven. Nesvlékla se ale do plavek a zůstala ve stínu.

	Pohled na polonahou Reginu bezstarostně se rozvalující na pláži ji ale dráždil víc a víc. Přemýšlela, že se vrátí do hotelu, ale pak se rozhodla, že ona ustupovat nebude. Je koneckonců starší, navíc se v její rodině právě udála tragédie, a tak má nárok na alespoň minimální ohledy. Čekala, až se Regina podívá jejím směrem, aby jí dala najevo svoji nelibost, dívka ji však s bohorodým klidem ignorovala.

	Na terase se usadil Ota a oběma ženám zamával, ony se však výjimečně shodly na tom, že se budou tvářit, že toto kamarádské gesto nepostřehly. Ota jen pokrčil rameny a vyslal rychlou modlitbičku, tento týden už několikátou, aby jeho milí hosté už proboha co nejdřív vypadli. Uklidnil se až myšlenkou na jejich šeky a pokusil se začíst do knihy pojednávající o zenbudhismu.

	Na terase se ale objevil Alex s nezbytnou sklenkou. Poslední dny neudělal bez whisky ani ránu, přesto měl jistý krok a držel se zpříma. Jeho rozpoložení prozrazoval jen mírně ztěžklý jazyk a uslzené oči.

	Ota zavřel knihu, chtěl Alexe rozptýlit několika slovy, ale než stačil vymyslet kloudnou větu, Alex beze slova ztěžka usedl na židli co nejdál od Oty a zahleděl se do moře. Dal jasně najevo, že o řeči nestojí.

	Oba muži v tetelícím se horkém vzduchu brzy podřimovali, každý se podal svým vlastním myšlenkám.

	Alex vzpomínal na počátky manželství s Fionou. Všechno se tenkrát zdálo dokonalé.

	Bral si ji z čisté lásky, asi rok poté, co ji poprvé svedl. Žádost o ruku byla z jeho strany emocionálním náhlým rozhodnutím, které z něj vypadlo po jednom promilovaném odpoledni a které jeho samotného překvapilo snad víc než Fionu.

	Ona tenkrát k jeho velké úlevě se smíchem přijala. Až po letech mu sdělila, že až téměř do svatby nevěřila tomu, že to bylo míněno vážně. Své první roky si nenechali ničím zkazit, ani kyselými řečmi uražené Gabriely. Byl tehdy na svoji mladičkou ženu ohromně pyšný – byla krásná, hravě zvládala školu i domácnost, byla výborná hostitelka i společnice a skvělá milenka. Vzpomínal, jak se v těch letech těšíval domů, to už se nikdy nevrátí.

	Vydržel jí být věrný skoro čtyři roky a i pak šlo jen o pár bezvýznamných záletů. Věci se začaly kazit až později a tak pozvolna, že si to až donedávna vůbec neuvědomoval. Ve firmě zastával stále důležitější posty, každá funkce ho ze začátku stála spoustu času, a když se konečně trochu otrkal a uspořádal si věci po svém, byl opět nekompromisně vykopnut výš. K tomu se připojily nejprve nekonečné schůze a služební cesty, které byly po změně režimu nahrazeny stejně nekonečnými meetingy a zahraničními konferencemi, a ještě více času zabíraly oficiálně nepovinné, ale o to důležitější rádoby přátelské večeře, partie golfu, hodiny angličtiny a eurovíkendy strávené s klienty po nejdražších restauracích, barech a striptýzech.

	Fiona si našla místo na ministerstvu zahraničí, práce ji bavila, ale naplnění života očekávala od příchodu dítěte. To se jim ale stále nedařilo, přičítali to nejprve hektickému způsobu života, ale když se otěhotnění vyhýbalo i její sestře, navštívila Fiona lékaře. Ještě teď si vzpomínal na paniku a smutek v jejích očích, když mu sdělovala, že kvůli špatné kombinaci nějakých genů, jejichž název nedokázal ani jeden z nich z lékařské zprávy vyluštit, nebude nikdy moct mít dítě. Ani ona, ani její sestra.

	Její reakce ho zaskočila a připadala mu přehnaná – na děti se sice těšil, ale myšlenka, že by byl otcem, mu připadala stále vzdálená. Teprve teď si uvědomil, že se tenkrát bála, že ji opustí, ale jeho něco podobného vůbec nenapadlo. Život s Fionou naplněný prací ho zcela uspokojoval, nepotřeboval ke štěstí, aby se mu někdo další batolil po luxusním koberci v obýváku.

	Manželku uklidnil slibem, že si nějakého caparta někdy v budoucnu adoptují, a přestal se tím zaobírat. Její občasné narážky na děti přecházel a mlčky předpokládal, že si i ona najde v životě jiný cíl.

	Když pak přišla Fiona s fotkou opáleného prcka, jejich současného synovce, všechno se v něm vzepřelo proti skoku do neznáma v podobě malého cizince, který ho obere o domácí klid a se kterým bude marně soupeřit o Fioninu pozornost.

	Tenkrát si oddychl, že se mu ji povedlo přesvědčit, aby se malého vzdala a přenechala ho sestře, ale od té doby toho mnohokrát litoval. Kromě toho, že z Daniela vyrostl pohledný a chytrý kluk, jakého by chtěl za syna každý otec, bylo tohle Alexovo rozhodnutí pomyslným rozcestím, na kterém se jeho a Fionin život začaly pomalu vzdalovat. Pro Fionu od té chvíle přestal být vysněným hrdinou a chápajícím milencem, stal se pouhým manželem. Stále ji miloval, ale obdiv a bezvýhradnou lásku musel hledat u jiných.

	Alex se vždy vášnivě a slepě zamiloval, silou osobnosti dokázal dříve či později přesvědčit kteroukoliv ženu, aby jeho zdánlivě neotřesitelné city opětovala a pokaždé okamžitě ochladl, jakmile zjistil, že je mu bezvýhradně oddaná. Po několika týdnech nebo měsících každou opustil s pár uhýbavými výmluvami, ze kterých čišela neupřímnost. Mnoho žen zranil nejvíc právě tím, že jim dal najevo, jak málo mu záleží na jejich rozchodu, na tom, co si o něm budou myslet. Těchto vztahů stihl v době, kdy se cítil ještě ve formě, několik do roka.

	Rozpad jejich manželství s Fionou byl otázkou času a bylo vlastně s podivem, že spolu dokázali žít ještě tolik let.

	 

	Dřímající Ota vzpomínal na Prahu, na hlášení v metru koně na Václavském náměstí a dům po babičce. I když si to málokdy přiznal, stýskalo se mu. Zvlášť v téhle situaci. Dnešní policejní verdikt zněl sice pro hotýlek dobře, ale Ota měl stále nepříjemný pocit, že mu nevěří ani sami policisté. A šuškanda se šíří rychleji než oheň. Ještě že drtivá většina jeho klientů pochází z Čech, tam snad žádné drby neproniknou, navzdory existenci delegátek, řidičů autobusů a mezinárodních sňatků.

	Přestože žil na ostrově už několik let a stýkal se s místními, přece jen s nimi nebyl tak sžitý, aby je stačil dokonale poznat. Jejich reakce a myšlenky pro něj zůstávaly záhadou. Nebyl si například vůbec jistý, jak se měl dnes zachovat k policistům. Štukova řeč se dala vyložit jako žádost o úplatek. Rád by jim ho nabídl, ale jaksi se nevyskytla ta pravá chvíle.

	V těchhle situacích si nevěděl rady. A daleko široko nikdo, na koho by se mohl obrátit s žádostí o radu či pomoc. I tohle obnáší život v cizině.

	I když si to zakazoval, pomalu se v něm začala zmáhat hořkost k Alexovi. Byl to on, kdo Otu podporoval v tom, aby prodal dům a přestěhoval se do ciziny. Připadalo mu to jako ten nejlepší nápad, podle něj nemohl Ota udělat nic lepšího – přesto on, Alex, zůstal pokojně doma, šplhal po kariérním žebříčku a do ciziny jezdil jen odpočívat. Na dovolených kolem sebe rozhazoval peníze vydělané v důvěrně známé zemi, kde každý znal každého a přesně věděl, co si smí dovolit, a vůbec se nemusel snažit chápat domorodce, tím méně se jim v čemkoliv přizpůsobovat.

	A teď ke všemu ještě tohle.

	Ota se zastyděl. Pokradmu a provinile pohlédl na Alexe, ten mu ale samozřejmě myšlenky číst nedokázal, jen dál zíral do moře a usrkával jantarovou tekutinu, ve které se už dávno rozpustil led.

	Fionina smrt Otu opravdu mrzela. Měl ji moc rád, považoval ji za jednu z nejpříjemnějších a zároveň nejinteligentnějších žen, které znal, což byla neobvyklá kombinace. Jen toho na něj bylo trochu moc. Po celé sezóně byl unavený a tenhle poslední týden se k němu navzdory očekávám sjeli pěkně nepříjemní hosté. Ani před Fioninou smrtí nestála atmosféra za nic, a teď teprve jako by každý podezíral každého. Chlapi udržují jen nejnutnější společenskou konverzaci a ženské se spolu přestaly bavit úplně.

	Stačí se podívat na Gabrielu, jak napjatě pozoruje Reginu a čeká na nejmenší záminku, aby mohla vyletět.

	I na kluky to dolehlo – Dan vychází ze svého pokoje jen pro jídlo, a dokonce i Martin, kterého by se to nemuselo vůbec týkat, se šourá po domě jako tělo bez duše. Robert je z něj samozřejmě otrávený, kvůli tomuhle jim zde dovolenou neplatil. Ota dokonce přemýšlel, zda by jim neměl vrátit část peněz za pobyt, ale nakonec to zavrhl – chyběly by mu při zimních opravách. Alespoň že Martin chodí každé ráno skákat, to je jediná chvíle, kdy vypadá živě a spokojeně a asi taky to jediné, co dělí Roberta od toho, aby Otu za tuhle dovolenou pěkně sjel. I když on, Ota, je ten, kdo za to může ze všech nejmíň. Snažil se, seč mohl, aby dal osazenstvo trochu dohromady, ale už mu došly síly. Nepředpokládal, že by zde někoho z nich ještě někdy viděl, a přestože vždycky vítal, když se k němu hosté vraceli, tentokrát bude jen rád, pokud se už jejich cesty nikdy nezkříží.

	Ota právě přemítal, zda nebude nevhodné začít znovu číst, když se na terase objevil Robert. Načal nějakou zdvořilostní frázi, kterou ukončil v půlce, když si všiml tichého Alexe. Mlčky se rozvalil vedle Oty, sundal si triko, nasadil sluneční brýle a tvář i holé paže nastavil paprskům.

	 

	Regina se sice uvolněně rozvalovala na slunci, tohle uvolnění ji ale pod upřeným Gabrieliným pohledem, který cítila až v konečcích nervů, stálo hodně sil. Nejraději by se zvedla a pod nějakou záminkou zmizela v pokoji, tím by ale přiznala porážku. Nemohla té staré rašpli dopřát takovou radost.

	Poprvé od příjezdu zatoužila po Filipově přítomnosti. Z jeho obdivu by si vystavěla dokonalou zeď proti nenávistným pohledům. Kde jen může být? Nejdřív se na ni neustále lepil, ale když ho jednou potřebuje, samozřejmě se ani neukáže.

	Udělala chybu, že neodpověděla na Otův pozdrav, mohla s ním přirozeně začít konverzaci a tím narušit to šílené ticho. Přemýšlela, že by si ho zavolala k sobě, nenapadala ji však žádná věrohodná záminka. Navíc se obávala, že by její volání ignoroval. Seděl na terase jako puk, zavřenou knihu v ruce, v obličeji výraz kopnutého štěněte.

	Oslovit Alexe se neodvážila už od Fioniny smrti, navíc se před tolika svědky obávala jeho reakce. O Robertovi ani neuvažovala, od jeho příjezdu s ním prohodila jen nejnutnější pozdravy, zahazovat se s někým takovým bylo pod její úroveň.

	Nakonec se rozhodla pro osvědčený recept, jak k sobě přivábit pozornost mužů – ladně si přes hlavu přetáhla vršek opalovaček a na ňadra si pomalými pohyby začala nanášet opalovací krém.

	Ale tentokrát byl efekt úplně opačný, namísto tokajícího muže přivábila rozběsněnou ženu.

	„To už, drahá slečno, přestává všechno,“ cedila Gabriela mezi zuby a v ruce mávala vrškem jejích plavek: „Dokážu pochopit, že jste nebyla vychovaná jako dáma, ale že v této situaci je naprosto nevhodné se producírovat nahá a ještě před mužem, který je teprve pár hodin vdovcem, to by mohlo dojít i osobě s vaší inteligencí.“

	Regina byla tak překvapená, že se vzmohla jen na chabé: „Já se před nikým neproducíruju…“

	„Já vás pozoruju od začátku. Přijela jste sice s tím svým doktůrkem, ale jediné, o co se od začátku snažíte, je klofnout Alexe.“ Gabrielin hlas se změnil v sykot: „Ale ten by se s někým, jako jste vy, nikdy nezahodil!“

	„Nikdy, tss.“ Regina se už vzpamatovala a hodila po ní posměšně: „To jste měla slyšet, co říkal v mé posteli.“

	„Ty děvko,“ Gabriela se už vrhala na Reginu, ale zadržel ji Robert, který se k nim přiblížil, aniž by ho zpozorovaly. Toho jako jediného vyburcovala začínající hádka, Alex se tvářil, že o ničem neví, a Ota obě ženy pozoroval s filosofickým klidem a tipoval, která vyhraje. Rozhodl se pro Gabrielu– Regina byla sice mladší, ale Gabriela byla rozžhavená do ruda, nejméně o dvacet kilo těžší a na své straně měla okamžik překvapení.

	„Ale no tak, dámy,“ Robert mlaskl jazykem a stiskl pevně, ale zároveň opatrně Gabrielino rameno a nenápadněji navigoval z dosahu. „Všichni toho máme dost, jsme nervózní, ale i v téhle složité situaci bychom se měli umět ovládnout. Pro nikoho to není lehké, ale měli bychom brát ohledy na rodinu.“ Pohlédl na Alexe, neuvědomil si, že se do rodiny počítá i Gabriela, ale ta jeho prohlášení přijala s povděkem: „To se právě snažím tady té… tady slečně vysvětlit.“ Setřepala jeho ruku z ramene a zatvářila se důstojně.

	„Jestli se tady někdo snažil sbalit Alexe, jste to vy,“ Regina vytrhla Gabriele z ruky vrchní díl plavek a překotně se oblékala. Robert se pro jistotu postavil mezi ně: „Vyprávěl mi, jak ho uháníte už od školy. Jste mu k smíchu.“

	Regina si s nově získanou důstojností nabytou tím, že se oblékla, založila ruce v bok a zadívala se přes Robertovo rameno bojovně na Gabrielu.

	Ta na chvíli ztratila řeč.

	„Tak Alexi, řekni jí něco,“ Regina se cítila na koni.

	Alex jim konečně začal věnovat pozornost a trochu nejistě se postavil.

	„Gabriela má výjimečně pravdu,“ zahulákal trochu moc hlasitě z rohu terasy: „Opravdu není vhodné, aby ses nám tady předváděla. Buď tak hodná a jdi se opalovat někam jinam.“

	„To nemyslíš vážně.“

	„Navíc si nepřeju, abys ještě někdy ve společnosti vytahovala, že jsme se spolu párkrát vyspali. Očekával jsem od tebe jistou diskrétnost,“ podíval se do prázdné sklenice a odešel do domu.

	Když se vrátil s novou whisky, obě ženy už byly pryč a Robert zaujal svoji předchozí polohu.

	„Díky, že jsi zasáhl, ale měl jsi je nechat, ať se porvou, slepice,“ Alexova poznámka k Robertovi byla jediným komentářem situace.

	Kolem hotýlku se opět se rozhostilo pozdně odpolední ospalé ticho.

	 

	Před večeří Robert popocházel po terase a nervózně vyhlížel Martina. Od oběda ho neviděl. Nejdřív si myslel, že je zase někde s Danem, ale ten se před chvílí objevil, aby před večeří vyluxoval ledničku, a hlásil, že Martina neviděl celé odpoledne.

	Takhle si Robert společnou dovolenou nepředstavoval, s Martinem neměli skoro žádný volný čas sami pro sebe. Přesto si mohli oddychnout, alespoň oni dva a Ota (a taky Regina, na tu nesmí zapomínat), že to dopadlo takhle. Překvapil ho laxní přístup rodiny k policejnímu závěru, ale Štuk jim koneckonců dost jasně naznačil, že vyšetřování by stejně nikam nevedlo. Takhle bude moct rodina už zítra nebo nejpozději v sobotu, jak bylo původně plánováno, odjet, a oni dva si tu užijí alespoň pár dnů o samotě a v klidu.

	Ota už připravoval večeři, Dan navzdory plenění lednice hladově nakukoval do hrnců, ale Martin se stále neobjevoval. Robert byl nervóznější a nervóznější, aniž by k tomu měl zřejmý důvod. Nalil si sklenku z tenčících se zásob whisky, Alex s ní za posledních několik dnů pěkně zamával, a vrátil se s ní zpátky na terasu, aniž by nabídl Otovi, který by to zjevně přivítal, že mu pomůže s přípravou večeře. Dostal chuť si zapálit, což bylo naprosto iracionální – byl nekuřák, za celý život nevyšlukoval dohromady ani deset cigaret.

	Hlavou se mu honily útržky hovorů, snažil se přesně si vybavit, co mu Martin povídal o oné osudné noci. A na tom, co dnes říkal ten policajt, se Robertovi taky něco nelíbilo. Něco konkrétního. Ale čím usilovněji vzpomínal, tím se mu všechny údaje víc rozostřovaly. Nebyl schopen si je uspořádat Potřeboval by papír a tužku, nebo raději počítač. Ani by mu nechybělo připojení na internet, stačil by obyčejný MS Office.

	Víc než kdykoliv za celý týden litoval, že se tentokrát rozhodl nechat doma svůj notebook. Kdyby vytvořil excelovou tabulku a její sloupce naplnil údaji od jednotlivých členů tohohle povedeného spolku, hned by se mu jasněji přemýšlelo. A pak řádky – příležitost, prostředky a motiv.

	Motiv. Ten mu vždycky připadal na každé detektivce tím nejzajímavějším. Na rozdíl od reálného života. Tam to byly vždy peníze nebo žárlivost nebo nenávist, většinou z nějakých malicherných příčin. Jeden z jeho bývalých partnerů se mu kvůli tomuhle posmíval, Robertův přístup k detektivkám označoval za zženštilý. Podle něj byla v detektivce nejdůležitější akce. Nikdy se nemohli shodnout na programu – zatímco Robert sledoval Vraždy v Midsomeru a Hercula Poirota, jeho bývalý dával přednost takovým slátatinám jako je Komisař Rex nebo Dálniční hlídka. To s Martinem se – alespoň v tomhle ohledu, když už ne v jiných – shodli dokonale. Martin byl od útlé puberty nadšeným čtenářem Dorothy Sayresové, Caroliny Grahamové a samozřejmě Agathy Christie. I jeho zajímalo prostředí, okolnosti a hlavně vykreslení postav a jejich motivů.

	Tahle smrt by jako vražda nádherně zapadla do některé z jejich oblíbených detektivek. Co by bylo motivem?

	Peníze? Možná. Peněz tam bylo zřejmě dost. Ale těžko říct, jestli jejích nebo Alexových. Alex ale vydělává slušně, podle toho, v jaké je pozici. Pokud neudělal několik vysloveně hloupostí, musí být za vodou. Jestli měla svoje peníze i Fiona, bylo by zajímavé vědět, komu by je odkázala. Jestli manželovi, nebo třeba sestře nebo synovci. Zdálo se, že na Danovi hodně visí. Ale bylo by velice hloupé někoho zabít zrovna tady, kde jsou všichni pohromadě jako sardinky.

	A co další oblíbený motiv – žárlivost? Jako první ho napadla Regina. Mohla mít pocit, že jí Fiona stojí v cestě. Ale věděla přeci, že jsou před rozvodem, byla to jen otázka času. Stejně tak Gabriela – nepokrytě své sestře záviděla, byla roky beznadějně zamilovaná do Alexe a mohla žárlit i kvůli tomu, co k Fioně zjevně cítil Michal, ale Robert pochyboval, že by opravdu zabila svoji jedinou pokrevní příbuznou. Navíc tahle situace trvala už roky a nezdálo se, že by ji něco vyhrotilo zrovna tento týden. Jedině snad ten rozvod, Gabriela se o něm zřejmě dozvěděla až tady. Ale ten jí spíš nahrával do karet. Jedině že by se Gabriela bála, že jí Fiona odvede Michala, ale to se zdá za vlasy přitažené.

	Nenávist? Fiona se mu za těch pár dnů, co ji poznal, jevila jako naprosto bezkonfliktní. Negativní emoce vzbuzoval spíš její manžel. Tak například ta záležitost s Danovou adopcí. Dan mohl být rozzlobený na Fionu, že si to tenkrát neprosadila, ale mnohem pravděpodobnější by bylo, že by byl rozčílen na Alexe, což taky byl. Ať už kvůli tomu, že adopci Fioně kdysi dávno zakázal, nebo kvůli tomu, jakým způsobem o tom mluvil.

	Na Alexe měla dopal i Regina – proto, jak s ní zacházel – a možná i Bernard, pokud se o jejich vztahu dozvěděl, což nemuselo být nic složitého.

	Znepřátelil si i Gabrielu, potažmo Michala, který mohl zaslechnout jejich hádku na terase, kterou Robertovi reprodukoval Martin.

	Pokud šlo o Alexe, nějaký důvod k nenávisti by se našel i u Oty. Mohl být zamilovaný do Fiony nebo mohlo jít o nějaký dávný spor. Mohl se týkat třeba toho prodeje domu v Praze, Alex mohl Otovi špatně poradit proto, aby se sám obohatil. Ota teď pomalu krachuje, tato situace při jeho cenách není vůbec nepravděpodobná, a Alex si sem jezdí užívat za peníze, o které ho před lety obral.

	To už zní jako rozumný motiv.

	Navíc se mu stále jeví jako podezřelejší, proč Ota před policií tvrdil, že byli celý večer spolu na diskotéce. Je pravda, že zuřila bouřka, ale Robert nevěřil, že by nebylo možné se na ostrov dostat, vzdálenost od pevniny nebyla větší než pár set metrů. Stále mu to vrtá hlavou, bude se muset na to Oty během večera vyptat, aby měl klidné spaní.

	Buď jak buď, škoda, že místo Fiony někdo neotrávil Alexe, to by byl pořádný případ. Motivů měli všichni víc než dost. Navíc Fiona byla mnohem sympatičtější, přinejmenším nebyla tak xenofobní jako pan finanční expert…

	Robertovy myšlenky přerušila postava, jejíž silueta se objevila na obzoru proti zapadajícímu slunci. Robert mžoural přes sluneční brýle a spadl mu kámen ze srdce, když rozpoznal typickou Martinovu klátivou chůzi. Nadechl se a počítal do deseti, aby na Martina hned v první větě nevyjel. Když se uklidnil, zamával na něj.

	„Už bude večeře?“ volal Martin zdaleka.

	„Za chvilku. Dáme si ještě na pláži drink?“

	„Jasně,“ Martin vykročil k hotelu.

	„Zůstaň tam, přinesu ti ho,“ Robert nechtěl, aby šel Martin hned dovnitř, přál si ho mít alespoň na pár minut jen pro sebe.

	Rychle namíchal Martinův oblíbený džus s vodkou, zbytek své whisky zředil kolou, Teď nechápal, proč si ji předtím nalil, když tvrdý alkohol samotný nikdy nepil.

	Martin seděl na pláži, kolena u brady a zadumaně zíral do vln. Robert mu podal sklenici a posadil se kousek od něj, přestože ho toužil obejmout. S tím zamyšleným pohledem působil až neskutečně sexy.

	Přesně jak čekal, Martin vydržel mlčet jen pár minut:

	„Už mám pěkný hlad.“

	Samozřejmě ho ani nenapadlo vysvětlovat, kde strávil celé odpoledne. Natož se omlouvat. To Robert taky přesně čekal.

	„Víš, musím o tom pořád přemýšlet.“ Robert přikývl, Martin nemusel vysvětlovat, co míní. Bylo jasné, že jde o okolnosti Fioniny smrti.

	„Pořád mám pocit, jako kdyby… já nevím,“ Martin hledal slova, „Jako kdyby bylo něco špatně. A že bych měl vědět, co to je. Přemýšlel jsem o tom celé odpoledne, ale pořád mi to uniká.“

	„Já mám ten stejný pocit, ale nejspíš to bude jen blamáž. To jsme tak zblblí z toho věčného koukání na detektivky.“ Robertův pokus odlehčit situaci se minul účinkem.

	„Já na to určitě přijdu.“

	„Nesmíš na to myslet, pak to přijde samo,“ těšil ho Robert. „Víš, co je legrační? Než ses objevil, zrovna jsem přemýšlel o tomtéž. Ale jediné, na co jsem přišel, je, že by to byla ideální vražda, kdyby nebyla tou mrtvou Fiona, ale Alex. Za poslední týden si stihl znepřátelit snad všechny z hotelu.“

	Martin na něj vyvalil oči: „No jasně, to dává smysl,“ zamumlal.

	„Co?“

	„Ale nic. Musím to ještě promyslet,“ svižně vyskočil na nohy, sundal si šortky a přetáhl si košili přes hlavu. „Před večeří si ještě zaplavu. Nemusíš na mě čekat.“

	A tak Robertovi zbyl jen pohled na jeho vzdalující se záda a opálené hýždě v bílých tangách.

	 

	Na večeři se trousili jeden po druhém bez nálady a v tichosti, ale nakonec dorazili všichni. Ota se s jídlem vytáhl, příprava večeře mu posloužila jako vítaná záminka, aby mohl být chvíli o samotě.

	Jako předkrm naservíroval tousty z bílého chleba potřené olivovým olejem a lehce zapečené s rajčaty a sušenou šunkou, jako hlavní chod podával smažené kalamáry s vařenou kapustou, hráškem, mrkví a brambory. Talíře se sýrem a ovocem zůstaly téměř netknuté, kromě Dana byli všichni přejedení. Přesto Ota ke kávě předložil ještě nadýchaný tvarohový dezert. Ten si většina osazenstva nenechala ujít, Otovy moučníky byly výtečné.

	Po výborném jídle se nálada uvolnila, muži si posloužili drinky, ženám a chlapcům nalil Ota červené víno. Pak se posadil vedle Reginy, která ho zpovídala ohledně možností nákupů oblečení a suvenýrů. Rozhovor byl nenucený a nečekaně dlouhý, přestože jí neměl k tomuto tématu moc co sdělit – sám nakupoval zejména jídlo a knihy a občas nějaké starožitnosti. Regině to tenhle večer obzvlášť slušelo – vyčesala si vlasy a oblékla si přiléhavou dlouhou sukni, ve které vynikla její silueta, a bílé krajkové tílko, které zdůraznilo její opálení. Smála se Otovým poznámkám a občas se při rozhovoru dotkla jeho ramene, což ho vyvádělo z míry.

	Robert na druhé straně stolu probíral s Gabrielou nové trendy ve vývoji mobilních telefonů, jako by chtěl ukázat, že už úplně zapomněl na odpolední nepříjemnou scénu.

	Zamyšlený Martin popíjel víno a nervózně poklepával prsty levé ruky o stůl. Měl chuť na cigaretu a mimovolně ji už už vytahoval z krabičky ležící na stole, ale včas si uvědomil Robertovu přítomnost a krabičku zase pohodil zpátky na stůl.

	Alex a Filip mlčky kouřili doutník a Daniel systematicky ojídal sýr ze zbylých obložených talířů – nejdřív goudu, pak sýr s modrou plísní a nakonec místní eidam. Ovoce zatím vynechával.

	Náladu u stolu už byla téměř příjemná, když ji zničehonic rozbila Martinova poznámka, pečlivě vyslovená v nahodilé konverzační pauze:

	„Vám vůbec nevadí, že nevíte, kdo to udělal?“

	Otázka patřila všem a nikomu konkrétnímu, slova se jako první ujal Robert. Dnes si připadal jak policejní vyjednávač.

	„Slyšel jsi přece policii, podle nich si to Fiona vzala sama,“ očima hledal podporu kolem stolu.

	„Pokud si to myslí policie, není důvod o jejich slovech pochybovat,“ Bernard si odkašlal: „Mají ty nejlepší prostředky, jak zjistit, co se stalo, a s takovými situacemi mají zkušenosti.“

	Do hovoru se nečekaně vložil i Alex: „Je to pravda. Sice už se nikdy nedozvíme, jestli šlo o nešťastnou náhodu, nebo zda se Fiona chtěla opravdu zabít, nicméně cizí zavinění policie nezjistila, a tak nemá smysl se v tom dál šťourat a rozšiřovat nějaká falešná podezření nebo dokonce obvinění.“

	„Navíc si neuvědomuješ, jak moc můžeš někomu ublížit vymýšlením takovýhle teorií. Už dost na tom, jaký dopad to bude mít na Otovo podnikání v příští sezóně. Ještě aby odsud někdo odjížděl s cejchem nějakého podezření,“ Robertův hlas zněl sice s rodičovskou jistotou, ale v duchu přemítal, co mu jen ráno nesedělo při shrnutí výpovědí. Bude lepší nechat to spát a prostě odjet a na všechno zapomenout. Něco jiného bylo, když to probírali jen spolu v posteli, ale vytahovat to před potencionálním vrahem nebylo rozhodně moudré. Už aby byli odsud s Martinem pryč. Ještě dva dny.

	„A jak se to podle tebe teda stalo?“ Martin nepolevoval.

	„Sám jsi viděl Fionu, jak si bere prášky na spaní a zapíjí je mlékem.“

	Namísto Roberta mu odpověděl Alex: „A ten den to nebyly první léky, které si vzala. A k tomu navíc kokain a víno.“

	„Mléko obalí sliznici žaludku a alkohol nebo prášky se pak vstřebávají pozvolna, bez toho, aby je člověk vyzvrátil,“ to přispěl se svou troškou do mlýna doktor Bernard.

	„Ale podle policistů byly ty léky, co ji zabily, rozpuštěné v čokoládě.“

	„Zřejmě si ji připravila brzy, když všichni ještě spali, pila ji každé ráno,“ Alexův hlas zněl prázdně.

	„Ale já jsem šel ráno nahoru, bylo tak kolem páté, a ten hrnek s čokoládou stál před jejími dveřmi,“ Martin už to nevydržel a zapálil si. Robert se rozhodl pro tuhle chvíli tvářit, že si toho nevšiml. Martin potáhl z cigarety a dodal s důrazem na každém slově: „Někdo ho tam musel nachystat. Někdo, kdo věděl, že ráno pije čokoládu.“

	„I kdyby jí někdo čokoládu nachystal, ještě to neznamená, že v ní byly léky,“ Robert stále Martinovi oponoval, ale jako všichni u stolu si uvědomil, že i kdyby zrovna v tomhle nápoji léky nebyly, někdo tu od začátku lže, přinejmenším o tom, co dělal v inkriminované ráno.

	„A jak by je podle tebe rozpustila?“

	„Musela je něčím rozdrtit.“

	„A byla tam lžička?“ Martin se dostával do ráže. „Podle tebe si ještě před kuropěním vzala čokoládu, kterou jí někdo náhodou v pět ráno připravil a postavil přede dveře, odnesla si ji do kuchyně, kde ji přihřála, protože na ní byl už pěkný škraloup, když jsi ji viděl, rozpustila v ní prášky, které si odněkud přinesla, pak umyla a uklidila lžičku, a s čokoládou se smrtelnou dávkou léků si v pyžamu a neumytá opět lehla zpátky do postele…“

	„Ale to se mýlíš, lžička tam byla,“ Bernardův hlas zněl hašteřivé, „jasně si pamatuju, jak jsem ji sbíral ze země, spolu s hrnkem.“

	„Ale mě se při výslechu ptali, jestli jsem ji někde neviděl,“ Martin zakroutil hlavou: „Přestože jsem ani nevešel dovnitř.“

	„Mně se taky ptali taky. Řekl jsem jim, že jste ze země sebral jen hrneček,“ obrátil se na Bernarda.

	„Ne, byla tam i lžička. Musela někam zapadnout.“

	„Na tom nezáleží. Já prostě vím, že ji někdo zabil, a vám je to všem jedno,“ Martinovi už zjevně docházely argumenty. Bez rozloučení odešel od stolu a po něm se rychle zvedali i ostatní a odcházeli do svých pokojů.

	Dnes Otovi nikdo nenabídl pomoc s úklidem stolu po večeři, ale on byl rád, že se má čím zaměstnat, protože jinak by mu nezbylo než přemýšlet.

	 

	Martin za sebou nekompromisně přibouchl dveře, což bylo znamením, že chce být sám, ale uprostřed noci překvapil Roberta, když přišel k němu do pokoje a stulil se mu do náručí. Konečně prožili pravou dovolenkovou vášnivou noc.

	Po milování většinou Martin sršel vtípky a Roberta všemožně něžně pošťuchoval, ale tentokrát byl znepokojivě zamlklý.

	Robertovi se v postkoitální depresi vetřela představa Martina v cizí náruči, ať už mužské nebo ženské, a stále mu nešla z hlavy. Nechtělo se mu právě teď načínat nepříjemné téma, ale hrozně ho zajímalo, co dělal Martin v tak nekřesťanskou hodinu na schodech hotelu, odkud že se to za rozednívání vracel, že se ani jemu, ani policistům o tom nezmínil. Nakonec to nevydržel, ale ovládl se natolik, aby svoji otázku položil tónem přátelské zvídavosti:

	„Kocourku, odkud ses to ráno vracel takhle pozdě? To jste s tím klukem pili celou noc?“

	Martin otázku přešel, jako by ji Robert nikdy ani nevyslovil, a bez obalu změnil téma:

	„Pamatuješ, jak jsem byl u tebe v pokoji to první ráno?“ Robert zavrtěl hlavou. Všechny dny mu splývaly.

	„V sobotu. Chtěl jsem sejít k sobě do pokoje převléct, ale nahoru šel zrovna Dan s Michalem a Bernardem. Čekal jsem za dveřmi, až bude čistý vzduch, vzpomínáš si?“

	„Jo, už si vzpomínám, a co,“ odsekl Robert nevrle. Už měl pro dnešek dost Martinových otázek a teorií, jediné, co ho zajímalo, bylo, v čí posteli strávil jeho přítel nedělní noc.

	Martin vycítil jeho rozpoložení, a tak jenom plaše špitl:  „Já jen, že jsem viděl Alexe. Srazil se s nimi na chodbě. Vycházel z Fionina pokoje.“

	„Ale to bylo přece den před tím, než zemřela,“ Robert nahmatal vedle postele slipy a natáhl si je. Nerad chodil do koupelny úplně nahý.

	„To ano, ale o to nejde,“ Martin hledal slova. „Napadlo mě, že když ho viděli jít z jejího pokoje, někdo si mohl myslet, že… víš…“ musím to ještě pořádně domyslet „Tak já si jen odskočím, nezapomeň myšlenku.“ Robert to měl jen tak tak. Někdy měl pocit, že už se mu ohlašuje prostata, což by v jeho věku byla vážně tragédie.

	Když se vrátil do postele, Martin už spal. Robert ho políbil na rameno, opatrně, aby ho nevzbudil, a jemně se k němu přitiskl. Nakonec byl rád, že si tajemství nedělní noci nechal Martin pro sebe. Robert taky nebyl svatý, a co oči nevidí, to srdce nebolí.

	Když se druhý den ráno vzbudil, slunce už stálo vysoko a Martin byl pryč.

	
Čtvrtek

	Toho rána se Ota probudil v lepší náladě, ke které v nemalé míře přispívala skutečnost, že nejpozději v sobotu skončí sezóna i pro něj. Hned po odjezdu posledního hosta si naplánoval velký flám ve městě, nejméně třídenní, a pak už ho čekají samé příjemné povinnosti. Musí obrousit a natřít obě mola, přelakovat okenice a terasu, vymalovat kuchyň a uklidit všechny hostinské pokoje. Po skončení těchhle prací stráví pár dní ve Splitu – znovu navštíví Plitvická jezera, dokoupí zásoby trvanlivého jídla a hlavně víno, knihy a hudbu na dlouhé osamělé večery. Věděl, že na jaře už bude netrpělivě vyhlížet první hosty, ale po dlouhém rušném létě se mu vyhlídka na dny strávené o samotě a v klidu fyzickou prací nebo četbou jevila velmi lákavá. Pro letošní zimu se rozhodl, že se pokusí zdokonalit svoji chorvatštinu i znalost prostředí četbou místních autorů.

	Už jen tři dny.

	Vyšel před hotel, zkontrolovat počasí, aby se mohl rozhodnout, zda podávat snídani v jídelně nebo venku na terase. Vzduch byl ještě chladný, ale sliboval krásně teplý den.

	Podle Otova odhadu měl ještě nejméně hodinu času, než vstanou první ranní ptáčata, a tak ho nemile překvapilo, když viděl po pěšině od moře přicházet Bernarda. Určitě si byl zaplavat a teď bude celý hladový vyžadovat snídani na vidličku, a to nejpozději ihned. Ota si v duchu povzdechl, zašeptal svoji mantru pro tento den: „Už jen do soboty,“ a nasadil úsměv.

	„Dobré jitro, dnes nějak brzy,“ zahalekal na Bernarda, který leknutím nadskočil. „Byl jste si po ránu zaplavat?“

	„Ne, byl jsem se jen projít. Vzbudil jsem se před chvílí, ale nemohl jsem už zabrat a nechtěl jsem rušit Reginu. Myslel jsem, že dojdu až k tomu druhému molu, ale byla mi zima, to ten vítr od moře, je po ránu vždycky tak studený, a tak jsem to otočil hned po pár minutách. Půjdu se ještě dospat,“ zakončil svoji vyčerpávající odpověď na pouze zdvořilostní otázku a protáhl se kolem Oty do hotelu.

	Hlavně že nechce hned snídani, pomyslel si Ota a ještě drahných pár minut si vychutnával pohled na dosud opuštěné moře, než mu také začala být zima.

	 

	Přesně podle Otova odhadu, kolem desáté, kdy se jeho hosté začali trousit na snídani, slunce už příjemně hřálo, i když vzduch byl ještě stále svěží. Nádherné podzimní ráno.

	Jako první se na lákavou snídani vrhl Daniel a hned po něm jeho rodiče. Regina si dala jen krajíček tmavého chleba se sýrem a hrozen vína a Filip se nimral v mističce jogurtu.

	Bernard dostal od zlatíčka zase lekci, že se tváří jak spráskaný pes, pomyslel si Ota. V tomhle vztahu sis šáhl pořádně vedle, to není ženská pro tebe, hochu.

	Ota by se hodně divil, kdyby jejich známost přežila tuhle vydařenou dovolenou. Podle jeho odhadu se rozejdou nejpozději ve chvíli, kdy jí Bernard odnese kufry do jejího bytu v Praze.

	Objevil se Robert. Dnes vstával nezvykle pozdě a v nezvykle výborné náladě. U stolu si nenasadil ani svoje obligátní tmavé brýle, a dokonce se pokusil o několik žertíků. Už se mu téměř podařilo rozproudit zábavu, když přišel Alex. Kruhy pod jeho unavenýma očima všechny odradily od dalších řečí. Nalil si černou kávu a pomalu usrkával. Ota se v duchu sázel, jestli tentokrát vydrží bez whisky alespoň do půl dvanácté, do které ostatně chybělo už jen pár minut.

	„Neviděl někdo z vás dnes ráno Martina?“ přerušil ticho Robert.

	Všichni zavrtěli hlavou, až na Filipa a Alexe, kteří se věnovali pouze svým šálkům s černou kávou.

	„Nešel dnes zase skákat? Myslím, že chodí každé ráno,“ pokusil se Daniel pomoct.

	Robert mu už už chtěl odseknout, ale uvědomil si, že to Dan nemyslel zle, a včas se zarazil.

	„Většinou chodí, hned ráno, ale vrací se brzy.“

	„Já jsem ho dnes neviděl,“ rozpomínal se Ota. „Ale byl jsem asi do devíti za domem. Dával jsem si dohromady, co budu muset nakoupit na podzimní údržbu. Zdálo se mi, jako by se mi někdo hrabal v dílně, bylo to tam rozházené.“

	Dílnou Ota tvrdošíjně nazýval kamenný přístřešek vzadu za domem, původně prasečí chlívek, napůl zanořený do země, ve kterém uchovával kromě nářadí, náhradních dílů a materiálu všechno možné harampádí, které přineslo moře, a které se určitě bude jednou hodit.

	V tomto prostoru si kompenzoval svůj přirozený smysl pro chaos, který musel v hotýlku celé léto potlačovat. V přístřešku bylo pro náhodného návštěvníka vše v naprostém zmatku a představa rozházené Otovy kůlny byla tedy úsměvná.

	„Měl by sis ji zamykat,“ poradil mu Michal.

	Ota zavrtěl hlavou: „A co kdybych tady nebyl a někdo by něco potřeboval?“

	Michalovi sice nebylo jasné, kdy by k takové situaci mohlo dojít, ale přesto chápavě přikývl.

	„Navíc se tady nikdo cizí neobjevuje, a i když sem občas někdo připluje, pochybuju, že by je lákala zrovna moje kůlna.“

	„Možná to bylo nějaké zvíře,“ navrhl Bernard.

	„Dveře byly zavřené.“

	Gabriela s Michalem pohlédli na Dana.

	„Na mě nekoukejte, já jsem to nebyl,“ Dan se naštvaně zvedl od stolu. „Jdu se vykoupat.“ Ale neurazil se natolik, aby si sebou nevzal krabici džusu a kus sýra.

	„Martin se nejspíš někde opaluje, je nádherné ráno,“ uklidňoval Ota Roberta.

	„Nebo se šel projít,“ Robert si nalil další kávu. Nebo se natáhl někde na pláži a dospává dnešní prémiovou noc, pomyslel si v duchu a usmál se.

	Máslo se už začínalo roztékat a rohlíky okorávat, tak Ota s Michalovou pomocí natáhl plátěnou střechu přes terasu.

	„Alexi, měl by sis dát něco k jídlu,“ zavrněla Gabriela.

	Alex se na ni ani nepodíval.

	„To já mám dnes takový hlad,“ protáhla Gabriela a nabrala si na talíř hned tři kusy moučníku.

	„Nenajedla ses dost včera?“ Michal pohledem zhodnotil pneumatiku, která se jí začínala dělat kolem pasu.

	„To už se nemůžu najíst ani o dovolené,“ prskala, zatímco se ládovala sladkým koláčem.

	Ota už to náhle s nimi nemohl vydržet a zvedl se. „Půjdu se na chvíli projít.“

	„Jdu s tebou,“ vyskočil Robert, „podívám se po Martinovi.“

	 

	Část cesty ušli v družném mlčení. Co chvíli se kochali vyhlídkou na moře a město na druhém břehu. Robert litoval, že si nevzal plavky, ale až najdou Martina, může se s ním koneckonců vykoupat i bez nich. Když dorazili k molu, beze slova se oba vydali k němu, přešli přes vrzající prkna a usadili se na jeho konci s nohama spuštěnýma přes okraj. Jako malí kluci, říkal si Robert, ale necítil se hloupě. Ze všech stran je obklopovala voda s vlnkami nazlátlými od slunce. S pevninou je spojoval jen pruh starého dřeva s oprýskaným nátěrem.

	„Přemýšlel jsem o tom, co včera říkal Martin. Taky si myslíš, že Fionu někdo zabil?“ Robert se soustředil na pozorování lovících racků a Ota ho svou otázkou nepříjemně vyrušil.

	„Dost jsem o tom přemýšlel a popravdě řečeno nevím. Mohla si ty prášky vzít sama, ale stejně dobře jí je mohl někdo podstrčit. Ty jsi Fionu znal, máš pocit, že byla sebevražedný typ?“

	„Právě že vůbec ne. Znal jsem ji dlouho a myslím, že dobře, ale pochybuji, že by někdy o něčem takovém jen přemýšlela. Měla výbornou práci, spoustu známých, všichni ji měli rádi, stále byla tak veselá a spokojená.“ Ještě před týdnem by Ota ve výčtu uvedl i záviděníhodné manželství, ale teď si jen povzdechl: „I když poslední léta jsme moc ve spojení nebyli a mohla mít potíže, o kterých se mi ani nezdálo. Třeba ten kokain…“

	„Ale nebyla žádná feťačka. Spousta lidí bere víkendově drogy a neznamená to, že by se kvůli tomu museli zabíjet. Jen to nesmí přerůst přes určitou hranici, k čemuž měla Fiona zjevně daleko.“ Robert věděl, o čem mluví – na počátku vztahu s Martinem vyzkoušeli na divokých večírcích, co se dalo.

	„Pokud si to ale nevzala sama, musel to udělat někdo z těch, kteří tady tu noc zůstali,“ Otovo tvrzení znělo nevývratně, ale Robert si na něco vzpomněl. Na to, co Ota řekl při výslechu.

	„Oto, proč jsi při výslechu tvrdil, že jsme byli celý ten večer spolu?“ Otázka vyklouzla Robertovi z úst dřív, než si to stačil promyslet. „Odešel jsi přece ten večer z baru kolem deváté a vyzvedl mě až někdy ve tři, nebo kolik bylo.“

	Ota se na něj zahleděl s číhavým výrazem v očích a Robertovi bylo náhle jasné, že není vůbec chytré pokládat otázky tohoto typu na molu uprostřed moře, když široko daleko není ani živáček. Zježily se mu vlasy na zátylku a napjaly všechny svaly v těle. Byl připraven vyskočit. Ota ale namísto očekávaného útoku spiklenecky mrkl a zašeptal: „Dokážeš udržet tajemství?“

	„Dokážu, samozřejmě,“ Robert se maličko uvolnil, ale byl stále ve střehu. „Navíc odsud zítra zmizím a už mě nikdy neuvidíš.“

	„Víš, Štuk, ten policajt, má sestru,“ Ota hledal slova, „a její muž jezdí s kamionem. A když je přes noc sama, tak mi zavolá…“ výmluvně rozhodil rukama.

	„Ty brousíš Štukovu sestru?“ Robert se držel jen tak tak, že smíchy nespadl do moře. „To nemyslíš vážně.“

	Ota pohodil hlavou: „Náhodou, je docela pěkná. A manžela má pořád na cestách. Kdyby se to ale dozvěděl Štuk, tak ji zabije. A mě hned po ní, chápeš? Tady panuje hrozný machismus – všichni chlapi jsou prasáci k pohledání, ale nedej bože, aby něco takového prováděly jejich ženské. Nejspíš už bych seděl ve vězení za vraždu.“

	„Chápu,“ Robert si otíral slzy smíchu. Viděl, že Ota jeho veselí nechápe, ale jemu se tak ulevilo, že si nemohl pomoct a musel se pořád smát. „Ale proč sis proboha vybral zrovna sestru místního policajta?“

	„Já nevěděl, že je to jeho sestra. To jsem zjistil až pak.“

	„Chápu. Promiň, že jsem se tak smál, ale to je opravdu absurdní, že spíš s jeho sestrou. Ještě že ne s manželkou,“ Robert se konečně uklidnil. „Tohle mně fakt nenapadlo. Bylo mi hrozně divné, proč jsi lhal těm policajtů. Chvíli jsme si dokonce myslel, že…“

	„Že jsem to udělal já? Jak tě to mohlo proboha napadnout? Vypadám snad jako vrah?“

	„To ne, ale říkal jsem si, že jsi měl dost času, i v té bouřce, se přeplavit zpátky do hotelu.“

	„A jaký bych měl podle tebe motiv?“

	„Nad tím jsem zas tak nepřemýšlel. Mohl být třeba do Fiony zamilovaný, ona ti léta tvrdila, že nechce opustit Alexe, a teď se rozhodla odejít s někým jiným.“

	Otovi se sevřelo srdce. Do Fiony opravdu zamilovaný byl, ale to už byla minulost a nikdy si netroufl jí to říct.

	„To by sedělo spíš na Michala, ne?“

	„To máš pravdu. Vidíš, Michal mě nenapadl, to musím ještě promyslet. Hele, omlouvám se ti, zapomeň na to. Ale musíš sám uznat, že bylo podezřelé, jak jsi lhal.“

	„Tu noc bylo absolutně vyloučené, aby se někdo ve člunu dostal na ostrov živý a zdravý. Viděl jsi ty vlny, ne?“ Otův hlas byl ještě maličko dotčený. „A koho jsi podezíral dalšího, mimo moji maličkost?“

	„Mohl to být v podstatě každý,“ Robert hledal vhodná slova, nechtěl Otu znovu rozčílit. „Ale samozřejmě mě jako první napadl Alex. Jako manžel má ten nejlepší motiv. A celou dobu podporuje tu teorii o Fionině sebevraždě. A všiml sis, jak se k němu od té noci chová Dan? Možná něco ví.“

	Ota si uvědomil, že se vztah Alexe a Dana opravdu změnil. Téměř spolu nepromluvili, a pokud se ocitli v jedné místnosti, Dan se co nejrychleji vytratil.

	„Navíc kdyby přinesl Fioně čokoládu on, neměla by sebemenší podezření a vypila ji,“ Ota ani na chvíli nevěřil, že by byl Alex něčeho takového schopen, vžil se ale do hry.

	„Správně. Vlastně ne,“ zavrtěl hlavou Robert. „Martin včera říkal něco o tom, že viděl čokoládu stát přede dveřmi. Takže ji tam mohl dát kdokoliv.“

	„Máš pravdu. A taky říkal něco o tom, že v tom pokoji nebyla lžička. Co tím mohl myslet?“

	Ale Robert už ho neposlouchal, uvědomil si, že už je po poledni a Martin se stále ještě neobjevil. Nechal Otu přemítat na molu a vykročil k útesům. „Musím se po něm podívat.“ Ota ještě chvíli zíral do vln a přemýšlel o tom, že byl chvíli podezřelý z vraždy. Ta myšlenka se mu posléze zalíbila. Být podezřelý z vraždy, znělo to tak zajímavě až romanticky, kdoví, kdy něco podobného zase zažije. Jestli vůbec.

	Po chvíli ho dohnaly povinnosti, čekala ho příprava oběda. Pomalu se zvedl a lenivě vykročil zpátky k hotelu. Po pár krocích ho ale zastavil výkřik. Zaposlouchal se, ale když se nic dalšího neozvalo, pomyslel si, že jsou to jen rackové, ale druhý výkřik ho už nenechal na pochybách. „Pomóc,“ doléhalo k němu slabě, ale zřetelně od útesů. Neváhal a rozběhl se v Robertových stopách.

	Volání se už neopakovalo a nejdřív si ničeho nevšiml, ale zarazil se u hromádky Martinových šatů vedle stezky. Pohlédl přes útes – nejdřív uviděl Roberta, který se dole k něčemu skláněl, k něčemu světlému, a pak si uvědomil, že je to Martin. Bez hnutí ležel na skále omývané vlnami.

	Otova první reakce byla sešplhat dolů za nimi, ale útesy byly prudší, než se zdálo, a vzdal to po několika metrech, bylo to nad jeho síly. Nezbylo mu než seshora pozorovat Roberta, jak se snaží odtáhnout Martinovo tělo z dosahu vln.

	Robert se nadechl k dalšímu výkřiku, ale pak si všiml gestikulujícího Oty na útesech: „Ještě žije,“ křikl nahoru. „Běž pro pomoc. Co nejrychleji.“

	Nemusel Otu dvakrát pobízet. Okamžitě vystřelil k hotelu, cestu zvládl v rekordním čase, ale nakonec místo do domu zamířil ke člunu přivázanému u mola. Vysílačkou přivolal pobřežní hlídku a požádal o přítomnost lékaře. Pak se vrátil k útesům, aniž by si ho povšiml někdo z hotelových hostů.

	Našel schůdnější cestu k moři a sešplhal dolů k Robertovi.

	Ten klečel s Martinovou hlavou v klíně: „To bude zase v pořádku, to bude v pořádku, miláčku,“ šeptal mu a opatrně ho hladil.

	Ota ale neměl pocit, že to bude ještě někdy v pořádku. Martin sice neznatelně dýchal, ale jinak se vůbec nepohnul. Ruka mu ležela v divném nepřirozeném úhlu a v obličeji byl popelavý. Měl rozbité temeno hlavy, a i když krvácení dávno ustalo, zřejmě díky vodě, ve které ležel, to zranění vypadalo ošklivě. Ota se modlil, aby měl Martin jen otřes mozku a třeba nějaké zlomeniny, a ne přeraženou páteř, na kterou to vypadalo. Robert s ním neměl v žádném případě hýbat, to nebylo rozumné, mohl ho tím dorazit, ale Ota chápal jeho nutkavou potřebu dostat chlapcovo tělo z dosahu vln.

	Konečně dorazila pobřežní hlídka. Opatrně manévrovali kolem útesů a Otovi to připadalo jako věčnost, než první z nich vyskočil na pevnou zem a začal Martina prohlížet. Záchranář neřekl ani slovo, ale jeho zasmušilá tvář nevěstila nic dobrého.

	„Kdy se to stalo?“ vyštěkl druhý záchranář anglicky.

	Ota pokrčil rameny. „Našli jsme ho před chvílí, ale těžko říct, jak dlouho tu leží. Zřejmě tak čtyři nebo pět hodin.“

	„Hýbali jste s ním?“

	Ota přisvědčil: „Jeho přítel ho odtáhl z moře.“ Záchranáři zavrtěli hlavou nad takovou hloupostí. Z lodi vytáhli provizorní plátěná skládací nosítka, ale s Martinovým transportem počkali až na příjezd lékaře.

	Objevil se nečekaně brzy, a když vystoupil jen v šortkách a pantoflích, Ota pochopil, že ho zřejmě vytáhli z pláže. Naštěstí to byl jiný doktor, než který ohledával Fionu. Rychle Martina prohlédl a dal záchranářům pokyny k jeho transportu. Robert se ani nepohnul a jen se zoufalým údivem sledoval, jak mu jeho chlapečka berou cizí muži a nakládají ho nejprve na nosítka a pak do člunu.

	„Jak to s ním vypadá?“ chytil Ota lékaře za rukáv.

	„Vy jste příbuzný?“

	„Ne. Ale bydlí v mém hotelu.“

	„Vidíte sám,“ pokynul lékař k bezvládnému tělu. „Ale třeba se stane zázrak. Je pojištěný?“

	„Nevím,“ Ota se obrátil s otázkou na Roberta. Ten mu nepřítomné sdělil Martinovy údaje i pojišťovnu. Lékař si vše ověřil vysílačkou a pak dal teprve záchranářům pokyn k odjezdu. Vyndal z peněženky vizitku, chtěl ji podat Robertovi, ale když viděl, v jakém je stavu, obrátil se raději na Otu.

	„Tady je moje číslo. Teď ho převezeme do nemocnice. Kde přesně leží, budu vědět asi tak za hodinu. Ozvěte se mi určitě, je nezbytné, aby tam někdo zavezl jeho doklady a hlavně číslo pojištění. Mezitím si zavolejte na pojišťovnu, dají vám další pokyny. Doufám, že chápete, že pokud nám někdo nesdělí číslo jeho pojistky, nemůžeme mu poskytnout víc než základní péči.“

	Doktor ani nepočkal na Robertův souhlas a nastartoval motor.

	„Tomuhle tady dejte něco teplého k pití a uložte ho do postele,“ křikl ještě přes rameno a ukázal na Roberta.

	Robert sice nechal Otu, aby ho zavedl do hotelu a usadil v křesle v jídelně, ale jinak odmítal všechny jeho dobře míněné návrhy – nechtěl kávu ani panáka, ani deku, a nechtěl dokonce ani aby Ota zatím sděloval zprávu ostatním, dokud to nebude nutné. Robert měl pocit, že dokud to ostatní neví, Martinovi se v jejich očích nic nestalo. Jako by svou nevědomostí vytvářeli paralelní svět – v jejich realitě byl Martin stále zdravý a odpočíval někde na pláži.

	„Musíme kontaktovat pojišťovnu,“ uvědomil si Ota.

	„Ježíši, nechal jsem tam jeho věci,“ vzpomněl si Robert a vyskočil z křesla. „Jak jsem na ně mohl zapomenout. Musím pro ně, aby mu je někdo neukradl.“

	Ota se ani nepokoušel poukázat na nesmyslnost téhle úvahy, jen si od odcházejícího Roberta vyžádal svolení najít Martinovy doklady v jeho pokoji a spojit se s pojišťovnou.

	Robert se rozběhl k útesům, jak se ale přibližoval k místu neštěstí, zpomaloval stále víc. Nakonec klesl na kolena před hromádkou pohozených šatů.

	Zvedl tričko v námořnickém stylu, jedno z Martinových nejoblíbenějších, už oprané a s dírou v límečku, a zabořil do něj obličej. Plakal tak dlouho, až už nemohl.

	Rozhlédl se kolem sebe, zkoušel se dívat Martinovýma očima. Viděl ho, jak napůl přichází, napůl přibíhá, už se nemůže dočkat, až se ponoří do vody. Rychle se sebe shazuje nejprve boty, pak tričko a nakonec šortky, do jejichž kapsy schová hodinky. Pozoroval ho takhle stokrát. Pak se postaví na skokánek…

	Robert se zvedl a slezl se na místo vyznačené asi dva metry pod hranou útesu zářivě modrou barvou. Hloubka dolů k moři byla pro Roberta neuvěřitelná, on sám by se k téměř patnáctimetrovému seskoku, který Martin absolvoval několikrát denně jen tak pro zábavu, neodhodlal, ani kdyby mu šlo o život. Při pohledu dolů se jeho racionálnější já rozloučilo s poslední nadějí, že by Martin mohl ve zdraví přežít – byl zázrak, že vůbec ještě dýchal.

	Robertovi se z hloubky zatočila hlava, ale ještě nechtěl opouštět poslední místo, které Martin vnímal. Jako by tu z něj něco zůstalo.

	Klouzal pohledem po skalách, všímal si každé rostlinky a pak se přistihl, jak zírá na trs trávy potřísněné kapkami modré barvy. Teprve pomalu mu docházelo, co to znamená. Barva musela být čerstvá. Divoce se rozhlédl okolo a překotně začal zkoumat skály kolem vyznačeného skokánku. Okruh stále rozšiřoval, a přestože nebyl při spěšném hledání příliš pečlivý, po deseti minutách objevil to, co očekával a čeho se bál – asi dva metry od zářivě modrého skokánku, trochu níže po skále, byla pod vrstvou kamení a borových větviček ukryta původní značka, která byla sice omšelá, ale až do včerejška značila jediné místo opravdu bezpečné pro čtrnáctimetrový seskok do moře.

	Robert nezačal znovu plakat, ke svému údivu nezačal ani křičet. Jen si sedl do prachu na pěšině a usilovně přemýšlel. Nakonec uhladil rozhrabanou suť do původní polohy, složil Martinovy šaty a s kamennou tváří se vydal do hotelu.

	 

	Daniel seděl v tureckém sedu na posteli ve svém pokoji a zíral na krabičku cigaret na nočním stolku, kterou tady zapomněl Martin… před čtyřmi dny, v úplně jiném čase.

	Martinova nehoda Danem svým způsobem otřásla víc než Fionina smrt, protože byli stejně staří a šlo o věc, která by mohla potkat každého, třeba i jeho. Daniela se poprvé v životě dotkl stín vlastní zranitelnosti a smrtelnosti. A nebyl to příjemné pocit. Za pár let se s tím bude vyrovnávat snáz, ale teď bylo ještě příliš brzy.

	Intenzivně myslel na Martina. Co asi teď prožívá. Když ho odváželi, byl prý v bezvědomí. Ota jim naznačil, že pokud Martin přežije, ať už v jakémkoliv stavu, bude to velké štěstí. Daniel si nedokázal představit, že by byl třeba ochrnutý. V jednu chvíli kypí zdravím a energií, a během pár sekund se nedokáže sám ani napít. Nedokázal si představit, že by ten den byl poslední, kdy by si Martin sám zapálil cigaretu, došel si na toaletu, sám se oblékl, zdolal schody, proběhl se po útesech.

	Daniel potřeboval s někým mluvit, s někým, kdo by pochopil jeho hrůzu a zároveň ho ujistil, že Martin bude v pořádku. Jen si poleží pár týdnů v nemocnici, možná ho budou i operovat, úspěšnou operaci provede distingovaný primář s šedivějícími spánky, dá si na ní obzvlášť záležet, protože je Martin tak mladý a pohledný, v pokoji rychle se uzdravujícího rekonvalescenta se budou střídat žvatlající sestřičky a budou mu plnit každé přání a pak bude třeba chodit o berlích, ale do zimy se všechno spraví, a zbude jen historka vyprávěná někdy mezi třetím a čtvrtým pivem.

	Daniel se zvedl, sebral z nočního stolku Martinovy cigarety a instinktivně, aniž by o tom uvažoval, zamířil za Robertem.

	 

	Nevhodnost tohoto nápadu si uvědomil až ve chvíli, kdy stál v jeho pokoji s balíčkem cigaret v ruce: „Tohle si u mě zapomněl Mar…“

	Robert ležel natažený v posteli a nejdřív vypadal, že spí, ale když zaslechl Dana, posadil se a pokynul mu, aby si sedl vedle něj.

	„Díky, to j e od tebe hezké,“ vzal si od něj cigarety.

	„Jak to s Martinem vypadá?“ osmělil se Dan.

	Robert zavrtěl sklopenou hlavou: „Ne moc dobře. Mám o něj hrozný strach. Navíc ty zdejší nemocnice…“

	„Ale bude žít?“

	„V to pevně doufám.“

	Daniel byl zjevně otřesený.

	„Pojedeme za ním do nemocnice?“

	Roberta to množné číslo na jednu stranu potěšilo, na druhou v něm opět probudilo žárlivost. Ale teď bude Martin potřebovat všechny přátele, které má, a tak se ovládl.

	„Co nejdřív to bude možné. Zatím nám neřekli, ve které nemocnici bude ležet, dozvíme se to tak za hodinu.“

	Daniel přikývl. Robert si zamyšleně pohrával s krabičkou cigaret.

	„Víš, nesnáším, když kouří. Pořád jsem mu to zakazoval. Měl jsem pocit, že si tím jen zbytečně ničí zdraví,“ hořce se zasmál. „Ničí zdraví… jak je všechno relativní. Kde jsi ji našel?“

	„Martin ji zapomněl u mě na nočním stolku.“

	Další hořká pilulka.

	„Nechal ji tam v tu neděli?“

	„Jo,“ Daniela vůbec nenapadlo, že by mohl ztělesňovat Robertovu noční můru. „Víš, ten večer jsem to nějak přehnal a Martin mě musel odvést do pokoje.“

	„A pak tam přespal?“ Robertovi už začínalo být jasné, kde se Martin vzal před šestou ráno na schodišti.

	„Jo, myslím, že jo,“ Daniel se omluvně usmál: „Upřímně řečeno jsem byl jak dělo, ale myslím, že jsem se někdy k ránu na chvíli vzbudil a Martin tam spal. Pokud se mi to tedy jen nezdálo.“

	„Dane, měli jste spolu něco? Nebudu se zlobit, řekni mi pravdu, musím to vědět.“

	Naléhavost v Robertově hlase Dana překvapila a teprve teď si uvědomil, co Robert asi cítí.

	„To v žádném případě,“ pohoršení v jeho hlase bylo nefalšované. „Nejsem buzna. Teda, promiň, tak jsem to nemyslel…“

	„To je v pořádku.“

	„S Martinem jsme byli jen kámoši. Prostě se natáhl vedle mě a usnul.“

	Robert mu věřil. Martinovi do hlavy vidět nemohl, ale Daniel mluvil upřímně. Otočil list.

	„To je zvláštní, že si ho nevšiml Alex, když za tebou v noci zašel, jak říkal.“

	„To je pravda, to je zvláštní. Já jsem mu to radši neříkal, že tam Martin spal, ale jak to, že si nevšiml? Ale on se teď vůbec chová strašně divně,“ Daniel byl rád, že si o tom může s někým promluvit. „Od pondělka se mě pořád vyptával, co řeknu těm policajtům, až mě budou vyslýchat, a oni přitom byli nakonec docela příjemní.“

	„Co ti povídal?“

	„Že jim toho mám říct co nejmíň. Víš, připadalo mi to trochu divné.“

	Robert chápavě přikývl. Jemu také připadalo, že Alex takhle vetoval snahy o zjištění okolností smrti své ženy, přinejmenším trochu divné.

	„A taky pořád opakoval, že se nemusím ničeho bát a že je to jeho vina.“

	 

	Po Danově odchodu vytáhl Robert zpod polštáře Martinovy hodinky, které tam schoval, když slyšel někoho přicházet. Chystal se předstírat spánek, protože se domníval, že je to Ota s nabídkou dalšího posilňujícího nápoje, a když uviděl Dana, překvapilo ho to, chlapce tenhle krok musel stát hodně přemáhání a svědčil o jeho citlivosti. Byl to ostatně jediný člověk v hotelu, se kterým v tuhle chvíli Robert o Martinovi rád mluvil, z Daniela cítil upřímný zájem, nestaral se jen o sebe a o své vlastní zájmy, jako zbytek osazenstva. Ale možná je to jen věkem a za pár let bude Daniel stejný do sebe zahleděný egoista, jako většina ostatních.

	Teď byl ale Daniel pryč a Robert zíral na vteřinovou ručičku Martinových hodinek. Její pravidelný pohyb mu pomáhal utřídit myšlenky.

	Hlavu měl tak nabitou informacemi, že měl pocit, že mu brzy praskne. V hlavě se mu už rýsoval určitý obraz, ale stále nebyl schopný ho pevně zachytit.

	Zamkl dveře, aby ho nikdo nerušil, a posadil se ke stolu s papírem a tužkou.

	„Čokoláda před Fioninými dveřmi v šest hodin ráno.“ To napsal jako první.

	„…už studená.“ dopsal po chvíli vzpomínání a dvakrát podtrhl. Martinovi to připadalo důležité.

	A ještě o něčem mluvil, dnes v noci, než usnul. Teď se Robert proklínal, že to z něj nevytáhl. Bylo to něco o nedělním ránu, ne o sobotním ránu.

	„Sobotní ráno.“ připsal na papír a připojil tři otazníky.

	„Alex má strach o Daniela,“ – další bod seznamu.

	„Dílna.“

	Vrátil se mu pocit z včerejšího dopoledne, že při výsleších bylo řečeno něco důležitého. Něco, co bylo tak očividné, že to všichni přehlédli.

	Přemýšlel s hlavou v dlaních. Pak se zvedl a u okna si nemotorně zapálil jednu z Martinových cigaret. Nikotin prý koneckonců podporuje mozkovou aktivitu.

	 

	Ota měl plné ruce práce. Hodnou chvíli mu trvalo vyhrabat Martinovy doklady ze změti oblečení, sportovního náčiní a časopisů v jeho kufru, o erotických pomůckách nemluvě. Ota raději ani nepřemýšlel, jak se co z toho používá.

	Aby se mohl spojit s lékařem a s pojišťovnou, musel přeplout do města. Věřil, že s operátorem pojišťovny se dorozumí i svou chatrnou angličtinou a snad ho přepojí do Česka. Ale nebyl si jistý, zda správně porozumí lékaři a tak. Ač nerad, požádal Alexe, zda by ho doprovodil.

	Na místní poště společnými silami zvládli oba rozhovory, pečlivě si zaznamenali pokyny pojišťovny a adresu nemocnice, ve které leží Martin, si nechali zopakovat pro jistotu dvakrát. Chlapce převezli do většího města, vzdáleného asi sedmdesát kilometrů.

	Při hovoru s nemocnicí utrpěl Alex neúspěch, na všechny jeho otázky mu neosobní hlas stroze sdělil, že po telefonu žádné informace nepodávají a hovor byl náhle bez rozloučení ukončen.

	S těmito neúplnými zprávami se vrátili na ostrov. Robert trval na tom, že Martina ihned navštíví. Otovi nezbylo než znovu nastartovat člun. Cítil za své hosty odpovědnost, a tak, přestože byl za ten den už k smrti unavený, se rozhodl doprovodit Roberta až do nemocnice. Za taxi zaplatil Robert nekřesťanské peníze a byli nuceni si vyslechnout několik řidičových nesrozumitelných historek, ale na místě byli během necelých devadesáti minut.

	Nemocnice působila už z dálky odpudivým dojmem. Hrozný pocit z nevzhledné zchátralé budovy ale naprosto přebila bezútěšnost vnitřku. Stěny, zařízení i oblečení personálu se z původní s největší pravděpodobností bílé barvy přetransformovalo do šedivých šmouh různých odstínů. Vše bylo zašlé a špinavé – počínaje přeplněnými odpadkovými koši a konče okny, skrze která už sotva prosvítalo denní světlo.

	Do tohoto prostředí zapadal i personál. Všichni byli nepříjemní, neochotní se dorozumívat nějak jinak než chorvatský a s někým jiným než s Chorvatem.

	Robert s Otou objevili Martina nakonec víceméně náhodou. Ležel sám v pokoji na lůžku, které díkybohu vypadalo čisté.

	I obvaz na hlavě a sádra na ruce působily profesionálně.

	Martin byl stále v bezvědomí, se zavřenýma očima, ovázanou hlavou a kapačkami v obou pažích vypadal bezbranně. Zdál se ještě bledší než dopoledne a dýchal snad ještě slaběji. Když se nad něj Robert naklonil, Ota to nevydržel a málem se rozbrečel. Vydal se raději hledat ošetřujícího lékaře.

	Když se Otovi po několika desítkách minut podařilo najít lékaře, který měl o Martinovi zřejmě alespoň nějaké informace, přestože ho neošetřoval, a dotáhnout ho do pokoje, Robert k nim s nadějí vzhlédnul. Ta ale pohasla, když z jejich lámané řeči a gestikulace pochopil, že se nic nedozví. Ještě je příliš brzy, jeho stav je velmi vážný, ale už stabilizovaný, blablabla…

	„Musím ho odsud dostat,“ prohlásil Robert, jakmile lékař opustil pokoj. „Musí se dostat do Česka, tady by ho zabili.“

	Otovi nezbývalo než souhlasit. Od doby, co tu pobýval, se nikdy do místní nemocnice nedostal, ale nyní začínal vážně uvažovat o důchodu v Praze.

	K Otově nemalé úlevě nemocnici konečně opustili a Robert se vydal hledat nebližší poštu, aby se pokusil Martinovi vytelefonovat transport do Česka.

	Robert zabral telefonními hovory několik desítek minut. Bohudíky byl jeho šéf ochoten se zaručit pojišťovně, že je Robert dost solventní na to, aby si mohl dovolit splácet transport zraněného přítele letadlem do Česka a poté vrtulníkem do nemocnice.

	V nočním letu bylo shodou okolností jedno volné místo po pacientovi, který sice přestál ošklivou havárii na motorce, ale převozu se už nedožil. Robert byl v tu chvíli nejšťastnějším mužem, přestože se právě zavázal po léta splácet částky, které byly téměř nad jeho finanční možnosti.

	Pro Roberta už v letadle místo bohužel nebylo, ale rozhodl se doprovodit Martina na letiště. Ota chtě nechtě čekal s ním – na autobus už bylo pozdě a rozhodně nechtěl sám platit taxíka.

	Do hotelu se vysílení vrátili až pozdě v noci.

	
Pátek

	Ke snídani, jejíž přípravy se tentokrát ujala Gabriela, protože Ota dospával po včerejším náročném dni, se společnost trousila pomalu. Sotva se pozdravili, jinak nikdo nepromluvil. Až když jako poslední dorazil Robert, začali se ho jeden přes druhého vyptávat na Martinův stav a povzbuzovat ho. Ten je co nejdřív, jak to bylo možné, zarazil, nezmínil se ani o Martinově převozu. Poslal Dana vzbudit Otu a pak je všechny překvapil návrhem, zda by je mohly ženy nechat o samotě: „Jděte se projít, tak na dvě hodiny, potřebujeme tady něco vyřešit.“

	Jako první začala protestovat Regina, ale Robert ji odbyl mávnutím ruky a na její námitky, že se za téhle situace bojí samotné toulat po ostrově, s nimi poslal Michala a Daniela. Nikdo další se už nehádal a skupinka se vydala pomalým krokem podél moře. Daniel se ještě naposled otočil, než mu hotýlek zmizel v zatáčce. Ten pohled si bude pamatovat do smrti. Kamenný dům, barevná markýza na terase a pod ní čtyři muži, kteří se mlčky přeměřují pohledy přes zbytky od snídaně a čekají, až ostatní budou z doslechu.

	Jakmile Daniel jako poslední zmizel za zatáčkou, Robert si odkašlal a začal: „Od té doby, co se to stalo Martinovi, jen sedím a přemýšlím. A opravdu jsem na to přišel.“

	„Přišel na co?“ Ota si nalil kávu, jako jediný ještě nesní dal.

	„Na to, kdo vraždil.“

	„Chceš snad říct, že Fionina smrt byla vražda?“ Otovi vyschlo v ústech.

	Robert přikývl.

	„Ale podle policie?“

	„Myslím, že je nám všem jasné, že se jen snažili si to co nejvíc ulehčit. Od okamžiku, kdy to prohlásili za sebevraždu, už nebylo co vyšetřovat. A když nikdo z rodiny neprotestoval…“ Robert nechal nedokončenou větu viset ve vzduchu.

	„A ty tedy víš, kdo je za Fioninu smrt zodpovědný?“ zeptal se Alex.

	„Proto jsem s vámi chtěl mluvit.“

	„Nechceš si to ještě promyslet, než někoho obviníš? Abys pak nelitoval,“ naléhal Alex.

	„Litoval bych, kdybych to nechal být. A pak, nejde jen o Fionu, ale i o Martina.“

	„Nechci se vás nějak dotknout, ale není to z vaší strany                                  jen způsob, jak se vyrovnat s tím, co se stalo vašemu příteli? Snaha hledat viníka je přirozenou lidskou reakcí na tyhle situace,“ Bernard hledal pohledem u ostatních podporu, ale Robertův výraz nenechal nikoho na pochybách, co si o Bernardově rádoby psychologické teorii myslí.

	„Netvrďte mi, že o tom jeden každý z vás, jak tu sedíte, nepřemýšlel,“ Robert postupně pohlédl do tváře rozčíleného Alexe, nervózního Bernarda a rezignovaného Oty. „Já jsem Fionu znal jen pár dní, ale bylo hned zřejmé, že je to žena, která má úroveň. Od začátku mi bylo jasné, že by nikdy nespáchala sebevraždu uprostřed dovolené v přítelově hotelu, navíc nenalíčená a v noční košili,“ pohledem hledal u Alexe potvrzení svých slov, ten ale nasadil tvář hráče pokeru.

	„Nejdřív mě samozřejmě napadlo, že je za tím Regina nebo Alex. Se svým vztahem se netajili nijak úspěšně. Alex mohl tohle považovat za způsob, jak se vyhnout drahému rozvodu. Regina zase právem viděla ve Fioně sokyni a mohla mít pocit, že když bude z cesty, povede se jí vztah s Alexem legitimizovat.

	Měl jsem také dojem, že právě Regina měla nejlepší příležitost Fioně něco podstrčit. Pily spolu potmě víno, sice z lahví, ale Regina do každé mohla při otvírání něco vmíchat a pak jen předstírat, že také popíjí. Od Martina jsem se ale dozvěděl, že vyslechl Regininu a Alexovu hádku – Regina věděla od Fiony, že se chce s Alexem v dohledné době rozvést a naléhala na Alexe, aby spolu začali žít, což on odmítl. Překážkou pro Reginu tedy nebyla Fiona, ale Alexův postoj k jejich vztahu.

	Jako nejpravděpodobnějším viníkem se mi stále jevil Alex. Manžel má vždycky nejlepší příležitost i nejvíc důvodů a pohnutek zbavit se ženy. Ať už se Alex tvářil jakkoliv, mohlo mu jít o to, zbavit se Fiony, aby mohl žít s Reginou. Jejich hádky mohly být jen zastírací manévr. Ale pochyboval jsem o tom, že kdyby Alex něco takového plánoval, pozval by sem Reginu. Na druhou stranu vše nasvědčovalo tomu, že sem přijela bez jeho vědomí a Alex, jak se mi doneslo, byl překvapený a rozladěný, když se tu potkali.

	Nebo se Alex mohl chtít zbavit manželky kvůli nějaké jiné ženě, v tomhle směru byl zřejmě víc než aktivní, a Regina pro něj byla jen bezvýznamná bokovka. Tak to alespoň vypadalo podle jejich hádky, jak mi ji přetlumočil Martin.

	Nebo mohlo jit o žárlivost, Alex byl bez sebe, že ho chce Fiona opustit, a takhle se jí pomstil.

	Přesto Alex vypadal, a stále vypadá, Fioninou smrtí upřímně zdrcený. Navíc pokud by čokoládu otrávil on, není sebemenší důvod, aby ji stavěl přede dveře a čekal, jestli si jí manželka náhodou všimne. Naopak by bylo zcela přirozené, kdyby jí ji donesl až do ložnice, jak to ostatně několikrát udělal. Fiona by nápoj z rukou manžela vypila s mnohem větší pravděpodobností.

	Ale co mě opravdu přesvědčilo o Alexově nevinně, bylo, jak se snažil ochraňovat Daniela. Pokud by byl vrahem on, věděl by, že je Dan nevinný. Celou dobu ale Dana podezírá, že to byl on, a snaží se ho chránit i za cenu toho, že smrt jeho ženy bude uzavřena verdiktem sebevražda a pravý viník zůstane nepotrestán.“

	„Dana do toho nepleť, celý večer byl s Martinem a v noci spal jako dřevo,“ Alex znervózněl.

	„Vidíš, stále ho chráníš. Pořád si myslíš, že to udělal on? Před Danovým výslechem jsi s ním prošel jeho výpověď, radil mu, co má říkat, a ještě několikrát ho znovu varoval a snažil se mu poskytnout alibi, když jsi tvrdil, že jsi byl v noci v jeho pokoji.“

	„Já jsem tam ale byl, Daniel tvrdě spal.“

	„Já ale vím, že je to lež, protože v Danielově posteli spal tu noc i Martin, a kdybys tam opravdu zašel, musel by sis ho všimnout. Přestaň mít ale obavy,“ Robert se usmál na Alexe, „Martin by věděl, pokud by Daniel v noci někam odešel, čehož ostatně nebyl vůbec schopen kvůli množství whisky, kterou předtím zdolal.“ 

	Alexovi se zjevně ulevilo a Robert pokračoval:

	„Mohl to být i Michal, jehož vyznání Fiona léta odmítala, aby teď odešla s jiným mužem. Nebo Gabriela, která na sestru vždycky žárlila a byla zamilovaná do jejího muže. Navíc měla u sebe prášky na spaní. Proč by ale použila dva typy léků, když u sebe měla jen jedny? Gabriela s Michalem si navzájem poskytli alibi, což samozřejmě není směrodatné, ale nedokážu si představit, že by některý z nich takhle odpravil jejich jedinou příbuznou. Navíc si nejsem jistý, zda by jeden druhého v tomhle případě kryli, mám pocit, že jejich vztah už má víc než povážlivé trhliny.“

	„Podezíral jsem i Otu,“ Robert na něj omluvně pohlédl a Ota nonšalantně mávl rukou. „Během večera, který jsme trávili na pevnině, někam na pár hodin zmizel. Měl dost času se dopravit na ostrov a nad ránem se zase objevit ve městě. Příčinu své nepřítomnosti mi ale vysvětlil a nemám důvod mu nevěřit. Nehledě na to, že té noci bylo o život vyrazit na moře, a pokud by se stihl vrátit, určitě by to nezvládl v suchém oblečení.“

	„Takže podle tebe to nemohl být nikdo z nás? Děsíš nás tady zbytečně?“ do Alexova hlasu se vkradl chlad.

	„Také jsem měl pocit, že jsem se ocitl ve slepé uličce. Až předevčírem večer mě napadlo něco, co jsem ale v tu chvíli vůbec nepovažoval za reálné, jen jsem si cvičil hlavu a pohrával si s myšlenkami. Napadlo mě, že sice proti Fioně nikdo nic neměl, ale na druhou stranu se tobě, Alexi, povedlo ten večer rozčílit snad každého na ostrově. Pohádal ses s Gabrielou, s Filipem Bernardem i s Reginou a urazil Dana. Každý z nich na tebe mohl mít spadeno, včetně Michala, který žárlil kvůli Fioně a mohl být koneckonců rozzlobený kvůli Gabriele.“ Robert pohlédl pátravě na Alexe, ten se ale tvářil, jako by se nemluvilo o něm.

	„Ale jak říkám, považoval jsem to jen za nereálnou smyšlenku. Tedy až do doby, kdy se Martin rozbil o skály a já jsem na útesech objevil zajímavou věc.“ Robertův hlas potemněl: „Tedy ani ne tak zajímavou, jako spíš šílenou. Někdo přimaloval další skokánek, přímo nad útesy pod hladinou, a ten původní zakryl. Takže když tam Martin ráno přišel, musel si myslet, že značku přemaloval Ota v rámci podzimní údržby, a skočil přímo na skály. Nedostal ani tu nejmenší šanci. Ještě mu není ani pětadvacet.“

	Muži vypadali otřeseně, zírali nehnutě přes sebe nebo do stolu, na Roberta se ani jeden nepodíval.

	Ten se párkrát nadechl, aby se zbavil knedlíku v krku, a pokračoval:

	„Pak jsem se začal vážněji zabývat myšlenkou, že to byl opravdu Alex, kdo měl zemřít, a že jen došlo k nějaké záměně.

	Kdo by se ho ale chtěl zbavit?

	Opět mě jako první napadla Regina. Alex ji ošklivě odkopl. Kdoví, co všechno jí předtím nasliboval, je to pyšná dívka, jistá si mocí své krásy, musela ho nenávidět, když zjistila, že šlo z jeho strany jen o nezávaznou avantýru.

	Rozčílil i Bernarda, který je do Reginy zoufale zamilovaný, a Alexovy opilecké řeči v jídelně se ho velmi dotkly.

	Odhodil i Gabrielu, která se s ním snažila sblížit a navíc zjistila, že je tady s nimi jeho bývalá milenka.

	Ale nejvíc v tu noc ublížil Danovi.“ Robert pohlédl na Alexe, který v zoufalství smutně potřásl hlavou a sklopil oči. „Rozbil mu celý jeho život napadrť pár stupidními větami o adopci.“

	„Nikdy si to neodpustím,“ zašeptal Alex.

	„Tohle byl důvod k nenávisti nejen pro Dana, ale i pro jeho rodiče. Jak vidíte, jakmile jsem se začal zabývat myšlenkou, že obětí neměla být Fiona, ale Alex, otvírala se spousta možností.“

	Pak jsem začal uvažovat nad tím, proč vadil zrovna Martin, co mohl vědět nebo říct.

	Když jsem s Martinem mluvil naposled, zmiňoval se o sobotním ránu.

	Vzpomněl jsem si, že když Alex připravoval v sobotu ráno čokoládu pro svoji ženu, tvrdil, že je pro něj. Fiona říkala, že se sladkým, zvlášť s ranní čokoládou, skončila kvůli linii. To mohlo být důležité, ale stále to nevysvětlovalo, proč stála čokoláda před jejími dveřmi.

	Ale Martin mluvil ve skutečnosti o něčem jiném. O tom, jak se dopoledne srazil Dan, Michal a Bernard, kteří šli na balkón v patře pozorovat jachtaře, s Alexem, který právě vycházel ze dveří. Ale ne ze dveří své ložnice, ale Fioniny, kde strávil dopoledne.

	Když jsem si tohle uvědomil, zbývalo mi jen si projít všechno, co kdo říkal o nedělní noci, a věděl jsem, kdo má na svědomí Fionu i Martina.

	„Jsi to ty,“ Robert se vztyčil a pohlédl do očí schoulenému Bernardovi.

	Ten se ještě víc přikrčil a začal nepřesvědčivě protestovat, ale usvědčila ho jeho bledost a krůpěje potu na spáncích. „Ty hajzle,“ to už byl na nohou i Alex, „já tě zabiju.“

	„Dělejte přece něco,“ to už volal Bernard roztřeseným hlasem na Otu ode dveří, kam se s obdivuhodnou rychlostí přesunul. „Podám na vás trestní oznámení, na všechny.“ Poté zmizel uvnitř hotelu.

	Na Otu pohlédl i Robert: „Předpokládám, že nemá kam utéct.“

	Ota zavrtěl hlavou: „Dokud tady sedíme, tak ne. Ale jsi si opravdu jistý, že to byl on?“

	„Ten večer popíjel s Alexem. Od Martina vím, že se pohádali, ale ty nám to můžeš samozřejmě reprodukovat věrněji,“ obrátil se Robert na Alexe.

	„No,“ Alex se ošil, „naznačil jsem mu, že jsem měl něco s Reginou, a taky jsem mu řekl, že sem jela za mnou. To byla pravda,“ dodal na vysvětlenou, „musela si někde zjistit, kde budu na dovolené, a schválně sem přijela.“

	„Máš náhodou pravdu,“ přisvědčil Robert, „zjistila si to u tvé sekretářky.“

	„A myslíš, že by se Bernard tak rozčílil jen kvůli tomu?“ podivoval se Ota.

	„Ještě jsem mu řekl, že se se mnou vyspí, kdykoliv budu chtít.“

	Ota stále nevypadal přesvědčeně.

	„Bernard pak zmizel,“ soukal ze sebe Alex, „objevila se ale Regina, přiznám se, že jsem ji chtěl zatáhnout do postele, ale začala nám plánovat společný život, tak jsem ji poslal někam. Jestli tohle Bernard třeba zaslechl…“

	„O to právě jde,“ přikývl Robert: „Viděli jste přece, jak byl poblázněný do Reginy. Měl ji za polobožstvo, a teď mu ji Alex svrhl z piedestalu.

	Vzpomínáte si, jak Bernard tvrdil, že se byl po hádce s Alexem projít před hotelem, a proto že se minul s Reginou, která z jídelny odešla do jejich ložnice?

	Jenže před vchodem seděli Martin a Daniel, a kdyby Bernard vyšel z hotelu, musel by projít kolem nich. Oni ho ale za celý večer nezahlédli. Znamená to, že musel zůstat někde v hotelu. Právě tahle lež mě přivedla na jeho stopu.

	Bernard tedy vyslechl, nejspíš z kuchyně, Alexův rozhovor s Reginou a rozhodl se mu pomstít. Předpokládám, že když Alex odešel spát, vrátil se do jídelny a vymýšlel, jak to udělat. Mezitím přišli dovnitř kluci a v kuchyni se potkali s Fionou, která sem šla zapít prášky na spaní. Vzala si jen dva a zbytek pohodila na stole.

	To zřejmě přivedlo Bernarda na nápad. K Fioniným práškům přidal ještě ty z koupelny, to byly zřejmě kroky, která zaslechla ve spaní Gabriela, a vše rozpustil v čokoládě, o které se domníval, že je Alexovým oblíbeným ranním nápojem. Netušil totiž, že ji Alex vždycky připravoval pro svou ženu a ne pro sebe.

	Teď zbývalo jen čokoládu položit před ložnici a doufat, že ji Alex ráno najde a vypije. A tady právě udělal chybu.

	V sobotu ráno viděl vycházet Alexe z Fioniny ložnice. V tu dobu si ještě myslel, že se Alex chce s Fionou rozvést, jak to šířila Gabriela, a ani ho nenapadlo, že by ta ložnice nebyla Alexova.“

	„Máš pravdu, musel o tom být přesvědčený,“ přisvědčil Alex. „Když jsem našel Fionu a běželi jsme nahoru, šel do mé ložnice místo do její.“

	„Musím přiznat, že si nejsem jistý, že tě chtěl opravdu zabít,“ obrátil se Robert na Alexe. „Spíš předpokládám, že se prášky snažil nadávkovat tak, aby ti bylo druhý den opravdu, ale opravdu hodně zle. Nicméně to není lékař, ale jen zubař, a Fiona navíc měla tak o třicet kilo méně než ty. A když se k tomu připočetly ostatní léky, které si ten den vzala, a navíc kokain a alkohol, dopadlo to tak, jak to dopadlo.“

	„Takže chceš říct, že za to ten doktůrek vlastně ani nemůže, že to byla nehoda?“ Alex se rozčílil.

	„To v žádném případě. Myslím, že si sám uvědomil, co udělal, hned druhý den ráno, když trochu vystřízlivěl. Proto je od té doby tak zdrchaný.“

	Robert se na chvíli snažil vžít do Bernardových pocitů, když zjistil, že místo přiotrávení Alexe zabil Fionu. Otřásl se. Ale slitování s ním mít nemohl.

	„Nicméně ho to neodradilo od dalšího pokusu o vraždu, tentokrát už úmyslného. Předtím zabil omylem a z hlouposti, teď se ale rozhodl vraždit proto, že byl zbabělec a bál se nést odpovědnost.

	Martinovi jeho výpověď neseděla, uvědomil si, že Bernard nemohl jít v neděli v noci ven, aniž by ho s Danem neviděli. Myslím ale, že ho začal podezírat, až když tak urputně tvrdil, že ve Fionině ložnici sebral ze země i lžičku. Bernard se ho začal bát, myslel si, že ho Martin v noci musel vidět,“ Robert nemohl mluvit dál.

	Slova se ujal Ota:

	„Rozhodl se Martina zbavit. Věděl, jako tady všichni, že Martin chodí každé ráno skákat. Včera vstal ještě za tmy, v dílně našel modrou barvu a přemaloval skokánek. Ráno jsem ho potkal, tvrdil, že byl jen na pláži, ale musel se zrovna vracet odtamtud.“

	Pohlédl na oba muže: „Co uděláme teď? Mám zavolat policii?“

	Robert pomalu zavrtěl hlavou: „Ne, policii už ne. Postaráme se o to sami,“ pohlédl na Alexe, který jen přikývl na souhlas.

	Ota se chystal protestovat, ale když viděl jejich zarputilé výrazy, mlčky rezignoval. Koneckonců to nebyl on, kdo přišel o nejbližšího člověka.

	„Neměj strach, tebe do toho zatahovat nebudeme,“ ubezpečil ho Alex: „Jen nám přines z dílny nějaké lano. A taky kladivo. To největší, co tam máš.“

	„A akuvrtačku,“ dodal Robert pomstychtivě.

	 

	Ota hlídal dveře, když oba muži zmizeli s nářadím v domě. Připadalo mu, že čeká celé dny, ale ve skutečnosti to netrvalo ani dvacet minut.

	Alex z nářadí pečlivě otřel otisky a vrátil ho do kůlny. Lano nenesli. Pak pokynul Otovi a Robertovi a vydali se pomalu za zbytkem společnosti.

	„Kdyby se někdo ptal, chtěl jsem si od vás vyžádat půjčku na uhrazení Martinových výloh za léčení. Vy jste mi ji odmítli a trochu jsme se chytli. Obvinil jsem Bernarda, že se měl o Martina postarat, než přijel místní doktor, a on se zvedl a beze slova odešel dovnitř do hotelu. My jsme se rozhodli dohonit ostatní na procházce. Dovnitř jsme už nešli. Dobře?“ Alex se ujišťoval zbytečně, oba muži s touto verzí souhlasili.

	Když se pak všichni vrátili do hotelu, nezbývalo než vyčkat na Reginino ječení, až objeví Bernarda oběšeného v koupelně.

	Dopis na rozloučenou v jeho kapse, ve kterém se Bernard přiznává k chybnému podání léků, jehož následkem bylo úmrtí krajanky z hotelu, našel až Fedor, který byl k případu povolán, přestože měl mít tento víkend zasloužené volno.

	
Sobota

	Prořídlý hlouček hostů se naposledy sešel v jídelně, tentokrát už obklopen zavazadly. Ota je měl nejpozději za hodinu odvézt do města.

	Vyšetřování bylo v tomto případě rekordně krátké. Štuk překlasifikoval Fioninu smrt ze sebevraždy na zabití. Musel vyplnit nové formuláře a přepsat pár stránek v protokolu.

	Při vyšetřování Bernardovy sebevraždy žádné zádrhele nenastaly. Už v pátek večer bylo vše zaprotokolováno, odsouhlaseno a podepsáno.

	Štuk je ujišťoval, že jejich přítomnost u soudu nebude potřeba, ale Alex o tom velmi pochyboval. Nicméně teď měli všichni povolený odjezd.

	Ota tradičně prošel celý penzion, aby zkontroloval, zda jeho hosté nic nezapomněli. Zjistil, že Fionin pokoj zůstal netknutý. Alex už odmítl do pokoje znovu vstoupit, a tak Otovi nezbylo než Fioniny věci přebrat a nějak se jich zbavit. Knihy si ponechal, kosmetiku a boty vyházel a šaty a šperky nakonec nosila Štuková sestra, aniž by si její bratr uvědomil, jaký je původ její nové garderoby.

	Ota přejel pohledem své hosty. Gabriela s Reginou jako jediné dvě ženy uzavřely křehké příměří a teď na pohovce popíjely kávu a řešily, kam vyrazí na dovolenou příští rok, protože do téhle hrozné země už je nikdy nikdo nedostane.

	Dan dojídal u stolu své poslední tousty před cestou, a podle toho, jak se cpal, působil dojmem, že je to jeho poslední jídlo pro příštích pár měsíců.

	Michal se posadil do nejskrytějšího koutku místnosti a tvářil se, že je úplně někde jinde.

	Alex si nalil sklenku a pokynul Robertovi, aby s ním vyšel na terasu. Zahleděl se na moře.

	„Myslíš, že jsme udělali správně?“ zeptal se po chvíli Roberta. Nemusel mu vysvětlovat, o čem mluví.

	„Určitě. Jinak bych se užíral do konce života pokaždé, když bych se podíval na Martina.“

	„Já ho pořád vidím, jak prosil a brečel, když psal ten dopis.“

	„Alespoň si pořádně uvědomil, co udělal,“ Robert by nikdy nepřiznal, že se mu o tom v noci zdálo.

	Oba muži se odmlčeli, každý ponořený ve svých myšlenkách.

	„Máš nějaké zprávy o Martinovi?“

	„Převoz naštěstí proběhl v pořádku, ale jinak je na tom stále stejně. Je pořád v bezvědomí. Ještě tak dva týdny, pak se prý teprve uvidí.“

	„Hlavně že je naživu.“ A má stále nějakou naději, na rozdíl od Alexovy ženy. „Myslíš, že bych ho mohl navštívit v nemocnici, až se bude cítit líp?“

	„Určitě, kdykoliv zavolej,“ Robert mu podal svoji vizitku a na druhou stranu připsal i Martinův telefon: „Martin tě určitě rád uvidí, dokážu si přesně představit, jak se v nemocnici nudí.“ Ale pochyboval, že se Alex ještě někdy ozve. On také neměl v úmyslu ho ještě někdy vyhledat. To, co je spojovalo, bylo příliš fantastické a bolestné, aby si to ještě navzájem oživovali přítomností toho druhého. Stejně tak si byl jistý, že ani jeden z nich se už nikdy nevrátí do Otova hotýlku.

	„Můžeme vyrazit,“ vybídl je Ota a jako první nastoupil do člunu.

	 

	Letadlo nabralo výšku a Alex se odpoutal. Odmítl nabízený alkohol i jídlo a dal si pouze vodu. Čím víc se vzdaloval od ostrova, tím mu připadaly události posledního týdne méně reálné. Jako by je neprožil, ale viděl v kině. V hloubi duše stále očekával, že až dorazí domů, bude na něj Fiona čekat.

	Pohlédl na místo vedle sebe. Bylo prázdné, ležely na něm jen složené noviny, na první stránce se zprávičkou ČTK:

	V Chorvatsku zemřelo 19 Čechů. Tragická bilance letošních dovolených v Chorvatsku pokračuje: v této nejoblíbenější turistické destinaci Čechů zemřelo podle ministerstva zahraničí už 19 českých občanů, což je více než loni. Česká konzulka v Chorvatsku řekla, že se čtyři turisté utopili, šest jich zahynulo při dopravních nehodách a jeden člověk se usmrtil pádem z výšky. Ostatní zemřeli při nehodách nebo přirozenou smrtí. Počet zemřelých turistů v Chorvatsku už překonal loňské statistiky – podle informaci z prosince byla tato země minulý rok osudová pro sedmnáct Čechů.
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